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PREFACE

Dr. John Robert Henderson became the Superintendent of
Madras Government Museum in 1908. Under his care, this Museum
achieved distinction in several fields. Thiru R. Srinivasa Raghava
Aiyangar, the first Archaeology Curator of this Museum prepared
the. list of copper plate grants preserved in the Museum. He also
prepared a short gist of their contents. This was published as a
Museum Catalogue in 1918.

More than 200 copper plates relating to grants made by
varjous rulers received in the Museum up to the end of August
1917 have been covered in this work. They relate to South India
and their period ranges from Circa 9% Century AD to 19* Century
AD.

Inscriptions and copper plate grants to temples and priests
(Brahmins and priests of other castes) are mines of information
and primary sources for Indian Archaeology and History. Their ‘
value is immense and everlasting. They are continuously subject to

scholars’ appraisals and reappraisals.

This book has, therefore, been republished.

vecad

2000 AD (R. Kannan)



PREFACE

This Catalogue of the Copper-plate Grants preserved in
the Madras Government Museum has been prepared by
Mr. R. Srinivasa Raghava Ayyangar, M.A., Archaeological
Assistant. It contains a short description of each of the grants,
over two hundred in number, that have been received upto the
end of August 1917. Frequently produced as evidence, chiefly
in cases conhected with landtenure, and afterwards unclaimed
by the owners, these grants gradually accumulated in the District
Courts and other Government offices. At the suggestion of the
Archaeological Department it was decided by Government (G.O.
No. 934, Public, dated 19th September 1902) that all copper-
plate grants deposited in the District offices of the Presidency
should be transferred to the Museum, on the understanding that
in the event of a particular grant being required as evidence in a
court of law, on for other purposes, arrangements could always
be made for its temporary withdrawal from the Museum. Out of
a total of 218 grants, 190 were received from District offices,
many before the Government order referred to came into
operation, while 18 were presented, 8 purchased on the
recommendation of the Government Epigraphist, and 2 received
on loan.

There is considerable variation in the number and size of
the plates or individual leaves which make up a copper-plate
grant or tamra-sasana (copper charter). In the great majority
the metal of which the leaves are composed is copper, but in the
present collection there are three grants each composed of a
single brass plate, and two composed of single lead plates coated
with thin sheets of copper. The number of leaves varies from
one to thirteen, and where two or more were used they were
strung together by means of a copper ring passing through a
circular hole in each leaf. The ends of this ring are generally
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soldered to a circular seal, bearing the emblems and legend to
the king who issued the grant. These emblems or crests usually
take the form of animals, such as bull, boar, tiger, two fishes,
etc. When the grant is composed of a single plate the seal is
usually directly fixed to it. The seal was thus an important
evidence of authority on the part of the king or other person
who issued the grant, and in some cases an additional
authentication is found at the end of the inscription in the
insertion of the name of the tutelary deity of the grantor. For
example Sri Viripaksha is met with in the grants of the early
Vijayanagara kings, and Sri Vénkatésa in those of the later kings.
In several cases two or even three different grants are in the
present collection recorded on a single plate, or on the same set
of plates.

The language of the earlier grants, the oldest of which
belongs to the fourth century A.D., is Prakrit. This was followed
by Sanskrit, which is the language in general use up to the
seventeenth century, when the vernaculars of the country came
to be adopted. The script used varies according to the dynasties,
and also to the localities where, and the period when, the grants
were issued. In the present collection the grants appear in the
following languages:- Prakrit 3, Sanskrit 101, Tamil 62, Telugu
33, Kanarese 17, Malayalam 1, Uriya 1.

Most of the grants are donative records dealing with gifts
made by kings or persons in authority, usually of land, which
may extend in some cases to entire villages, but others merely
confer a right to certain perquisites or special priviliges. They
were executed not on ordinary days, but on days
specially selected because they were auspicious, such as
solar and lunar eclipses, Gokulashtami (Krishna's birthday),
Sivarathri (the fourteenth day in the dark fortnight of the month
of Magha, sacred to Siva), etc. They are usually dated
some times in the regnal year of a king, at other times in the
Kaliyuga reckoning which commenced in 3102 B.C., or in the
Saka era dating from 78 A.D. less frequently in other reckonings.
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In certain cases astronomical data are given with such exactitude

that it is possible to determine even to the hour, the time at which
the grant was drawn up.

Each record opens, as a rule, with a verse invoking the
blessing of either Siva or Vishnu, or of the tutelary deity of the
king or other person who issued the grant. This is followed in
most cases by a more or less imaginary genealogy of the king,
tracing his ancestry back to a mythical founder of the dynasty,
and sometimes stating the number of regnal years, or certain
historical events, in connexion with the kings. The date, the name
of the village donated, or details of the special privilege
conferred, and the name, pedigree, and qualifications of the
donee are stated, the boundaries of the land granted are detailed,
and lastly there is an imprecation rendering the grant binding
on all future kings.

In the present catalogue the grants are arranged in dynastic
or family groups, which follow one another in alphabetical order;
the grants of each dynasty are arranged chronologically. In the
case of each grant its nature is first described, i.e., the number
of plates employed and the special features of the seal, if one is
present, while any known facts with reference to the discovery
of the grant are briefly mentioned. The language and script are
next stated. This is followed by a short summary of the grant,
" with special reference to any important or noteworthy points
which it may contain. The date and its equivalent in the Christian
era follow, the latter calculated with the aid of the Ephemeris of
Diwan Bahadur L.D. Swamikannu Pillai, 1.5.0. Finally references
to previous brief notices of the grants are enclosed in curved
brackets, while references to publications in which full transcripts
have appeared will be found in rectangular brackets.

MADRAS GOVT. MESEUM, J.R. HENDERSON,
8th May 1918. Superintendent.
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CATALOGUE

OF

COPPER-PLATE GRANTS.

BRITISH.
British 1.

Two copper-plates connected by a ring, the ends of which are
secured by a figure of Ganéséa, received from the District Court
of Kistna.

The language and scrlpt of the inscription are modern Telugu

It records the settlement made by a committee of three members,
viz., Andrew Scott, Collector of Guntir, John Read, Collector of
Masuhpatam, and L L. Caldwe]l, Superintendent of Tank Repairs,
regarding the distribution of whter from certain channels from the
Kistna river to the villages of Bapatla and Chukur (Cherukuru)

The document was executed on the eighth tithi in the dark
fortnight in the month of Phalguna, in the year Raudra, S. 1722
(7th March 1801 A.D.).

CHALUKYAS, EASTERN.

Chalukyas, Eastern 1.

Three copper-plates connected by a ring, the ends of which are
“secured by a seal having the legend Sri Vishamasiddhi’, found in
October 1907, by Sukuru Ramasvaml, while digging in a house-
site, in the village of Tlmmapuram, in the Sarvasiddhi taluk of the
Vlzagapatam district.
‘ The inscription is in Sansknt the script employed bexng i
Chialukyan.

The plates record that Mahﬁrﬁja Vishnuvardhana I alias.
_Vishamasiddhi, the founder of the eastern branch of the Chalukya
" dynasty, gave four thousand nivartands in the fields on the eastern

side of the village of Kumalara in the Palaki-vishaya' to forty
‘Brahmans.

The inscription was issued from Pishtapura (Pithapuram) and
is not dated. The probable date of the grant is somewhat later
than A.D. 622,

(ARME 1907—08 App. A, No. 2—G.0O. No. 574, Publlc,

17th July 1908 p. IL.)
[Ep. Ind., 1907-08, Vol IX, p. 317.]
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Chalukyas, Eastern 2.

Three copper-plates connected by a ring, the ends of which are
secured by a seal bearing the legend Sri Vijayasiddhi’, with the
emblem of the moon above, and a star on either side, found in
October 1907, by Sukuru Ramasvami while digging in a house-
site.in the village of Timmapuram, in the Sarvasiddhi taluk, of the
Vizagapatam district, and sent to the Museum by the Collector of
Vizagapatam.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The three plates originally contained an inscription which was
almost completely erased in order to make room for another record.
The present inscription occupies the second side of the first plate,
and two lines in the first side of the second plate. The idea of
getting the fresh document engraved on these plates was evidently
abandoned and we have thus got an unfinished record. It first
mentions Jayasimha-Vallabha and then introduces Indra-Bhatta-
raka. The inscription ends abruptly.

The Eastern Chilukya Mahirdaja Sarvalokisraya (Mangi
Yuvaraja) had the title of Vijayasiddhi, and hence the plates me
have been issued by that king who lived in the latter part of the
seventh century A.D.

(A.R.M.E,, 1907-08, App. A, No. 1--G.O. No. 574, Public,
17th Julv 1908, p. I1.)

Chalukyas, Eastern 3.

Three small thin copper-plates strung on a broken ring to which
is attacheda seal contammg the emblem of the moon and the
legend ‘ szaya.s‘:ddhz They have been in the Museum for a long
time and there is no record of the find. A part of the last plate,
which is broken, is missing.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Chalukyan.

After the usual Chalukya introduction, the document states that
Maharaja Sarvalokasraya, son of Mahara]a Vishnuvardhana and
grandson of Indra-Bhattaraka, younger brother of Mahariaja Jaya-
sinha I, gave the village of Nutulaparru, situated in Karmarashtra
country, to a Brahman named Kuntidona Sarma, resident of
Kramja, on the occasion of uttarayana sankranti.

' The grant was made in the twentieth year of the reign of
Maharaja Sarvalokasraya. Information regarding the date is not
4vailable from the existing portion of the third plate. Sarva-
lokasraya is another name for Maharija Mangi-Yuvarija who
had the title of Vijayasiddhi, and lived in the latter part of the
seventh century A.D.

(S.L.I,, No. 176.)

Chalukyas. Eastern 4.

Five copper-plates strung on a ring, the ends of which are
secured by means of a seal having the legend, ¢ Sri Vishamasiddhi’,
in bold relief, preserved in the Museum for a long time and
without histoxjy. The emblems of the sun, the moon, and a boar
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are found above the legend, and an elephant goad and a lotus
flower appear below.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Chalukyan.

The plates record that Maharaja Vishnuvardhana III, son of
Mangi Yuvaraja and grandson of Vishnuvardhana II, gave the
village of Musinikunda, situated in Tonka-Nalavadi vishaya, to a
Jaina teacher Kalibhadracharya, for the Jain temple at Bijavada
(Bezwiada).

The ajhapti or executor of the grant was Ayyanamahadévi, the
wife of Maharaja Kubja Vishnuvardhana, and the charter was
marked with the seal of Maharaja Kubja Vishnuvardhana
(Vishnuvardhana I). These facts suggest that this grant must
~be a renewal of a grant made in the time of Maharaja Kubja
Vishnuvardhana.

The value of the inscription lies in three facts :—

(1) that Vishnuvardhana had a wife of the name of Ayyana-
mahadevi, :
(2) that she was a follower of Jainism, and
(3) that this is the earliest Eastern Chalukya record, so far
naown, in which there is a reference to Jainism.

The grant was made on the dvada$i day in the dark fortnight
in the month of Margasirsha. The year is more or less illegible.
King Vishnuvardhana ruled from A.D. 615 to 633 and Vishnu-
vardhana III ruled from A.D. 709 to 746. The grant was originally
made before 633, and renewed between A.D. 709 and 746.

[A.RM.E,, 1916-17, App. A, No. 9—G.O. No. 1035, Home
(Education), 1oth August 1917, p. 9.]

\

Chalukyss. Eastern 5.

Three copper-plates unearthed in the village of Peravali and
%ecgived from the Collector of Guntiir, who secured them from the

nders.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Chalukyan.

The plates record that the Eastern Chalukya Maharaja
Vishnuvardhana III, son of Mangi Mahardja and grandson of
Vishnuvardhana II, granted the village of Mavinthipalli in Vengi-
Nadu, to a Brahman named Somayaji Bira Sarman, a resident
of the village of Peravali. This village is identical with Peravali,
Tenali taluk, Guntar district, where the plates were found.

The grant is not dated. Vishnuvardhana III ruled from A.D.
709 to 746. )
(A.R.M.E,, 1914-15, App. A, No. 3—G.O. No. 1260, Public,
25th August 1915, p. 8.)

Chalukyas, Eastern 6.

Three copper-plates strung on a ring, the ends of which are
secured by means of a seal bearing the legend ‘Sri Tribhuvanamkusa’
placed over an expanded lotus flower and below the sun anci
moon found at the village of Edéru, in the Nuzvid Zamindari, in the
Kistna district. They were sent to the Museum by the Zamindar
in 1873, when they were found. :
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The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chialukyan.

The plates record that the Eastern Chialukya Maharija
Vijayaditya II, son of Vishnuvardhana IV and grandson of
Vikramarima, gave a plot of land in which twelve khandikas of
~kodrava seeds could be sown and a dwelling place in the village of

Vandrupiteyu, in the Kandéruvadi vishaya, to a Brahman named
Palla-Bhattaraka, on the occasion of a solar eclipse.

As Vijayaditya ruled from A.D. 799 to 843 the grant must have

been made during that period. No date is mentioned in the plates.

(S.L.L, No. 180.)
- [Ep. Ind., 1898-9g, Vol. V, p. 118.] -

Chilukyas, Eastern 7.

Five copper-plates unearthed in the village of Peravali and
received from the Collector of Guntiir, who obtained them from the
finders. The plates are strung on a ring, the ends of which are
secured by a seal with a very indistinct impression.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Chalukyan.

The plates record that the Eastern Chilukya king Vishnuvar-
dhana V, alias Vishamasiddhi, granted the village of Randuballi,
in Gudrahara ushaya, to Bhavasarman, a Brahman of the Kausi-
ka-gotra, on the auspicious occasion of a lunar eclipse.

The grant is not dated, but the titles Sarvalokaéraya and
Vishamasiddhi point to the kmg being Vishnuvardhana V, who
ascended the throne in A.I). 843.

(ARME 1914-15, App. A, No. 2—G.O. No. 1260, Publlc,
25th August io1s, p. 8.)

Chalukyas, Eastern 8.

Five copper-plates found in the Collector’s office, Masuhpatam,
and recelved from the Sub-Collector of Narasaptr. They are
strung on a ring, the ends of which are secured by a seal bearing
in relief the emblems of a boar, the ‘sun, the moon, an- elephant
goad and the legend ° Sri Tnbluwanankusa

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Chalukyan.

The plates record that the Eastern Chalukya king Chalukya
Bhima I granted the village of Vedatularu, in Uttarakanderuvadi
vishaya, to forty-six Brahmans of different gotras, on the occasion
of the Nityasraddha of his son, aged sixteen years, who was sur-
named Irimartiganda and died after fighting bravely at Nirava-
dyapura and Peruvangﬁr—grama, killing the general of the Vallabha
king Dandéena-Gundaya.

The usual genealogy of the Eastern Chalukya kings from
king Kubja Vishnuvardhana is traced, but the number of years
during which Jayasimha I and Vuayadltya-Battaraka reigned is
stated to be 33 and 19, instead of 30 and 18, respectively.

~.The record is not dated. Chalukya Bhima I ruled from A.D. 888

t0918 ’
<. (A.RME,, 1913 14, App. A, No. 1I—G.O. No. 920, Public,
4th August 1914, p. 10.)
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Chilukyas, Eastern 9.

Five copper-plates found on the 25th June 1897 in a rock-hewn
chamber of a quarry-compound at Bezwada and sent to the Museum
by Doctor Hultzsch. The plates are strung on a ring, the ends of
which are secured by a seal bearing in relief the legend ‘Sri
Tribhuvanankusa’ with a couchant boar above it facing the proper
left. The boar is surmounted by the sun and moon, and has an
elephant goad to its proper right.

The inscription is m Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The plates record that at the time of his coronation, the Eastern
Chialukya king Vishnuvardhana, usually called Chalukya Bhima,
gave the village of Kukiparry, in the Uttarakandéguvadi-vishaya,
to a Brahman named Potamayya, well versed in the Vedas.

Tge grant is not dated. Chalukya Bhlma ruled from A.D. 888
to 91

[Ep. Ind., 1898-99, Vol. V, p. 127.]

Chalukyas, Eastern 10.

Five copper-plates_found in 1871, during the ploughing of a
field in the village of Edéru, in the Nuzvid Zamindari, in the Kistna .-
district, and presented to the Museum by the Zamindar. They
are strung on a ring, the ends of Wthh are soldered to a circular
seal bearing in relief the legend ‘Sri Tribuvandnkusa’ with a re-
cumbent boar above, facing the proper right, and a lotus flower .
below. The emblems of the sun, moon and two chimaras (fly-
whisks) are above the boar, and an elephant goad is to its proper
right.

The inscription is in Sanskrit, the script employed bemg
Chalukyan.

The plates record that Amma Raja I, otherwise called Rijama-
héndra or Vishnuvardhana VI of the Eastern Chalukya dynasty,
gave the village of Gontaru together with twelve hamlets to
Bhandanaditya alias Kuntaditya, one of his military officers and
son of Prithvi Rija, in the presence of the inhabitants of the district
of Kanderuvadi.

A genealogy of the kings of the Eastern C halukya dynasty
from Kubja Vishnuvardhana to Amma I, with the number of years
each reigned, is given in the plates.

The grant is not dated. . It must have been made between A.D.
918 and 925, the period of Amma Raja’s reign.

(S.L.L, No. 179.)

[S.LL, 1890, Vol. I, p. 37.]
Chilukyas, Eastern 11.

Three copper-plates found in the record room of the Collectox’s
office, Masulipatam, and received from the Collector of Kistne.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal bearing in relief the emblems of a boar, an elephant goad
the moon, and the legend Sri Tribhuvanankusa ’.

The inscription is in Sanskrit, the script employed bemg

Chalukyan.
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The Eastern Chilukya king Vishnuvardhana VI granted the
village of Drujjaru, free of all taxes, to Mahakala, the general of his_
army. This village is the same as Drujjtr situated about nineteen
miles north-west of Bezwada.

The plates give a genealogy from king Kubja Vishnuvar-
dhana, the first sovereign of the Eastern Chalukya dynasty to
Amma Rija I, together with the number of years each reigned.

The grant is not dated, Vishnuvardhana is another name for
Amma Rija I, who reigned from A.D. 918 to 925.

(S.L.I,, No. 2.

{Ind. Ant., 1879, Vol. VIII, p. 76.]

Chalukyas, Eastern 12.

Five copper-plates received from the Collector’s office, Kistna.
They are strung on a ring, the ends of whxch are secured by a
circular seal, bearing in relief the legend ‘Sri Tribhuvanasimha’
and the symbols of a boar, an elephant goad, the sun and moon,
and an expanded lotus flower.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The plates record that Maharajﬁdhlraja Vishnuvardhana alias
'[adabhﬂpala of the Eastern Chalukya dynasty, gave the village of
Sripindi in Velanandu-vishaya to Kupparaya, son of Makariyaraja,
who was the Maha Samantamatya (chief and minister) of the king.
The grant was made in consideration of the valuable services
rendered by Makariyaraja. Velanandu is the name of the tract of
country, now compnsmg the taluks of Tenali and Bapatla.

The grant is not dated, but ts stated to have been made durmg
the reign of the donor. As Tadabhupala ruled for one month in
A.D. 925 the grant must have been made in that year.

(A.R.M.E., 1908-09, App. A, No. 5—G.O. No. 538, Pubhc,
28th July 1909, p. 11.)

Chalukyas, Eastern 13.

Three copper-plates discovered during the excavation of a
mound near the temple at Kolavennu, Bezwada taluk, and received
from the Collector of the Kistna district. They are strung on a
ring, the ends of Wthh are secured by means of a seal bearing in
relief the legend ‘Sri Tribhuvanamkusa’ in the middle. The
emblems of a boar, the sun and moon, two chamaras (fly-whisks)
and an elephant goad are above the legend, and a lotus flower
appears below.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The Eastern Chilukyan king Chilukya Bhima II, otherwise
known as Rajadhiraja Paramé$vara Sri szhnuvardhana VII, who
ruled over the kingdom of Vengi, gave, at the request of his vassal
Vijjaya, the village of Kodhatalli, having constructed an agrahara,
to a Brahman named Kommana, on the occasion of a summer

solstice (uttarayana).
The grant is not ‘dated. Chalukya Bhima II ruled from A.D.

934 to 945.
[S.LL, 1890, Vol. I, p. 43.]
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Chalukyas, Eastern 14.

Five copper-plates found buried in the backyard of Buddha-
rdju Venkatariju of Vindram, a village in the Bhimavaram taluk
of the Kistna district, and received from the Collector of Kistna.
They are connected by a broken ring, Wthh is soldered to
a circular seal bearing in relief the legend, ‘Sri Tribhuvanamkusa’
with a boar facing the proper left above, and a floral device below.
The emblems of the sun, the moon and an elephant goad appear
around the boar. The second side of the second plate is a
palimpsest.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The plates record that king Amma Raja II alias Vijayaditya
VI of the Eastern Chalukya dynasty, gave the villages of Tanderu
and Betipundi, having constructed agraharas, to Kuppanayya,
who held the titles of amatya and samanta.

Mention is made of the coronation of Amma RaJa II, which took
place on the thirteenth tithi in the dark fortnight in the month of
Margaéirsha in S. 867 (5th December 945 A.D.), while he was
twelve years of age.

As the last portion of the inscription is quite illegible, the date
of the grant cannot be ascertained. Amma Raiaja II ruled from
A.D. 945 to 970.

(A.R.M.E,, 1905-06, App. A, No. 34—G.O. No. 492, Public,

2nd July 1906 p.10.)
[Ep. Ind., 1907-08, Vol. IX, p. 131.]

Chalukyas, Eastern 15.

Five copper-plates which originally belonged to Mallampati
Mangayya of the village of Yelivarru, in the Repalle taluk, of the
Guntar district, and were purchased by Dr. ]J. Burgess for the
Museum. The owner was building a house in 1864, and as he was
bringing earth in a cart, one of the bullocks put its foot into a hole
in the path. On digging, he found.a large jar with a rusty iron
covering. The plates were hanging from an iron bar across the
jar. They are strung on a ring, the ends of which are secured by
a circular seal. It bears, in relief, across the middle, the legend
“ Sri Tribhuvanamkusa’ with a boar above and a lotus ﬂower below.
The emblems of the moon, the sun and an elephant goad are found
around the boar. The second side of the first plate and the two
sides of the third plate are palimpsests.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chialukyan.

The Eastern Chalukya king Amma II, also called Vijayaditya,
gave the village of Elavagu, in the Velanﬁgdu—vishaya, to a
Brahman named Koramiya, “ the head of the writing department
in the treasury of gold ”’, on the occasion of uttarayana.

The village granted may be the same as Yalavarru, Tenali
taluk, Guntir district.

"The grant is not dated, but must have been subsequent to A.D.
945 the year'in which King Amma II ascended the throne and
before A.D. 970, the last year of his reign.

[Ind. Ant., 1883, Vol. XII, p. 91.]
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Chalukyas, Eastern 16,

Five copper-plates purchased from a Muhammadan in the
village of Vemaltrpaduy, in the Guntur district.  They are strung on
a ring, the ends of which are secured by means of a seal
bearing in relief the legend ‘Sri Tribhuvanamkusa’ in the centre.
Below the legend is a lotus flower and the emblems of the sun, the
moon and an elephant goad. Above the legend are a boar and -
a chamara (fly-whisk).

The inscription is in Sanskrit, the script employed - being
Chilukyan.

The Eastern Chalukya king Amma Raja II granted a piece of .
land, in the two villages of Anmanangiiru and Andeki, to Musiyana,
a Brahman of Karmachédu, at the instance of his general Dugga-
rija, the great-grandson of the famous Pamdaranga, on the occa-
sion of uttarayana sankranti.

Reference is made to the political troubles that preceded the
accession of Amma RajaIl. It is also stated that he was announced
heir-apparent in his eighth and crowned in his twelfth year.

The grant is not dated. Amma Rija I is known to have ruled
from A.D. 945 to 970. ’

(A.RM.E,, 1909-10, App. A, No. 4-—G.O. No. 665, Public,
28th July 1910, p. 15.) 4

Chalukyas, Eastern 17.

Five copper-plates received from the District Court of Kistna,
Masulipatam. They are strung on a ring, the ends of which are
soldered to a circular seal bearing in relief the legend ‘Sri
Tribhuvanamkusa’ and the emblems of a boar, an elephant goad,
two chimaras (fly-whisks), the sun, the moon and a lotus flower.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

. The Eastern Chialukya king Amnia Rija II, otherwise called
Vijayaditya VI, granted a plot of land to two Jain temples at
Vijayavatika (Bezwada). ,

The king was a patron of the Jain-religion. He was crowned "
king on Friday, 5th December 945 A.D.

The grant is not dated. Amma Rija II is known to have
ruled from A.D. 945 to 970. :

(S.L.I, No. 84.)

(A.R.M.E,, 1g08-09, App. A, No. 8—G.O. No. 538, Public,
28th July 1909, p. I1.)

Chalukyas, Eastern 18,

Three copper-plates found in the Vernacular Record Room of the
Collector’s office, Masulipatam, and received from the Collector of
Kistna.. They are strung on a ring, the ends of which are secured
by means of a seal bearing in relief the emblems of a boar facing
the proper right, the sun and moon, a $ankha (conch), an elephant
goad and the legend ‘ Sri Tribhuvanankusa’.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan, ,
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The Eastern Chalukya king Sri Vijayaditya VI, otherwise known
"as Amma II, gave the site, adjoining the south side of the village
of Pambarru, to -Yuvaraja Ballala Déva-Vélabhata-Boddiya, for -
having improved the town of Gudraviara. The plot of land given
is near Ghanta$ala, in the Kistna eastern delta. :
The grant is not dated. It must have been made between A.D.

945 and 970. . :
- (S.L.IL, No. 1.)

[Ind. Ant., 1875, Vol. VIII, p. 73.]
| Chalukyas, Eastern 19.

Three copper-plates received from the Collector of Masulipatam.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal, much corroded, but still bearing traces of a standing
. boar and the legend, ‘ Sri Tribhuvandnkusa’ The first two plates
are much worn and nearly half of the third plate, which is broken,
is missing. :

The plates record that the Eastern Chialukya king Amma Rija
II, alias Vijayaditya VI, restored to a Brahman, who was his family
priest, a field which was resumed. R
‘The grant is not dated. Amma Raja I ruled from A.D. 945 to

970. .
[S.I.L, ISQ_O, Vol. I, p. 46.]

Chi!ukyias, Eastern 20.

Five copper-plates unearthed in the Nandigima taluk, of the
Kistna district, and sent by the Sub-Collector of Bezwida for
deposit in the Museum as treasure-trove. They are strung on a
ring, the ends of which are soldered to a circular seal, to the rim of
which, all round, is fixed a thin bangle-like ring, from one
end of which is proceeding a full-blown lotus, in relief, on the seal.
To the proper right of this lotus is an ankua (elephant-goad).
Above these is the legend, ‘Sri - Tribhuvanankusa.’ Above this
legend is a running boar facing the proper left. The moon and a
chamara (fly-whisk) are.to the proper left, and the sun and a
chamara are to the proper right of the boar.

The language of the inscription is Sanskrit, with the exception
of a few lines in Telugu which describe the boundaries of the
village granted. The script employed is Chalukyan.

The plates record that the ‘Eastern Chalukya king Mahiaraja-
dhiraja Paramé$vara Parama!Bhattiraka Vijayaditya, otherwise
known as Amma II, gave the village of Mangallu, in Niatavadi-
vishaya, to aBrahman named Dommana, atthe instance of Kakartya
Gundyana, a chief of a subordinate family called Samantavoddi,
on the occasion of uttarayana (the summer solstice), as Dommana
pleased Gundyana by observing the religious observance of poverty
named Karpativrata. The observance consisted in “ bathing
every day, avowing continuous celibacy, speaking truth, preserving
purity, compassion, liberality and ritual and practising forbearance
and kindness.” Miangallu may be Mangollu or Migallu in the
Nandigama taluk of the Kistna district.

The grant is not dated, but it is stated to have been made at
the time when Amma II proceeded. to the Kalinga country and
while the country was ruled by Danarpava, son of Chalukya

2
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Bhima II, with the consent of Amma II. Dinirnava ruled from
A.D. 970 to 973.
(A.R.M.E., 1917-18, App. A, No. I—G.O. No. 1035, Home
(Education), I0th August 1917, p. 8.)

Chalukyas, Eastern 21.

Five copper-plates received from the Collector of Godavari.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal having on the countersunk surface across the centre, the
legend “Sri Tribhuvanankusa’ with a boar facing the proper left
above, and an ankusa (elephant-goad) below. The sun and moon
are above the boar. ' A sankha (conch) and a chamara (fly-whisk)
are to the proper left and a drum and a chamara (fly-whisk) are to
the proper right of the boar. Below the anku$a (elephant-goad)
is a lotus flower. A waterlily and a throne are to the proper right
and left of the lotus flower.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The plates record that the Eastern Chalukya king Rajarajadéva
I, otherwise called Vishnuvardhana VIII, gave the village of
Nandamaptndi, situated in Rendérulunadlml-vxshaya having
constructed an agrahara, to a Brahman named Nanni Narayana-
Bhatta, for his scholarship in Sanskrit, Karnata, Prakrita, Pailacha
and Andhra languages, on the auspicious occasion of a lunar
eclipse.

It is stated that the coronation of the klng took place on Thurs-
day, the second ftithi in the dark fortnight in the month of Simha
in S. 944 (16th August 1022 A.D.).

The grant was made on the full-moon day in the 32nd year of
the reign of Rajaridjadeva, who ruled from A.D. 1022 to 1063. The
date was in all probability the 28th November 1053 A.D.

[Ep. Ind., 1896-97, Vol. IV, p. 300.]
' Chalukyas. Eastern 22.

Seven copper—plates which have been in the Museum for a long
time. There is no record of the find. They are strung on a ring,
the ends of which are secured by a seal bearing in relief a kneel-
ing Garuda facing the proper left, with a lamp on eitherside. A
$ankha (conch) and a chamara (fly-whisk) are to the proper left and
right of the Garuda.

The language of the inscription is Sansert the script employed
being old Telugu.

The inscription gives a genealogy of the chiefs descended from
the Eastern Chilukyan king Béti-Vijayaditya V down to Malla
Vishpuvardhana. A subordinate chief of this king was Mahadéva,
son of Vishnuvardhana and grandson of Bhima. This chief ruled
over the province watered by the Gautami, one of the branches
of the river Godavari, and named Malyavani. He gave the village
Chandraviiri, in Chéngurunant-vishaya, to one hundred and thirty
Brahmans.

, The grant was made in the month of Phialguna probably in
S. 1127 (A.D. 1205).
(A.RM.E,, 1917-18, App. A, No. 10—G.O. No. 1035, Home,
(Educatxon), 10th August 1917, p. 9.)
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_CHALUKYAS, WESTERN.
Chalukyas, Western 1. .

Three copper-plates found in the Kurnool district and received
from the Collector of Kurnool. They are strung on a ring, the
ends of which are secured by means of a seal bearing in relief
a standing boar facing the proper right.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

The Western Chilukya kmg Adityavarman, son of Mahirija
Satyasraya and grandson of Kirtivarman, gave the allotment
(vrittih) known as wiichha-manna-pannasa of the villages of
Mundakallu and Palgire to two Brahmans named Revaéarma and
Agni$arma.

Satyaéraya, father of Adltyavarman, is said to have defeated
Sri Harshavardhana.

The grant was made on the full-moon day in the month of
Kartika, during the festival of Paitamahi and Hiranyagarbha, in
the first year of the reign of Adityavarman. Burnell, on the..
authority of other inscriptions, has fixed the date as A.D. 652-53.

(S.L.L, No. 95.)
[B.B.R.A.S., 1883-85, Vol. XVI, p. 223.]

Ch;lukyas. Western 2,

Three copper-plates received from the Collector’s office,
Kurnool. They are strung on a ring, the ends of which are secured
by a seal bearing in relief a standing boar facing the proper right.

The inscription is in Sanskrlt the script employed being
Chialukyan.

The plates record that the Western Chalukya king Vikrama-
ditya Satyasraya (Vikramaditya I) gave 120 nivartanas or 15 acres
of land in the village of Ratnagiri, in the Nalavadi vishaya, to a
Brahman named Prabhakarasvami, on the full-moon day in which
the Sangamamahayatra is held.

. The grant was made in the third year of the reign of MaharaJa
Vlkramadltya No other details, regarding date, are given.
The reign of this king is said to have terminated in S. 602 or 603

(A.D. 680-81).
(S LI, No. 99.)

(A R.M. E 1906-07, App. A, No. 9—G.O. No. 503, Pubhc, S
27th June 1907, p. 10.)
[B.B.R.A.S., 1883-85, Vol. XVI, p. 225.]

Chalukyas, Western 3,

Three copper-plates discovered about 1893 by a servant of
Adapalli Venkata Reddi of Parlapalh during the ploughmg of
the land known as Talamanchlpadu, in Talamanchi village, in the
taluk of Kovir, Nellore district, where a flourishing village is said
to have once existed, and presented to the Museum by the owner.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by a seal
bearing in relief a boar much worn.
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The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.
- The Western Chalukya king Vikramaditya I, son of Satya-
- Sraya (i.e., Pulakesin II)-and grandson of Kirtivarman and great-
grandson of Pulakésin I, gave the village of Elasatti, situated to the
north of the village of Kolchumkonra, to his guru Sri Méghicharya.
The grant was made on the auspicious occasion of a solar
eclipse in the month of Sriavana in the sixth year of the king’s
reign. (Probably 13th July 660 A.D.) -
(A.R.M.E,, 1906-07, App-. A, No. 8—G.O. No. 503, Public, 27th
June 1907, p. 10.) )
[Ep. Ind., 1907-08, Vol. IX, p. 98.]

Chilukyas. Western 4.

Three copper-plates received from the Collector of Kurnool.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal bearing in relief a boar facing the proper right.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan.

. The Western Chalukya king Vikramaditya Satyasraya or Vikra-
maditya I, at the request of the famous king Dé&vasakti of the
Séndraka family, distributed, free of all taxes five hundred and ten
nivartanas of land in a field and a plot of garden land in the
village of Rattagiri, on the west bank of the river Andirika, to
KeéSavasvamin, Prabhakara-$arman, his ‘son, and eight other

- Brahmans. :

Vikramaditya is described as having conquered the three kings,
who disturbed his father, by means of a horse of the breed called
Chitrakantha. His father Maharaja Satyasraya is stated to have
defeated Sri Harshavardhana, who had the whole of Northern
India under his sway. His grand-father Mahir3dja Kirtivarman is
spoken of as having conquered the hostile kings of Vanavasi and
other cities. ‘

The grant was made on the full-moon day in the month of
Ashadha, in the tenth year of the reign of Vikramaditya I.
(Probably A.D. 664.)
. (S.L.L, No. 100.)

[B.B.R.A.S., 1883—8s5, Vol. XVI, p. 227.]

Chalukyas, Western 5.

Three copper-plates found at Togerchédu, and preseqted by
M.R.Ry. Togerchédu Ramabhadrayya Garu of Nandyal, in May
1915. They are strung on a ring, the ends of which are secured by
a seal bearing in relief a standing boar much worn. )
~ The inscription is in Sanskrit, the script employed being

ilukyan.

Ch’fﬁeyWestem Chalukya king Vinayaditya Satyasraya, son of
Vikramaditya I, having encamped at Pampatirtha, gave the right
‘of enjoyment of adityufichha and marumanna in_ the village of
Togercheédu, in the Pedekul vishaya, and of marufichha and maru-
manna in the villages of Gullavelendavu, Ereytur and Batteyir, to
Bhimadarman, who was well versed in all the Védas and Sastras.



I3

_ Satyasraya’s father Vikramaditya is stated to have taken the
city of Kanchi, after defeating the king of the Pallavas.

The grant was made on the full-moon day in the month of
Kartika in celebration of some victory. This happened in the
tenth year of the reign of the king Satyasraya, when thé Saka year
611 was over. (A.D. 689.) !

(A.R.M.E,, 1914-15, App. A, No. 10—G.0. No. 1260, Public, 25th
: August 1915, p. 9.)
[B.B.R.A.S,, 1883—85, Vol. XVI, p. 231.]

Chalukyas, Western 6.

Three copper-plates received from the Collector of Bellary.
They are connected together by means of a thick copper wire.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being

- Nagari. » .

The Western Chalukya king Sri Vinayaditya Satyasraya, while
encamped at Raktapura, gave, with the object of getting a son, the
village of Mittere, situated in Draupati 70, a subdivision of Valla-
kunde 300, to a Brahman named Ké&sava Trivédi Bhatta.

The grant was made on Monday the 13th tithi in the bright fort-
night in the month of Pausha in the year Kalayukta,S. 520. Tbe
previous grant . was issued by this same king in S. 611. This
king is believed to have ruled from A.D. 680 to 696 and the present

rant is antedated by nearly a century. Either it is spurious or

. 520 is a mistake for 620.

(A.R.M.E,, 1905-06, App. A, No. 12—G.O. No. 492, Public, 2nd
July 1906, p. 9.)

CHOLAS.

Chdlas 1.

Five copper-plates which have been in the Museum for a long
time, and have no history. - They are strung on aring, the ends of
which are'secured by means of a seal bearing in relief a seated tiger
facing the proper right. There are two fishes to the right of this.
These three figures have a bow below, a parasol and two chimaras
(fly-whisks) at the top and a lamp on each side. Round the margin
a sloka is engraved in Grantha characters, which has been trans-
lated, “ This is the matchless edict of King Parak&sarivarman,
who teaches justice to the kings of his realm.”

A portion of the inscription is in Sanskrit and the restis in
Tamil. The script employed is a mixture of Grantha and Tamil.

The plates contain an edict issued by the Chola king Ko-Para-
késarivarman alias Uttama Choladeva, at Kachhippédu. (Conjee-
veram), at the request of his minister, to confirm the contents of a
number of stone inscriptions, which referred to certain dues to be
paid to the temple of Vishnu at Kachhippédu. The villagers of
Kuram and Ariyarperumbikkam had to supply five hundred kgdi
of paddy per year as interest on two hundred and fifty kalafiju of
gold borrowed by them from the temple treasury. Similarly the
inhabitants of the villages near Conjeeveram got loans from the
temple treasury and paid interest at the rate of five per cent per
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annum. A fresh grant was 1ssued by this same king, Wthh con-
tains the arrangements made for the conduct of the Chittirai
festival of the deity in the temple of Uragam, in Kachhippedu. Two
hundred kalaiiju of gold were deposited with the residents of certain
villages near Conjeeveram, who were asked to pay a yearly interest
of fifteen kalaiiju of gold to meet the expenses. Arrangements
made for the several services in the temple are also described.

This Parakssarivarman was the uncle and predecessor of Raja-
rija 1 and the period may therefore be fixed as the tenth century

D.
(A.R.M.E., October 1890 to March 1891, p. 4—G.O. No. 452,
Public, 10th June 1891.)

Cholas 2.

Five copper-plates which have been preserved in the Museum for
a long time. They are strung on a ring, which carries a signet ring,
to which a seal is soldered. It bears, in relief, a standing boar
facing the proper right. An elephant goad surmounted by the sun
and moon is above the boar and a dagger is to its proper nght

Three inscriptioas are recorded in these plates.

The first inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan. It occupies three plates and a portion of the fourth
plate.

It records that brlkantha a Chola Adhiraja (emperor) gave the
village of Mandara to B&laéaktl, for the regular conduct of worship
and offerings to Siva.

No date is mentioned.

The second and third inscriptions are in Telugu, the script
employed being old Telugu. These occupy the remaining portion
of the fourth and one side of the fifth plate.

‘The former records that Balliya Chola Maharaju gave Sasi
Sate$vara Bhatira the enjoyment of the income of the villages
named Mandara, Inumbrolu, and *Umbaka, on the auspicious
occasion of uttarayana.

The latter records that Vaidumba Maharaja gave the village of
Katicheruvu, situated in Gadapa (twelve), to Nrittilokeévara for the
sake of dakshinayana sankranti.

The grant was made on the saptami tithi in the brlght fortnight
in the month of Ashadha in S. [89]3.

This Snkamha traces his descent from Karikila, the ancient
Chola king, who built steps on the banks of the river Kaveri and
conquered Trilochana-Pallava. Mention is made of him in Tamil

literature.
(S.L.I., No. 174.)

Cholas 3.

A single copper-plate received from the Collector of Chingle-
put. ) _

The language and script of the inscription are Telugu.

A king (perhaps Chola) granted an agrahara to Tirunanniya-
puram Krishnamachariar ; but Rayar destroyed it, converted it into
four plots of land and constructed a tank. A new village was
formed and was named Mannavédu. This village was given to
Nadavarampattady of Salankayanarishi gotra.
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The grant is dated the 22nd day in the month of Vaikasi in the
year Nandana, S. 1008, Kali, 4187. These Saka and Kali years
agree with each other, but correspond to the cyclic year Akshaya
and not to Nandana. Taking Akshaya as correct, the given data
would correspond to I5th May A.D. 1086.

Note.—This and the subjoined eleven grants are more or less
similar in character. Two of them are exactly alike, while the rest
differ in minor details. These bear a seal at the top of the plates, in
which is inscribed, in Persian, ‘ Rghélilla ’ which means dharma or
charity and another seal atthe end of the inscription, in which is
inscribed, in Telugu, ‘ yekkol Appaji’. These are dated S. 1008, 1011
and I0¥5 to which period they do not paleographically belong. The
cyclic and Saka years mentioned therein do not agree ; they are
therefore supposed to be forgeries. But R. Sewell has stated in
his “ List of inscriptions and skelches of the dynasties of Southern
India,” that these might have been copies of older authentic docu-
ments, recording grants confirmed by a Muhammadan chief at the
time the copies were taken and therefore bearing his seal. The
year A.D. 1089 corresponds with the twenty-fifth year of the .
sovereign,” known as Vira Chola, Raja Vira, Raja Rajéndra and
Kulottunga.

The other side of this plate contains a seal on which is inscribed
in Telugu, the name of the king * Tiruchanguchalarajulu,’ and some

mantrams.
(S.L.I,, No. 15.)
Cholas 4.
_ A single copper-plate received from the District Court of
Chingleput. ’

The inscription is in Tamil, the script employed being a mixture
of Tamil and Grantha.

The Chola king Vira$angudaiyan granted an agrahara in the
Panchanadi village, in Tondaimandalam, to a Brahman named
Krishnamachari. Rayar having destroyed it, sold the plot to
Kottaiyan for two hundred and fifty pons.

The record is dated the 22nd day in the month of Vaikaéi in
the year Nandana, S. 1008, Kali. 4187. The date probably corre-
sponds to 15th May 1086 A.D. Vide remarks on the date and also
note on plate No. Cholas 3.

(S.L.L, No. 13.)
[T.S.L, 1886, p. 145.]

Chalas 5. -

Pg %ingle copper-plate received from the Collector of Chingleput
in 1858. ’ ¥

The inscription is in Tamil, the script employed being a mixture
of Tamil and Grantha.

The Chola king Viradangudaiyan constructed an agrahiara in
Panchanadisthala and gave it to Alagayya. Rayar destroyed
this, dug a tank and divided the tract into four plots. A portion
appears to have been sold to Kottaiyan for one hundred and fifty
pons. -
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The record is dated the 22nd day in the month of Chittirai in the
year Manmatha, S. 1011, Kali,4190. These Saka and Kali. years
agree with each other but correspond tothe cyclic year Sukla and
not to Manmatha. Taking Sukla as correct, the given data would
correspond to I4th April 1089 A.D. Vide note on plate No.

Cholas 3. .
(S.L.L, No. 150.)
[T.S.1, 1886, p. 144.]
~Chélas 6.
A single copper-plate received from the Collector of Chingleput
in 1858.

The inscription is in Tamil, the script employed being a mixture
of Tamil and Grantha.

An agrahiara was constructed in a site of Panchanadisthala by
the powerful Chola king Viradangudaiyin and was given to

- Alagayya. Rayar destroyed this, dug a tank, and divided the
tract into four parts. Some portion was sold to Kottaiyan for
one hundred and fifty pons.

The record is dated the 22nd day in the month of Chittiraiin the
year Manmatha, S. 1011, Kali. 4190, These Saka and Kali years
agree with each other,; but correspond to the cyclic year Sukla and
not to Manmatha. Taking Sukla as correct, the given data would
correspond to I4th April 1089 A.D., Vide note on plate No. Cholas 3.

(S.L.L, No. 149.) -
[T.S.L, 1896, p. 147.]
Chdlas 7. .

A single copper-plate received from the Collector of Chingléput
in 1858. R

The inscription is in Tamil, the script employed being Grantha.

An agrahiara was constructed in Panchanadisthala in Tondai-
mandalam, by the powerful Chola king Virasangudaiyan and was
given to Alagayya. A chief destroyed.this agrahiara and con-
verted it into four plots of land, which were sold to Kottaiyan
for one hundred and fifty pons. On the reverse of this plate there
is a diagram showing the situation of the land. °’

The record is dated the 22nd day in the month of Chittirai in
the year Manmatha, S. 1011, Kali. 4190. (Probably 14th April
1089 A.D. as S. 1011 corresponds to the cyclic year Sukla.) Vide
note on plate No. Cholas 3.)

(S.L.I, No. 139.)
- [T.S.1L, 1886, p. 137.]
Colas 8. ‘ ) .
A single thick co’pper-piate received from the Collector of
Chingleput in 1858.

The inscription is in Tamil, the script employed being Grantha.
" The Chola king Virasangudaiyan constructed an agrahira in
the village of Panchanadi in the Tondaimandalam country to the
east- of Kanchl and gave 'it to a Brahman named Alagayyar.
Rayar destroyed this and converted it into four plots of land,

which were sold to Kottaiyan for one thousand pons.
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The record is dated the twenéy-second day in the month of
Chittirai in the year Manmadha, S. 1017, Kali. 4190. As S. 10II
happened to be the cyclic year Sukla, the given date would
correspond to I4th April 1089 A.D. Vide note on plate No.

Cholas 3. -
(S.L.L, No. 140.)
[T.S.I, 1886, p. 140.]

Ch3las 9.

A single leaden plate coated with a thin leaf of copper, received
from the Collector of North Arcot.

The inscription is in Tamil, the script employed being
Grantha,

This is an exact copy of plate No. Cholas 6. Vide note on plate
No. Cholas 3. _

(S.L.IL, No. 4.)
[T.S.L, 1886, p. 147.]

Chﬁlas 10. -

1; ssmgle copper-plate recelved from the Collector of Chmgleput
in 185

The inscription is in Tamil, the script employed bemg
Grantha.

. The Chola king Vlrasangud'alyan constructed an agrahara in
the vﬂlage of Panchanadi in the Tondaimandalam territory east of

‘Kanchi and gave it to a Brahman named Alagayyar. Rayar des-
troyed this and converted it into four plots of land, which were
sold to Kottaiyan for one thousand pons. This is a copy of plate
No. Cholas 8, but the boundaries of the village are given here in
addition.

The document is dated the twenty-second day in the month ot
Chittirai in the year, Manmadha, S. 1011, Kali. 4190. As the cyclic
year Sukla fell in S. I0II, the date corresponds to 14th April 1089
A.D. Vide note on plate No Chaolas 3.

(S.L.I, No. 144.)
Cholas 11,

A smgle thick copper—plate received from the Collector of
Chmgleput in 1858

The inscription is in Tamxl the script employed being Grantha.

The Chola king Vrrasangudaxyan granted an agrahiara to
Alagayyar. Rayar destroyed this, divided it into four plots and
sold them to Kottaiyan for one thousand pons. This plate, though
a copy of plate No. Cholas 8, contains, in addition, the measure-
ments of the plots

The document is dated the twenty-second day in the month of
Chittirai in the year Manmadha, S. 1011, Kali. 4190. As S. 1011
fell in the cyclic year Sukla, the date corresponds to 14th April
1089 A.D.- Vide note on plate No. Cholas 3.

(S.L.I, Na. 143.)
[T.S.IL, 1886, p, 142.]
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Chdlas 12.

A single copper-plate received from the Collector of Chingle-
put in 1858. ) .

Both the language and script of the inscription are Telugu.

Triaka Chola Maharaju gave an agrahara and certain lands in
Savalajagani village in Tondaimandalam east of Kanchi to a
Brahman named TiruvénkatéSa Ayyar. Riyar destroyed this and
converted it into four plots of land, which were sold to Kottaiyan
for one thousand and fifty pons.

The document is dated the twe%ty-second day in the month of
Kartika in the year Manmadha, S. I0II, Kali. 4190. The dates
correspond tg I7th November 1089 A.D., as S. 1011 agrees with the
cyclic year Sukla. Vide note on plate No. Cholas 3. In addition
to the two seals already referred to, there is another seal on which
is inscribed in Telugu ‘ Trisakasolamaardju.’ Some mantrams are
inscribed below the seal. Vaishnava emblems are found on the
back of the plate, which originated in the thirteenth century and it
is strange to find them in a plate purporting to have been issued in
the eleventh century.

(S.L.L, No. 147.)

Ché!as 13.

A single leaden plate coated with a thin leaf of copper, received
from the Collector of North Arcot. 4 :

The inscription is in Tamil, the script employed being a mixture
of Tamil and Grantha. I

The Chola king Viradangudaiyan constructed an agrahira in
the village of Panchanadi in Tondaimandalam east of Kancht.and
gave it to a Brahman named Alagayyar. Riyar destroyed this,
levelled the plot and sold it to Kottaiyan for one hundred and fifty
pons.

The document is dated the twenty-second day in the month of
Chittirai in the year Plavanga, g 1011, Kali. 4190 (14th April
1089 A.D.). Vide note on plate No. Cholas 3.

(S.L.I, No. 177.)
[T.S.L, 1886, p. 141.]

Chblas 14.

A single copper-plate received from the District Court of
Chingleput.

The inscription is in Tamil, the script employed being Grantha.

The Chola king Virasangudaiyan constructed an agrahira in
Panchanadi, east of Kanchi, and gave it to Krishnamachariayyar.
Rayar destroyed this and sold the plot to Kottaiyan for five hundred
pons.

The document is dated the twenty-second day in the month of
Vaikasi in the year Nandana, S. 1085, Kali. 4187. These Kali, Saka
and the cyclic years do not agrce with each other. Taking S.
1085 as correct, the given date would correspond to T6th May 1163
A.D. Vide note on plate No. Cholas 3.

[T.S.I, 1886, p. 146.]
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Chdlas 15:

Seven copper-plates, in the shape of a palm leaf manuscript,
received from the Collector of Chingleput. They are strung on a
ring, the ends of which are secured by means of a seal bearing two
Nandi (bulls), facmg each other, with a trisulam between them.

The inscription is in Tamil, the script employed being a
mixture of old Grantha and Tamil.

The plates record the grant of certain lands to the Siva temple
at Nittapinakinallar by Tappunatta Mumma Nayanar.

The grant was issued in the fourteenth year of the reign of
Ko-Virardjakesarivarman alias Vira Rijendra Chola. No dateis
given. This king was also called Virachola and Kulsttunga Chola
and commenced hisreign in A.D. 1064. The grant must have been
issued in A.D. 1078.

(S.L.I, No. 101.)

~ Cholas 16. v

" Three copper-plates presented to the ’VIuseum by the Zamindar
of Nuzvid in 1873.

]The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Telugu.

Bhakti Bhipati, who bore the titles of Gandabherunda and
RajaveSiyabhujanga, gave a Brahman hermit named Vi$vanatha
the village of Kandavakolanu.

This Bhakti Raja traces his descent from Ankala and his son
Karikala, who conquered all kings between the river Kaveri and
lS;;Etﬂd(,Ada.m’s Bridge), captured Bhoja and made Pallavéndra

in

The grant was made on Monday the full-moon day in the month
of Kartika in S. 1277 (21st October 1355 A.D.). According to the
Ephemerxs of Mr. L. D. Swamikannu Pillai the full-moon day in
Kartika in S. 1277 fell on Wednesday.

(S.L.I, No. 181.)
GANGAS, EASTERN.,
Gérigas, Eastern 1.

Three copper-plates found suspended by a ringon aniron bar
across the mouth of a large pot, discovered in digging the founda-
tions of a wall at Chicacole, in the Ganjam district, and presented
to the Museum by Mr. W. F.Grahame, C.S.,, who purchased them.
The ends of the ring, on which the plates are strung, are soldered
to the bottom of a seal bearing in relief the legend ‘ Pitribhaktah’.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being pre-
Chalukyan.

The Eastern Ganga king Nandaprabhafijanavarman gave the
village of Deyavita, having constructed an agrahara, to a Brahman
named Harischandrasvimi. The command was issued from the
city of Sarapalh

No date is given in the plates. From ‘paleographical evidence
they are very ancient and probably pre-Chalukyan.

(S.L.L, No. 155.)
[Ind. Ant., 1884, Vol. X1, p. 48.]
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Gangas, Eastern 2.

Three copper-plates found in the village of Komarti, in the
Chicacole taluk, in the Ganjam district, and received  from the
Collector of that district. They are strung on a, ring, the ends of
which are secured by means of a seal, whxch contains on the
countersunk surface, in relief, the legend “ Pitribhaktah.”

The inscription is in Sansknt the script employed bemg
pre-Chalukyan.

The Eastern Ganga kmg Chandavarma gave the v1llage of
Koheétira, having constructed an agrahira, to a Brahman named
Dévasarman. The order was issued from Simhapura which is
perhaps identical with Smgupuram near Chicacole.

The edict was issued on the fifth tithi in the bright fortnight in
the month of Chaitra in the sixth year of the king’s reign.

[Ep. Ind., 1896-97, Vol. IV, p. 142.]

Gangas, Eastern 3.

Three small copper-plates received from M.R.Ry. Mallapragada
Surya Prakiasa Rao of Achyutapuram, near Mukhalingam, in the
Ganjam district, who deposited them in the Museum. They
are strung on a ring, the ends of which are secured by a seal bearing
some indistinct emblems.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old-
Telugu.

The Eastern Ganga king Indravarman alias Rajas1mha gave a
plot of land in a field near Rajatataka (king’s tank) in the village of
Siddharthaka, situated in the district of Varihavartan], on the
occasion of the consecration of the above tank Rijatatika in
honour of his mother on the occasion of uttarayana.

The edict was issued on the newmoon day in the month of
Chaltra in the eighty-seventh year of the reign of the Kahnga
dynasty.

[Ep. Ind., 1894—95, Vol. II], p. 127.]

Gangas. Eastern 4.

Three copper-plates found suspended by a ring on a iron-bar
arcoss the mouth of a large pot, which was discovered in digging
the foundations of a wall at Chicacole, in the Ganjam district, and
purchased by Mr. W. F. Grahame, C.S., who presented them to the
Museum.” They are strung on a ring, the ends of which are secured
by a circular seal bearing on the countersunk surface a much
corroded figure, probably a Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being a very
old form of Telugu.

The Eastern Ganga king Indravarma gave the village of Tama-
racheruva, in the Varahavartani vishaya, having constructed an
agrahara, to eleven Brahmans at an eclipse of the moon, on the
full-moon day in the month of Margasira.

The edict was issued on the fifteenth day in the month of Chaitra
in the one hundred and twenty-elghth year of the reign of the
Kalinga dynasty. ,

(S.L.I., No. 156.)

{Ind. Ant., 1884, Vol. XIII, p. 119.]
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Gargas, FEastern 5.

Three cdpper-plates found suspended on an iron-bar across
‘the mouth of a large pot, which was discovered in digging the
foundations of a wall at Chicacole, in the Ganjam district, and
presented by Mr. W. F. Grahame, C.S., who purchased them from
the finder. They are strung on a ring, the ends of which are secured
by means of a seal l;earing a worn-out figure, probably a Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being a very
old form of Telugu. _

The Eastern Ganga king Indravarma gave the village of Tala-

mitla, situated in the Korosotaka pafichali, having constructed an
- agrahira, to two Brahmans Skandhasarma and Lalitasarma.

The grant was made on the seventh day in the month of Magha
in the one hundred and forty-sixth year of the victorious reign of the
Kalinga dynasty ; but the edict was issued on the tenth day of the
same month referred to above.

- (S.L.L, No. 157.) :
[Ind. Ant., 1884, Vol. XIII, p. 122.]

Gangas, Eastern 6.

Three copper-plates found suspended on an iron bar across the
mouth of alarge pot, which was discovered in digging the founda-
tions of a wall at Chicacole, in the Ganjam district, and presented by
Mr. W. F. Grahame, C.S., who purchased them from the finder.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal bearing in relief the figure of a Nandi couchant, facing the
proper right. The moon appears above the Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being South
Indian Nagari.

The Eastern Ganga king Sr1 Dévéndravarmadéva, son of
Mahiaraja Anantavarmadéva, gave the village of Tamarachheruy, in
the Varahavartani vishaya to three hundred Brahmans, on the
auspicious occasion of a solar eclipse.

The edict was issued in the fifty-first year of the reign of the
Ganga dynasty. The plates may be said to belong to the latter
part of the eighth century A.D.

, (S.L.IL, No. 158.) ,
(Ind. Ant., 1884, Vol. XIII, p. 273.]

Giﬁg#s. Eastern 7.

Three copper-plates found suspended on an iron bar across the
mouth of a large pot, which was discovered in digging the founda-
tions of a wall at Chicacole, in the Ganjam district, and presénted
by Mr. W. F. Grahame, C.S., who purchased them from the finder.
They are strung on a ring, the ends of which are held firmly by
a seal, bearing in relief the figure of a couchant Nandi, facing the
proper right with a floral device below. The moon is above the
Nandi and an elephant goad is to its proper left.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being South
. Indian Nagari. e v
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The Eastern Ganga king Satyavarmadéva, son of Deaven-
dravarma, gave the village of Tarugrama, having constructed an
agrahara to a Brahman named Kamalasana, on the auspicious
occasion of a solar eclipse.

The edict was issued in the fifty-first yearof the reign of the

. Ganga dynasty.
; (S.L.L, No. 159.)
{Ind. Ant., 1885, Vol. XIV, p. 10}

Gangas. Eastern 8.

Three copper-plates presented to the Museum by Sri Padma-
nabha Deo, brother of the Zamindar of Parlikimedi. They are
strung on a ring, the ends of which are secured by means of a seal,
bearing in relief a couchant Nandi facing the proper left, with
the moon above. The Nandi is placed on a pedestal, at the bottom
of which, is a lotus flower. Between this flower and the top of the
pedestal is the legend ‘ Sri Daraparano.’

The inscription is in Sanskrit, the script employed being a
mixture of Nagart and old Telugu.

The plates contain the proclamation issued to the people of
Lankakona by Diraparija, regent of five districts in the kingdom
of Kalinga, declaring the grant of the village of Hossandi to
Kamadirajaputra, the ornament of Naggari-Saluki family, at the
time when the former’s daughter was given tothe latter in marriage.

The grant was made at the time when the Eastern Ganga king
Vajrahastadéva ruled the Kalinga kingdom with Kalinganagara as
his capital. :

The inscription contains no date. v

The first side of the first plate contains an inscription of
apparently a later date, which records the grant of the village of
Homandi by Ranaka Udayakhedin.

[Ep. Ind., 1894-95, Vol. III, p. 220.]

Gangas, Eastern 9.

Three copper-plates received from the Collector of Ganjam.
They are strung on a ring, the ends of which are secured by means
of a seal, which bears, in relief, a recambent Nandi facing the proper
right, with the moon above. '

The inscription is in Sanskrit, the script employed being South
Indian Nagart. .

The Eastern Ganga king Dévéndravarman, son of Gunirpava,
gave the village of Poppangika, in Saraumatamba, a subdivision
of the district of Kroshtukavartani, having constructed an agrahara,
to six Brahman brothers who were well versed in the Sama Veéda
and residing in Kalinganagara. The grant was made at Kalinga-
nagara on the ashtami tithi in the bright fortnight in the month
.of Magha. ) _ ) )

The edict was issued on the twentieth day in the month of
éravaga‘in the one hundred and eighty-third year of the reign
of the Ganga dynasty. Owing to the uncertainty in which the
" Ganga era is still involved, nothing can be said about the date of

Dévéndravarman.
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Ga’ﬂgaé. Eastern 10.

Three copper-plates discovered during the excavation of a site
near Alamanda, in the Srungavarapukota taluk of the Vizagapatam
district, and received from the Collector of that district. They are
strung on a ring without a seal. .

The inscription is in Sanskrit, the script employed being very
old Telugu.

The Eastern Ganga king Anantavarmadéva, son of Maharaja
Riajendravarman, gave the village of Meédelaka, in the Tirikata-
vishaya, to a Brahman named Sridhara Bhatta, at an eclipse of the
sun. .

The edict was issued in the three hundred and fourth year of
the reign of the Ganga dynasty. .

[Ep. Ind., 189495, Vol. III, p. 17.]

Gangas, Eastern 11,

Three copper-plates found in an earthen pot buried in a field in
the village of Buguda in the Goomsir taluk, of the Ganjam district:-
They were sent to Dr. Hultzsch by the Collector of Ganjamin 1890
and were subsequently deposited in the Museum. The plates- are
held together by a ring, on which is soldered a round seal, which
apparently contains some writing and an emblem, too worn to be
made out with certainty. All thie three plates are palimpsests.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being the
Ganjam variety of the northern alphabet.

The Eastern Ganga king Miadhavavarman gave the village of
Puipino, which was in the Khadirapittaka of the Guddavishaya, to
a Brahman named Bhatta Vimana, on the occasion of a solar
eclipse.

The inscription is not dated.

[Ep. Ind., 1894=95, Vol. IIL, p. 41 ; 1902-03, Vol. VII, p. 100.]

Gangas. Eastern 12.

Three copper-plates received from the Collector of Ganjam.
Each plate has a hole, but the ring and seal are missing.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nagari
as employed in Orissa and other parts of Northern India. -

The Eastern Ganga king Prithivivarmadéva, son of Mahen-
dravarmadéva, gaye two villages, in Janoravishaya, to a learned
Brahman named Subhankara, that he might get an annual income
worth four pglas of silver. The grant was issued from the royal
residence at Svétka. ‘ :

The grant was made on the occasion of an equinox. The
inscription is not dated.

(S.L.L, No. 214.)
[Ep. Ind., 1896-97, Vol. IV, p. 198.]

Giangas. Eastern 13.

‘ Five copper-plates discovered in 1894 at Nadagam, a village in
the Chicacole taluk, of the Ganjam district, by a cultivator named
Sanku Appanna, when he was working in a field and allowed by
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him to be preserved in the Museum. They are strung on a ring, the
ends of which are secured by a seal, on which is fixed an image of
a Nandi couchant. A conch shell and a fly-whisk are to the
proper right and two swords to the proper left of the Nandi. The
moon is in front and a drum is at the back. .

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nagarl

“of the northern type.

The Eastern Ganga king Vajrahasta gave a tract of country,
containing twelve villages, and forming a separate district known
as Velpara vishaya, and the village of Nugila, in Koluvartani, to
Pangu Samaya, his son-in-law, on the very auspicious occasion of
Gévinda dvadasi, which occurs once in sixty years.

Mention is made of king Vajrahasta’s coronation ceremony
which took place on Sunday, the thjrd tithi in the bright fortnight
iX ]t)h)e month of Vrishabha in the Saka year 960 (29th April 1039

The grant was made on the twelfth tithi in the bright fortnight
ijt. gl;: month of Phalguna in the Saka year 979 (8th February 1058

[Ep. Ind., 189697, Vol. IV, p. 183.]

: Gi:igas. Eastern 14,

+ Five copper-plates preserved in the Museum for a long time
with no history. They are strung on a ring, the ends of which are -
secured by a seal, above the middle of which is a couchant Nandi. -
A dagger, a lampstand and a conch are to the proper right and two
fly-whisks and the moon are to the proper left of the Nandi.

. - The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Niagari of the northern type. , . o
The Eastern Ganga king Anantavarman Vajrahastadéva, son
of Kamiarnava II, gave the village of Tamarachéru, in Variha-
vartan], together with Chikhali hamlet, having constructed an
agrahira, for five hundred learned Brahmans, on the auspicious
occasion of an eclipse of the sun. . He also gave lands yielding two
- hundred murakas of grain to the temple of Koti$vara, for the regular
conduct of worship and to meet the cost of offerings. He also
ordered that the repairs of the temple were to be attended to by the
Brahmans who received the grant.

Mention is made of Vajrahasta’s coronation which took place
on. Sunday the third #ithi in the bright fortnight in the month of
Vrishabha, S. g60. . . :

The grant was made at an eclipse of the sun in S. 984 (20th June
1061 A.D.).

- (A.RM.E,, 1905-06, App. A, No. 15—G.O. No. 492, Public,
2nd July 1906, p. 9.)
[Ep. Ind., 1907-08, Vol. IX, p. 94.]

Gangas, Eastern 15.

" Five copper-plates received from the Collector of Vizagapatam.
They are strung on a ring, the ends of which are soldered to a
circular seal, above the middle of which is a couchant Nandi. A
linga on a yoni, and a lampstand are to the proper right and an
umbrella, two fly-whisks and the moon are to the proper left of the
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Nandi. The sun is in front and a damaru (double drum) is at the
back of the Nandi. '

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Kanarese.

King Anantavarman, otherwise called Chodagangadéeva of the
later Ganga dynasty of Kalinga, gave the village of Tamarakhandi,
in the Samva vishaya, to a person named Madhava who was his
dependant. This Chodagangadéva was the ruler of Utkala and
lived at the town of Simdarapora. '

This king was crowned on Sunday, the third ¢ithi in the bright-
fortnight in the month of Kumbha in the S. 999. The genealogy of
the Ganga dynasty is given in these plates. ,

The grant was made on an auspicious day in S. 1040 (A.D.

1118).
(S.L.L, No. 219.)
[Ind. Ant,, 1889, Vol. XVIII, p. 165.]

Gangas. Eastern 16.

Three copper-plates received from the Senior Assistant Collec-
tor of Vizagapatam, and deposited in the Museum by the trustees
of the temple of Sangam, subject to their return on demand. They
are strung on a ring, the ends of which are secured by a circular
seal, above the middle of which is fixed a couchant Nandi much
worn. There are some indistinct emblems to the right and left of
the Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being South-

- Indian Nagart. :

King Anantavarman, otherwise called Chodagangadéeva of the
later Ganga dynasty of Kalinga, gave the village of Sumuda with
its hamlet named Tittilingi, in the Sammaga vishaya, in the
Kalinga de&éa, to a person named Chodaganga, a trusty agent of
the king. : .,

The grant was made in the month of Vrischika in S. 1057
(A.D. 1135). : : :

(S.L.1, No. 213.)
[Ind. Ant., 1889, Vol. XVII], p. 172.]

GANGAS, WESTERN.

Gangas, Western 1.

Three copper-plates purchased from M.R.Ry. Adembhatta, a
purohit of Penukonda, Anantapur district. They are strung on a
ring, the ends of which are secured by a seal bearing in relief on the
countersunk surface a standing elephant facing the proper left.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Telugu-Kannada.

_ The western Ganga King Madhava Mahadhiraja II, alias
Simhavarman, gave sixty-five paddy fields, sowable with twenty-
ﬁye khandukas of paddy, below the big tank of Paruvi in Paruvi
vishaya, to a Brahman named Kumaradarma of the vatsa gotra.

P_aruyi is identified with the village of Parigi, in the Anantapur
district.

4
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The grant was made on the full-moon day in the month of
Chaitra (lunar). No further details regarding the date are given.
This Madhava Mahadhirdja is stated to have been installed on the
throne by the Pallava King Skandavarma Maharaja and Aryavar-
man, father of Madhava, was installed on the throne by Simhavarma
Maharaja, lord of the Pallava family. Thgse plates are very
important as there is mention of two contemporaneous Pallava
Kings. Skandavarman appears to have been the son of Simha-
varman and is supposed to have ruled duting the latter part of
the fifth century A.D. The plates must thereforethave been issued
at the beginning of the sixth century A.D.

(A.R.M.E,, 1913-14, App. A, No. 12—G.O. No. 920, Public,
4th August 1914, p. I1.)

Gangas, Western 2.

Two copper-plates got from M.R.Ry. Rimayya, a resident of the
village of Komaralingam, in the Udumalpet taluk, in the Coimbatore
district. The third plate, with which these two would have formed
a complete set, as well as the ring and seal are missing.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Kanarese.

Riaja Ravidatta, with the permission of Cheramma, gave the
‘village of Pungisoge to a Brahman named Divivipra. He also
gave several other villages to othér Brahmans.

The grant was made on the auspicious occasion of an eclipse of
the sun in the month of Phalguna, when the Raja was encamped
. 'in the town of ertlpura No other details regarding the date are

given.
(S.L.I,, No. 185.)
[Ind. Ant., 1889, Vol. XVIII, p. 362.]

KAKATIYAS.
Kikatiyas 1.

Five copper-plates discovered during the excavation of a mound
. near the temple at Kolavennu, a villige in the Bezwada taluk, and
received from the Collector of Kistna. They are strung on a
ring, the ends of which are secured by a small seal bearing
the emblems of a boar and the sun and moon.

~The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Telugu.

The plates record the gift of the village of Kolavennu, on
the banks of the river Kistna, toone hundred and thirty Brahmans by
the Kakatiya king Ganapati, bn the auspicious occasion of a solar
eclipse. This Ganapati was the son of Ponti Venna, King of
Warangal.

The grant was made on the, new-moon day in the month
of Migha in the year Saumya, S. 1172. The date corresponds
to 3rd February 1250 A.D. according to the Ephemeris of
Mr. L. D. Swarhikkannu Pillai, but a solar eclipse is not marked
on that day.
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MATSYAS.

Matsyas 1.

‘Five copper-plates found in the village of Dibbida Agraharam,
in the Viravilli taluk, of the Vizagapatam district, and received
from the Collector of that district, by Dr. Hultzsch, who deposited
them in the Museum in 1897-98. The plates are strung on a ring,
the gnds of which are secured by a seal bearing two fishes in
relief. . -

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
intermediate between the latest Eastern Chalukyan and Telugu.

The chief Arjuna, of the Matsya family, granted the village
of Drubbidi, having constructed an agrahiara, and renamed it
Jayantanarayanapura, to certain Brahmans, for the spiritual welfare
of his father Jayanta. The village was divided into twenty-two
shares, two were set aside for Hari and Hara, and the remaining
twenty were distributed among twenty learned Brahmans. ’

The names of the line of chiefs from Ganga to Arjuna are
mentioned in chronological order. ‘

The grant was made on Saturday the Akshayatritiya tithi in the
month of Vaiéakha in S. 1191 (6th April 1269 A.D.).

[Ep. Ind., 1898-1899, Vol. V, p. 105.]
MYSORE RAJAS.
Mysose Rajas 1.
A single copper-plate received from the Collector of Salem:

The language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records that, when Srimad Rajadhiraja Krishna
Raja Wadiyar of Mysore was ruling the earth at Srirangapattana,
a body of learned people in the village of Yatapura, otherwise
known as Sri Ramasamudra, situated in the district of Bélur,
in the Salem district, sold a plot of land on which a temple
to Samba Sadiadiva had been built some time back, together
‘with sites for five houses in the agrahara and a flower garden
lying between the temple ‘and -a stream near by, to a Brahman
named Channa Raijaiyya, for twenty pieces of gold called
madhuragopala-chakra varaha. .

The deed is dated the thirteenth #ithi in the bright fortnight in
th(]a)r)nonth of Jyeshta in the year Jaya, S. 1636 (16th May 1714
A.D.). . ' :

[Sa. Dist. Man.,'1883, Vol. II, p. 431.]

Mysore Rajas 2.

Nine copper-plates received from the Collector of Salem.
They are strung on a ring passing through a ring-ear projecting
from the middle of the upper end of each plate. There is a hole in
the overlapping ends of the ring, which indicates the existence of
a seal, which is now missing. N

"~ The language of the inscription, on the first five plates and the
first side of the sixth plate, is Sanskrit and that on the remaining
plates is Kanarese. The'script employed is modern Kanarese.
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The plates record that Sr1 Krishna Raja, Mahariaja of Mysore,
.constructed an agrahiara to the northern side of the temple of
Sarngin, at the foot of the hill Sr1 éankhagm-durga (Sankaridrug)
and gave it to thirty-two Brahmans well-versed in the Vedas. He
also gave two villages Taleyur, alias Krishnarajapuram, and
Manguttipatti, for their maintenance.
- The grant was made on the seventh tithi_in the dark fortnight
‘in° the month of A$vina in the year Hémalamba, S. 1638
(15th October 1717 A.D.). Hemalamba corresponds to S. 1639.

[Sa. Dist. Man., 1883, Vol. II, p. 403.]
NAYAKS OF MADURA.

Nﬁyaks of Madura 1.

A single copper-plate received from the sttrlct Court of
Maduta in 1898.

The language and script of the mscnptmn are Telugu..

Visvanatha Nayaka of Madura granted a- plot of land near
Tirupuvanam, a. town in the Sivaganga taluk, of the Raimnad
district, to Mullamaktidam Mullaperoja, for the purpose of main-
taining and lighting a mosque, for the use of fakirs.

The grant was made on the twenty-first day in the month of
Chittirai, in the year Raudri, S. 1483 (17th April 1560 A.D.).

Nayaks of Madura 2.

A smgle copper-plate received from the District - Judge of
Madura in 101I-12,

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the title-deed granted to Paluttandi Kuppach-
chi Ambalakaran, for the lands owned by him in Munadappu
village, in the Pallimadam taluk, by Tirumalai-Nayaka, of Madura,
during his camp in that taluk.

The record was granted on the 19th day in the month of Ani in
the year Vikrita (17th June 1650 A.D.).

(A.RM.E, 1910-11, App. A, No. 5—G.O. No. 832, Public,
28th July 1911, p. I5.)

Nayaks of Madura 3.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in 19II-I2,

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Tirumalai-Nayaka of Madura, when he was encamped in Palli-
madam taluk, with Kilavan Setupati Mudduramalinga Pandudaiyan
Torai, assigned a plot of land in that taluk to PaJuttandi Kuppachi
Ambalakaran, for his services as watchman of three villages in
that taluk. _

The assignment was made on the 19th day in the month of Ani
in the year Vikrita (I7th June 1650 A.D.).

(ARME 1910-11I, App. A, No. 6—G.0O. No. 832, Public,
28th July 1011, p. 15.)
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Nayaks of Madura 4.

Two copper-plates received from the District Court of Madura
in 1898. : :

Bgth the language and script of the inscription are Telugu. -

Muddu Alugari Nayanigaru, usually called Muttulingapra, the
younger brother of Chokkanatha of Madura, gave the village of Sr1
Krishnapuram, situated on the northern bank of the river Vaigai,
to Ayyasami Ayya.

Muddu Alugari succeeded for one year in dispossessing his
brother, while he was at war with Tanjore. This happened when
Sri Vira Pratapa Sri Ranga Raya Mahadévaraya was ruling at
Kanakagiri (Penukonda). Sri Ranga III acceded to his nominal
throne in A.D. 1665.

The grant was made on the, Rathasaptami day in the month of
Magha in the year Kalayukti, S. 1600 (8th January 1679 A.D.).

(S.L.L, No. 20.)

Nayaks of Madura 5.

A single copper-plate received from the District Court of Madura.

Both the language and seript of the inscription are Telugu.

Mangammal, wife of Chokkanatha Nayaka of Madura, gave the
village of Alangulam alias Balakrishnamahadanapuram, having
constructed an agrahara to several Brahmans, on the auspicious
'occasion of a lunar eclipse. .

The grant was made on the 15th tithi in the bright-fortnight in
the month of Chaitra in the year Vishu, S. 1622. The dates given
correspond to IIth April 1701 A.D., but according to Mr. Swami-
kannu Pillai’s Ephemeris there was no lunar eclipse on that day.,

(S.L.I,, No. 19.)

Nayaks of Madura 6.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in I1QI1-12.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

Mangammail, wife of Chokkanatha Nayaka of Madura, gave
some lands to Subbayya-Bhagavata to maintain a feeding choultry.

This happened when Sri Virapratapa Vira-Venkatadéva Maha-
riya was ruling at Ghanagiri (Penukonda).
., The grant was made in the month of Magha in the year Vishu,
S. 1623 (A.D. 1702).

(A.R.M.E., 1910-11, App. A, No. 3—G.O. No. 832, Public,
28th July 1911, p. 15.)

Nayaks of Madura 7.

A single copper-plate received from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

Mangammal, wife of Chokkanatha Nayaka of Madura, con-
structed an agrahara at Valliyir, a village in Panéygudy sima, of
the kingdom of Madura, and gave it to a Brahman named Dalavoy
‘Ramabhadra Rao. '
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This happened when SrI Virapratipa Vira-Venkatadéva Maha-
raya ruled at Ghanagiri (Penukonda).

The grant was made on the full-moon day in the month of
Pausha in the year Vyaya, S. 1628 (6th January 1707 A.D.). -

(S.L.I, No. 110.)

Nayaks. of Madura 8.

A single copper-plate received from the District Court of
Madura in 1898. - _
Both the language and script of the inscription are Tamil.

- The plate records the construction of a mutt at Tirukkalu-
kkundram by Vijayaraniga Chokkanatha Nayaka of Madura and the
proposals for its upkeep.

The record is dated the twenty-first day in the month of Kartika
12 gu)e year Hevilambi (Hemalarnba), S. 1639 (21st November 1717

PALLAVAS. -

Pallavas 1.

Eight copper-plates found in 1899, during the digging of a field,
'm an abandoned village north of Maidavoly, a village in the Nara-
saraopet taluk, in the Guntar district, and presented to the Museum
by Maidavdlu Jayarimayya, the owner. The plates are strung on
a rmg by the. ends of which is secured an elliptical seal, which
bears i in relief a couchant bull facing the proper right, w1th the
‘legend * Sivaskandavarmanah’ partially worn.

The language of the inscription is Prakrit, the scrlpt employed
being old Pallava.

These plates record that the Pallava king Slvaskandavarman,
while he was Yuva-Mahirija, granted a village named Viripara,
situated in Andhrapatha (i.e.) the Telugu country, to two Brahmans.!

Viripara must have been situated near Amaravati, as Siva-
skandavarman addressed his order to his father’s representative at
Dhaiifiakada, the modern Amaravati. The grant was issued from
Kanchipura, the capital of the Pallava kings. It is thus indicated
that during the time of Sivaskandavarman, the Pallava kingdom
was composed of Tondaimandalam and the Telugu country as far
north as the Kistna river.

The grant was made on the fifth tithi of the sixth fortmght of
summer, in the tenth vear of the reign perhaps of Sivaskandavar-
man’s predecessor. The date of Sivaskandavarman may be fixed
at about the beginning of the fourth century A.D. .

[Ep. Ind., 1900-01; Vol. VI, p. 84.]
Pallavas 2.

Eight copper—platcs purchased from Chennappa a merchant of
Hirahadagalli, in the Bellary district, and deposited in the Museum
by the Archzological Department. The plates are strung on a
- ring, the ends of which are secured by means of seal bearing, in
relief, the-figure of an animal now worn away and the legend,

Swaskandavarmanah :
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The inscription is in Prakrit, with the exception of the last line,
which is in Sanskrit. , The script employed is old Pallava.

The Pallava king Sivaskandavarman of Kanchi confirmed the
grant of a garden in Chillerekakodumka village, made formerly by
the great king, the lord Bappa, to certain Brahmans, who resided at
Apitti and were bhojakas of the village of Chillerekakodumka. He
gave also one nivartana of land for a threshing-floor and another
nivartana for a house, with four labourers and two kolikas (slaves), to
the Brahmans referred to above.

These plates are important in as much as they show that
Prakrit was the court language even in South India. Mr. Fleet has
concluded that the kings mentioned in Prakrit grants must belong
to an earlier period than those who issued copper-plate grants in
Sanskrit.

The grant was made on the fifth day, in the sixth fortnight of
the rainy season, in the year eight, perhaps the eighth year of

ivaskandavarman’s reign. The date may be fixed in the fourth

century A.D.
' [Ep. Ind., 1892, Vol. I, p. 2.]

Pallavas 3.

A single copper-plate found buried in a tobacco field, in the
village of Daréi, in the Nellore district, and forwarded to the
Museum under G.O. No. 454, Public, 25th June 1890. The other
plates of the set are missing.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed

being Pallava. .
. The name of the king who issued the grant is not available as
it occurred on one of the missing plates. The existing plate con-
tains the name of his great grandfather Sri Vira Korchavarman,
whose laudatory epithets agree literally with thcse attributed to
the Pallava kings Skandavarman I and Skandavarman IL

The order was issued from the royal residence at Dasanapura.

[Ep. Ind., 1892, Vol. I, p. 397.]
Pallavas 4.

Five copper-plates which formed part of the unclaimed property
of a dead Bairagi, consequently escheated to Government and
received from the Collector of Nellore. The plates are strung on a
ring, the ends of which are secured by an almost circular seal,
which is much worn. It bears in relief, on the countersunk
surface, an animal with its mouth open facing the proper left.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Pallava. :

The Pallava king Simhavarman, son of Vishnugopa and grand-
son of Skandavarman II, gave the village of Pikira, situated in
the district of Mundarashtra, with the exception of lands enjoyed
by temples, to a Brahman named Vilasadarma. The order was
issued from the royal camp at Ménmatura. ‘

The grant was made on the third tithi in the bright fortnight in
the month of Aévayuja, in the fifth year of the reign of king
Simhavarman, which may be fixed at the beginning of the sixth
century A.D.

[Ep. Ind., 1905-06, Vol. VIII, p. 159.]

T,
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Pallavas 5.

Seven copper-plates purchased from the Dharmakarta of the
.temple in Kiram, a village near Conjeeveram. The first, fifth and
sixth plates are much worn and nearly half of the seventh plate
is missing. The plates ‘are strung on a ring, to, which is attached
a seal, bearing, in relief, a recumbent bull, the moon and some
other emblems, which have become indistinct. A legend much
worn is found on the margin of the seal.

The language in the first four plates and part of the fifth is
Sanskrit and that of the remainder is Tamil. The script employed
is Pallava.

The Pallava king Parame$varavarman I divided the village of
Paramé$varamangalam in twenty-five parts and gave them as
follows :—three parts to two Brahmans Anantasivicharya and
Phullasarman for performing divine rights and for looking after
the repairs of the Siva temple at Karam, built by Vidyavinita
Pallava ; the fourth part was allotted to meet the cost of providing .
water and for lighting the mandapa, at Kiiram, and the fifth for
reciting the Mahabharata in the same mandapa; the remaining
twenty parts were distributed among twenty Brahmans well versed
in the four Vedas.

Kiaram belonged to Manyavantara-rashtra of Nirveladr, a division
of Urrukkattukkottam and the village of Paramé$varamangalam
belonged- to the Patmamanyavantara-rashtra, a division of
Manayirkottam. ‘ , _

Paramé$varavarman is stated to have defeated Vikramaditya
and Narasimhavarman, grandfather of Paramé$varavarman, is
stated to have defeated Pulakésin in the battles of Pariyala,
Mapimangala and Saramara and to have destroyed the city of
Vatapi. _ .

The grant is not dated. Paramé$varavarman ruled during
the latter part of the seventh century A.D. : .

[S.LL, 1890, Vol. I, p. 144.]
Pallavas ‘6.

Five copper-plates purchased fromi the chief priest of the
Viranarayanaperumal temple, at Velurpalaiyam, near Arkonam,
North Arcot district, who discovered them during the digging of
foundations for a building. The plates are strung on a big circalar
ring, to which is attached a circular seal, which bears a recumbent
bull with a lamp-stand on either side. Above the bull are eight
symbols, of which the middle one may be taken as Lakshmi, while
the seventh from the proper right is a Svastika. These are
surmounted by two chamaras (fly-whisks) with a parasol in the
middle. Round the margin of the seal is a worn legend in Grantha
characters. : 7

The inscription is partly in Sanskrit and partly in Tamil, though
the script employed is a mixture of old Tamil and Grantha.

The plates record that at the request of Kumarankusa ‘a jewel
of the Chola race’, the Pallava king Nandivarman III, son of
Dantivarman and grandson of Nandivarman II, granted the village
of Tirukkattuppalli to the temple of Siva, built by his minister
Yajia Bhatta, for the purpose of daily worship and offerings and
for maintaining a feeding choultry.
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Tirukkattuppalli was situated in Nayarunadu, a subdivision of
Purar-kottam. Tirukkattuppalli is identical with Kattuppalli in
- the Ponneéri taluk, Chingleput district.

The importance of the inscription consists in the fresh facts
about the Pallava kings contained in the Sanskrit preamble, as
also in the new names Dantivarman and Nandivarman, which it
mentions after Nandivarman Pallavamalla with whom the main -
line of the Pallavas hitherto was supposed to have ended.

The grant was made in the sixth year of the reign of K6-Vijaya
Nandivarman who ruled during the middle part of the ninth
century A.D.

(A.RM.E, 1910-11, App. A, No. 24—G.O. No. 832, Public,
28th July 1911, p. 17.)

[S.LL, 1917, Vol. II, Part V, p. 503.]
PANDYANS.

Pandyans 1.

Seven copper-plates preserved in the Museum for a long time
without any history. They are strung on a ring without a seal.

The inscription contains two passages in Sanskrit, one at the—
beginning and another at the end, the script employed being
Grantha. The rest is in Tamil, the script employed being Vatteluttu
or Chéra-Pandya alphabet. )

The plates record that the Pandyan king Maravarman, renowned
in the world by the name of Jatilavarman (Nedufijadaiyan), gave
. ‘the village of Vé&langudi, in Ten-Kalavali-nadu, having changed its

-pame into Srivaramangalam, to a Brahman named Sujjata-Bhatta,
. .son of Sthu-Miéra.

This Maravarman is stated to have conquered the Cholas,
the Pallavas and the Keralas. He is said to have conquered and
killed the king of Vén and constructed the walls of the city of
Karavandapuram. ‘

The grant was made during the seventeenth year of the reign
of Nedufijadaiydn, another name of Maravarman.

(S.L.L, No. 175.)
[Ind. Ant., 1893, Vol. XXII, p. 57.]
Pandyans 2.

Four copper-plates received from the Collector of Ramnid in
1912-1913. They are strung on! a ring, the ends of which are
secured by means of a seal, bearing the emblems of two fishes with
a vetra (cane) between them. The inscription is found on three
plates and the fourth plate, which is very small, has a boar engraved
on it. |

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Grantha. ) ) :

The plates record that the Pandyan prince Abhirima-Ativira-
rama granted, at the request of his chief Ayyankarappa, son of
Peddappa and grandson of Nagamanayaka, who bore the title of
Kanchipuradhiéa, two villages Muvaraikondran and Sattaléri,
having given them a new name Peddappanayakasamudram, to
sixty-nine Brahmans,

5
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"The grant is dated the second titléi, in the dark fortnight
in the month of Tula in the year Vijaya, S. 1515, in the thirtieth year
of the reign of Jatilavarman Srivallabha (2nd October 1593 A.D.).

(ARM.E,, 1911-12, App. A, No. 1—G.O. No. 919, Public,
a 29th July 1912, p. 15.)

: REDDI CHIEFS OF KONDAVIDU.

Reddi Chiefs 1.

Five copper-plates received from the Collector of Kistna. They
have holes on one side, but the ring and seal are missing. :

The inscription is in Sanskrit, with the exception of the_portion,
in Telugu, describing the boundaries of the village of Atukaru.
The script employed is old Telugu. :

Veéma surnamed Sri Pallava Triné&tra, who ruled over the
country of Pangi, which extended from the eastern slopes of Srigiri
to the eastern sea, on both sides of the river Kundi, with his capital
at Addanki, gave the village of Atukiiru which was situated on the
northern bank of the river Kistna, having constructed an agrahira
and renamed it Vémapuram, to several Brahmans, on the auspi-
cious occasion of an eclipse of the moon.

This Vema is stated to have restored the agrahdras, granted by
Prataparudra, and resumed subsequently by Muhammadan con-
querors. This is the only epigraphical reference as yet discovered
to the Muhammadan conquest of Warangal. The chief referred
to here belongs to the family of Reddi chiefs, who finally settled at
Kondavidu. Addanki is a well-known village, in the Ongole taluk,
Guntar district. The village of Atukiiru has been identified with
Gani Atuktru, west of Bezwada. "The river Kundi is the Gundla-
kamma.

The grant was made at an eclipse of the moon in the month of
Chaitra in S. 1267 (18th March 1345 A.D.).

[Ep. Ind., 1905-06, Vol. VIII, p. 9.]
Regigli Chiefs 2.

Three copper-plates found during the excavation of an old site
in the village of Vanapalli, in the Amalapuram taluk, of the Goda-
* vari district, and presented to the Museum by the owner Vissa-
pragida Krishnayya. The plates are strung on a ring, to which is
soldered a plain pedestal, on which the recumbent figure of the
sacred bull Nandi is placed. ;o

The inscription is'in Sanskrit, and the script employed is old
Telugu.

The Reddi chief Anna-Véma, surnamed Karptira-Vasantaraya,
constructed an agrahara in the village of Immadilanka and gave
that village to Immadi, who appears to have been his minister and
spiritual preceptor, on the auspicious occasion of Sivarathri.

* . This Immadilanka may be the same as the hamlet Immadivari-
lankd, to the north ofthe village, where these plates were found.

The grant was made on the fourteenth #ithi in the dark fortnight
in the month of Migha in the year Siddharthin, S. 1300. The
data given correspond to 6th February 1380 A.D.

[Ep. Ind., 1894-95, Vol. iII, p. 59.]

/
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- Rec_ic.li Chiefs 3.

Three copper-plates discovered before 1867 by Mokkapatla
Rajappa of Tottaramidi, a village in the Amalapuram taluk, of
the Godavari district, during the removal of earth from a ruined
house. The plates were deposited in the Museum in 1897-98. They
are strung on a broken ring, to which is soldered a flat piece of
copper, with the recumbent figure of the sacred bull Nandi over it.
The sun and moon appear on the ring, to the proper right and left
of the Nandi.

The inscription is in Sanskrlt the script employed being old
Telugu.

The plates record that Kiataya Vema, who ruled over the
Rajamahéndra portion of the Kondavidu territory, gave the vil-lage
of Mallavaram, situated on the bank of the Vriddha-Gautami, in
the vicinity of Mukti$vara, in the Konade$a, to a Brahman named
Nrisimha.

Kataya-Véma was the minister of the Reddi chief Kumaragiri
and helped him much in obtaining possession of and governing
his ancestral territory. In return for his services, he received from
his master, the gift of the eastern country of Kondavidu, of
which Rajamahéndranagari was the capital. Historically this
inscription is very important as giving a list of Kondavidu chiefs
down to Kumaragiri and as showing when and under what circum-

stances the Ra;amahéndrl portion of the Kondavidu territory
'became detached from it. _ A

- The grant was made on the full-moon day in the month of

Kartika in the year Khara, S. 1333 (31st October 1411 A.D.).

[Ep. Ind., 1896-97, Vol. IV, p. 318.]
Rec.lc_li Chiefs 4.

Five copper-plates received from the Collector of Kistna. They
are strung on a ring, the ends of which are secured by means of a
rectangular plate, on which a couchant Nandi facing the proper
right is placed. The sun and moon are found on the side of the
ring below the plate to the proper left of the Nandi.

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being old Telugu.

The plates record the grant of the village of Alapadu or
Alapadu Vémavaram, by Pedda Komati Vémareddi of Kondavidu,
to the scholar Viéveévara Bhatta. Alapadu is said to be on the
eastern bank of the Tungabhadra river, in Vélavandu, in the
Trilinga or the Telugu country and is no doubt identical with the
village of that name in the Tenali taluk.

This Pedda Komati Vema was the son of Pedda Komati and
grandson of Macha, who was the elder brother of Véema, ¥ the
founder of the Reddi dynasty. He was the fifth chief of his

- dynasty and was the reputed author of Srmgaradipxka, a Sanskrit
commentary on the poem Amaruka Kavya. The donee is said to
be the great grandson of Madhava. The inscription was com-
posed by Srinatha, who was the court pandit of Pedda Komati

Vema. The grant bears the signature of Viranarayana, which
~ was Vema’s chief title.
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~ The grant was issued on the Sivaratri day in the year Nandana,
S. 1334. (31st January 1413 A.D.)

Appended to this grant is another inscription which records
that on the very day of the grant, Visvéévara Bhatta divided the
village referred to above, into sixty shares and gave away forty-
five, four for his daughter, two for the village gods and the rest to
certain Brahmans whose names and gbtras are given.

(A.-R.M.E., 1908-09, App. A, No. 6—G.O. No. 538, Public,
28th July 1909, p. I1.)
Rec.!c.li Chiefs 5.

Seven copper-plates discovered in 1887, deposited in a small
square receptacle in a brick mound in the village of Konkuduru,
five miles north of Ramachandrapuram, in the Godavari district.
They were unclaimed and the Collector of Godavari sent them to
Dr. Hultzsch, who deposited them in the Museum in 1897-98. They
are strung on a ring, the ends of which are secured by means of a
pedestal over which is a recumbent Nandi facing the proper right.
The sun and moon are on the pedestal in front of the Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Telugu. :

The Reddi chief Allaya-Dodda of Rajamahéndra granted the
village of Gumpini, after renaming it Allida-reddidoddavaram, to
several Brahmans on the auspicious occasion of Ardliédaya.

The grant was made on the new-moon day in the month of
Pausha in the year Sadharana, S. 1352 (14th January 1431 A.D.).

[Ep. Ind., 1898-99, Vol. V, p. 53.] :
SALANKAYANAS.
Salankayanas 1.

Four copper-plates preserved in the office of the Head Assistant
Collector of Narasapiir and received from the Collector of Kistna.
They are strung on a ring, the ends of which are secured at the
base of an oval seal, which is very much worn.

The inscription is in Prakrit, the script employed being that of
the cave alphabet.

The Salinkayana king Vijaya-Dévavarman of Véngipura gave
twenty nivartanas of land near Elira, together with a site for a house
and a site for the houses of servants, to a Brahman named Gana-
$arman. Vengipura has been identified with Pedd-Veégi, a village
near Ellore, in the Godavari district. Elara is modern Ellore.

The grant was made on the tenth tithi in the dark fortnight in the
month of Pausha, in the thirteenth year of the reign of Vijaya-
Devavarman. On paleographical grounds the date may be
.assigned to about the fourth century A.D.

[Ep. Ind, 1907-08, Vol. IX, p. 56.]
SAI:,UVAS.
Sil.uvas 1.

Two cdpper—plates received from the Collector of Chingleput.
Both the language and script of the inscription are Tamil.
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Two mudaliyirs stole properties from the palace of the Riyar
at Kalattar, during the time of Virapratipa-yo-balardyar and other
Rayas of the Saluva dynasty, but were arrested and ordered to be
executed. But owing to the intervention of Tangasilai Tambu-
$ettiar, they were released on their paying each a fine of one thousand
pons. On the recommendation of Tambus$ettiar, Rima Raya gave
this charter to the two mudaliyars, as authority to guard two out of
the fourteen villages owned by him and in return authorized them to
collect for themselves a handful of each kind of grain brought to
the market for sale and to get their food from the palace.

The document was written at the dictation of the Rayar in the
presence of Sialuva Kappa Raja and Ranga Raja. This Kalattar
is the same as Kalatttr in the Chingleput district.

The charter was granted on the twelfth day in the month of
Panguni in the cyclic year Prabhava, S. 1488. , (8th March 1568
A.D.) The cyclic year Prabhava corresponds to S. I489

(S.L.I, No. 17.)
[T.S.I, 1886, p. 156.] .

SETUPATIS.
Setupatis 1.

A single copper-plate received from the DlStl’lCt Judge of Madura
in 19IT-12.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the gift of five villages to the temple of
Ramanatha and Parvatavardhani, at Raméévaram, for worship and
offerings, by Dalavcy Setupati Kattadevar, Raja of Ramnad, on a
new moon day.

The grant was made on the sixteenth day in the month of
Kartika in the year Prabhava, S. 1529 (20th November 1606 A.D.).

(A.R.M.E,, 191011, App. A, No. J1—G.O. No. 832, Publlc,
28th July 1911, p. 16.)

Setupatis 2

A smgle copper-plate received from the District Judge of
Madura in 19II-I2.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Dalavoy Setupati Kattadeva, Raja of Ramnad, gave eight villages
near Pamban to the temple of Ramanitha and Parvatavardhani
in the island of Rame$varam, for the regular performance of pija
and offerings.

The grant was made on the new-moon day, the eighth day in the
month of Adi in the year Plavanga, S. 1530 (8th July 1607 A.D.)
The cyclic year Plavanga corresponds to S. 1529.

(S.L.I,, No. 32.)

(A.R.M.E,, 1910-11, App. A, No. 12—G.O. No. 832, Public,
27th July 1911, p. 16.)

Setupatis 3.

A single copper-plate received from the District Court, Madura,
in 1898.
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Both the language and script of the inscription are Tamil.

Tirumalai Udaiyar Setupati, Raja of Ramnad, gave a plot of land
west of Ramanathasvami temple and east of the temple of Dasari-
natha, in the island of Rame$varam, to the servants of the Rama-
nathasvami temple.

The grant was made on the fourth ¢ithi in\the brlght fortnight
in gle month of Adi in the year Plavanga, S. 1529 (18th July 1607
A.D)).

Setupatis 4.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in 1911-12.

Both the language and script of the inscription are Tamil. The
letters are curiously engraved.

Hiranvagarbha Ravikula Seétupati, Rija of Ramnad, ordered
that Muthuvijayan $érvai should get food every day from the
temple, in appreciation of his having dragged the king’s elephant
by its tail.

This happened when the Nayaka chief Tirumala Nayaka ruled
at Madura. B

The charter was granted on the tenth day in the month of Ani
in the year Prabhava. (Probably 8th June 1627 A.D.)

(A.R.M.E, 1910-11, App. A, No. 16—G.O. No. §32, Public,
28th July 1911, p. 16.)

Setupatis 5.

A smgle copper-plate received from the District ]udge of
Madura in 19II-12. :
Both the language and script of the inscription are Tamil. -
Sri Tirumalai Raghunatha Sétupati, Rija of Ramnad, gave a
plot of land near Kalayarkovil to a Brahman named Ahobalayya
This Séttpati is said to have performed the Hiranyagarbha
sacrifice and the grant was made at Dhanushkoti.
The grant was made on the new-moon day in the month of
Pushya in the year Vilambi, S. 1579 (12th January 1659 A.D.).

(ARME 1910-11, App. A, No. 10—G.O. No. 832, Public,
28th July 1911, p. 15.)

- Setupatis 6.

A single copper-plate received from the District Judge, Madura,
in I

Igogtsh the language and script of the inscription are Tamll

Sri Raghunatha Teévar, Raja of Ramnad, granted certain lands
near Sundarapand1yanpattanam, for the maintenance of a mutt, on
the auspicious occasion of a solar eclipse.

The grant was made on the new-moon day in the month of
Pushya in the year Rudhirodgari, S. 1605. The given ‘data cor-
respond to 6th January 1684 A.D.; but according to the Ephemeris
of Mr. Swamikannu Pillai, there was no solar eclipse on that day.

Sétupatis 7.

A single Lopper-plate received from the District Judge, Madura,
in 1393.
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Both the language and script of the inscription are Tamil.

Srimad Hiranyagarbhayiaji Raghunatha Satupati, Rija of
Riamnad, gave the village of Kallikudi and some other plots of land
near Pudukkottai, in Madura district, to the temple of Visvé$vara, in
Eluvapari. '

The grant was made on the fyll-moon day in the month of
Vaidakha in the year Raktakshi, S. 1606, Kali. 4785 (19th April
1684 A.D.). :

Sétupatis 8.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in 19II-I2.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Muthu Vijayaraghuniatha Setupati, R3ja of Ramnid, gave the
village of Attiyittu, alias Muthuvijaya-raghunatha sétupati bhapala-
puram, and fourteen houses to fourteen Brahmans.

The grant was made at Dhanushkoti on the new-moon day in
the month of Magha in the year Vijaya, S. 1635 (3rd February
1714 A.D.).

(A.R.M.E,, 1910-11, App. A, No. 9—G.O. No. 832, Public,
28th July I91I, p. I5.)

Sétupatis 9.

A single copper-plate received from the District Court of

Madura. _
" Both the language and script of the inscription are Tamil.

Sasivarna Periya ‘Udaya Tévar otherwise known as Vijaya-
raghunitha, Rija of Ramnad, constructed a mutt on a bank of the
river- Vaigai and gave a plot of land for its maintenance to
‘Satyavichakasvami, who came from Chidambaram.

This S&tupati, it is stated, brought Jaffna under his control.

The grant was made on the twenty-sixth day in the month of
Karthigai in the year Ananda, S. 1655, Kali. 483 (26th November
1734 A.D.). This cyclic year Ananda corresponded to S. 1656.

' ~ Sétupatis 10.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in 1898. :

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Muttukumara Vijayaraghunatha Sétupati, R3ja of Ramnad, gave
the village of Govindarajasamudra as sarvamdnya to a Brahman
named Ramanayya on a new-moon day.

The grant was made at Dhanushkoti on the new-moon day in
the month of Tai in the year Nala, S. 1658 (19th January 1737 A.D.).

_(S.L.I., No. 23.) i
, Sétupatis 11.

A single copper-plate received from the District Judge of
* Mudura in 1898. )

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Sr1 Muttu Vijayaraghunatha Sétupati,- Raja of Ramnad, gave
the village of Karakkatti, otherwise known as Muthuramalinga-
puram, to Mangalé$vara gurukkal, on the occasion of a lunar eclipse,

k.

»
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The grant was made on the full-moon day in the month of
Vaidakha in the year Vikrama, S. 1682 (29th May 1760 A.D.).

Setupatis 12.

A single copper-plate received from the District Court of
Madura in 1898.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Muttu Raghunitha S&tupati, Raja of Ramnad, gave a portion of
Ariyakkudi village to Chandrasekharavadhani.

The grant was made on Sunday, the Suklanavami, in the month
of Jyeshtha, in the year Subhanu, S. 1685 (19th June 1763 A.D.),

Sétupatis 13.

A single copper-plate received from the District Judge of
Madura in 19I11-I2. »

.Both the language and script of the inscription are Tamil.

Muttu Ramalinga Vijayaraghunatha S&tupati, Raja of Ramnad,.
gave a portion of land to Venkata Narayanappayya for a feeding
choultry and for maintaining a water-shed. :
_ The grant was made on the twenty-first day in the month of
Avani in the year Vikrita, S. 1692 (2nd September 1770 A.D.).

(A.R.M.E,, 1910-11, App. A, No. 7—G.O. No. 832, Public,
21st July 1911, p. 15.)

Sétupatis 14.

A single copper-plate received from the District Judge of-
Madura in 19II-T12. o

Both the language and script of the inscription are Tamil. -

The plate records an agreement made between the Dharma-
karta called Ramanatha Pandaram and the five hundred and twelve
Mahiajanas of the Ramée$varam temple’

The circumstances under which the agreement was made were
as follows :—The villages owned by the temple were resumed
by Asarat Nawab, when he captured the Sétupati and took him as -
a captive to Trichinopoly. The temple servants went to Chenna-
patnam, paid homage to Dewan Rayar and Asarat Nawab, and
got back the villages. : ' .

The events related here refer to the year 1773, when according
to Mr. Sewell, Muthu Ramalinga Sé&tupati was defeated by an
English force under General Joseph Smith, his territory subdued
on behalf of the Nawab of Trichinopoly, and the infant S&tupati,
his mother and sister were removed from Ramnad and kept at
Trichinopoly under surveillance. :

This arrangement was made on the scventeenth day in the
month of Avani in the year Nanndana. (The given data correspond
to 29th August 1772 A.D.) :

(A.R.M.E, 1910-11, App. A, No. 14-—G.O. No. 832, Public,
28th July 1911, p. 16.) .
Sétupatis 15.

A single copper-plate received from the District Court of -
Madura in 1898,
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Both the language and script of the inscription are Tamil. ‘

Vijayaraghunitha Slvanna Periya Udalyattévar, Ra]a of -
Ramnad, gave the village of Udaiyanyendal in the province of
Ponnakkula to Mottai Pakkiri Sahib of Slvaganga

The grant was made, on the fifth day in the month of Chlttn'al
in the year Sobhakrit, S. 1706, Kali. 488s. Sobhakrit corresponds
to S. 1705 (14th April 1783 A. D)

Setupatis 16 =

A single copper—plate received from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Vijayaraghunatha Periya Udaiva Tevar, Setupati, constructed
a mada and an agrahira in the village of Véttakkaranpatti, on the
road to Rameéévaram, and gave them to Brahmans. There, he
opened a watershed and a small garden and for their maintenance
gave, rent free, a plot of land called Tanavayal, in the village of
Ukkadai, in the Amaravati district.

This Sétupati is here described as havmg conquered Choladééa
and Tondaimandala.

The grant was made on the twenty-fourth day in the month of
Tai ;n the year Plngala, S. 1721, Kali.. 4900 (3rd Februarv 1798
A.D.

SULTANS. OF DELHI.

Sultans of Delhi 1.

A single copper-plate received from the Collector’s office, South
Arcot. The figures of Sr1 Varaha, Hanuman and Garuda are
engraved on the top of the plate.

The language and script of the inscription are Telugu.

The plate records that under the orders of the Emperor
Farrukhsiyar (Parukusaha Padusaha) at Delhi, Srinivasa Dasa, the
protegé of Todarmall, a deputy of the Emperor, gave the villages
of Kilapuliyangudy, Puttar, Nedufjéri, and Malayambuttu, situated
in the sTma of Kavandr, to the temple of Varahasvami at Srimush-
nam, for the regular conduct of worship and festlvals connected-
with the temple.

These villages were in the Cheiiji pranta, in the Tiruvadi Rajya
belonging to Padav1du nadu. SrTmushnam is seventeen mlles from
Chidambaram.

The grant was ,made on the occasion of Vrishabaha sankrantt
in the year-Jaya, S. 1637. The cyclic year Jaya corresponds to
S. 1636 (29th April 1714 A.D.).

There is a Persian * inscription on the back of the plate, which
records that on the first of Jamadi-Ussani of the second year of the
accession to the throne of the Emperor Farrukhsiyar, Stinivisa Das,
the protegé of Todar Mall and Dewan and Swbedar of His Excel-
lency Nawab Saadat-Ullah Khan, Nawab of the Carnatic, gave five
villages, viz, Kllapuhyangudy and others in the parganah of

* A translation of this Persian inscription was kindly furnished by Mr. K. Am
Rao, M.A., Presidency Coliege, Madras, y Y rita

6
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Sflmushnam, to the God Bhivarahasvami of Sﬁmushnam. - These
villages lay within the jurisdiction of the Rija of Tanjore and
intended by him for Bhtivarahasvami.

Srinivasa D3s was a resident of Tindivanam.

(S.L.T, No. 68.)
TANJORE RAJAS.

Tanjore Rajas 1.

A single copper-plate received from the Collector’s office,
Tanjore. ' :

Both the language and script of the inscription are Tamil.

Baboji Pant, minister of Sahiji, son of Ek6ji, Raja of
Tanjore, divided the village of Uttadayan$ettivayal Seyyanga-
madai Mutukadu into fifteen shares, gave it a new name Rima-
niathapuram, and distributed them among fourteen Brahmans and
a muft. .

This village was situated ‘to south of the river Vina, a branch
of the .river Kavéri. Ekoji was half brother to the Maratha ruler
Sivaji and became the Raja of Tanjore in 1675 A.D.

- The grant was made on the fourth day in the month of Chittirai
in the year Yuva, S. 1617, Kali. 4796 (2nd April 1695 A.D.).

VIJAYANAGARA KINGS.

Vijayanagara Kings 1.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
On the top of the plate there is a varaha facing the proper right.
The sun and moon are to the proper left and right of the varaha.

The language of the inscription is Kanarese, the script employed *
being old Kanarese. The document is inscribed with lines alter-
nately upside-down. v ,

The plate records that the Vijayanagara King Sr1 Bukka Déva
Riaya Maharaya gave the uncultivated portions of the villages of .
Gadipadu and Brahmapuri, situated in the sima of Paragani and
Adahani, which formed a part of the Kanarese portion of the king-
dom of Vijayanagara, to Ramana Gauda, Badana Gauda, Bayappa,
Sapkaracharya, Naralalinga Reddi and Rajappa, so that they might
construct an agrahara for them and temples for Hanuman and
Virabhadra, and other gods. The king ordered that the new
village so formed must be known by the name of ‘Sagara’.

The grant was made on the twelfth ¢ithi in the bright fortnight
in the month of Srdavana in the year Jaya, S. 10I1. The cyclic year

~ Jaya fell on S. 1036 (16th July 1114 A.D.). Bukka’s reign com-
menced. in A.D. 1336 and the Saka year mentioned in the grant
is incorrect. : :
.~ On the reverse of the plate there is an inscription which records
- that Ramana Gauda and Badana Gauda borrowed three-hundred
nianaka varahas from Rama Reddi for the construction of houses
in the newly granted plot.
o ‘ (S.L.I, No. 124.)
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Vijayanagara Kings 2.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary
The figures of the sun and moon are seen at the top of the plate.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

The plate records that Jagadipi Gutty-durga province was con-
ferred upon Mahasayankacharya Talavakili Joginayaka by Sampati
Tipparajayya, and that with the sanction of this Tipparijayya
many villages including Kambadaru and several hamlets were
founded, and that the holdings of the several village officers and
servants were settled as mentioned therein.

The grant is dated the tenth ¢ithi in the bright fortnight in the
month of ASvayuja in the year Jaya in S. 1109. The given data
would correspond to 8th September 1174 A.D., as the cyclic year
Jaya fell in S. 1096, when Rajadhiraja Paramevara Virapratapa
Vijaya Bukkaraya ruled at Vijayanagara. This is evidently a
forgery, as no king of this name is known to have reigned at this
period. Moreover the characters are much too late for this date.

Vuayanagara Kings 3.

Three copper-plates received from the Collector’s ofﬁce, Nellore.
They are strungon a rmg without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that after- the coronation, which took place
" onthe seventh tithi in the bright fortnight in the month of Vaisikha
in the year Dhatri, S. 1258, the Vijayanagara king Harihara
Maharaya founded an agrahara in the village of Kapalar, situated
in the kingdom of Chandragiri, in Padanidu sima, through which
the river Svarnamukhi flowed, and gave it to a Brahman named
Ananta Suraya He received the agrahira, divided it into sixty
vrittis, retained thirty for himself, and dlstrlbuted thirty to several
Brahmans.

The circumstances under which king Harihara founded the
city of Vidyanagara (Vijayanagara) are also given.

The grant was made soon after the coronation which took place
on the seventh tithi, in the bright fortnightin the month of Vai-
$akha, in the year Dhatri, S. 1258 (i8h April 1336 A.D.).

(S.L.I1, No. 79.)
(A.RM.E,, 1906—07, App. A, No. 3—G.0O. No. 503, Public, 27th
June 1907, p. 10.)
[II Nel. Dist., 1905, p. 109.]

Vijayanagara Kings 4.

Five copper-plates without a ring received from the Collector of
Nellore.

The inscription is in Sanskrit, the script employed 1s old
Telugu.

The plates record that, on the orders of his preceptor Srikanta-
nitha, the Vijayanagara king Sangama II gave to thirty Brahmains
well versed in. the Védas the village called Bittarakunta ata
distance of three yojanis north of ,Vikramisimhapura in the
Pakavishaya, having constructed an agrahara and renamed it
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Srikanthapura. The preceptor caused the king to give also the
village of Simkesari, which was on the northern bank of the river
Pennar, in the country of Maliki.

The grant was made on the occasion of his father’s annual
ceremony. The plates are important as they give information
regarding the correct genealogy of the first Vijayanagara dynasty.
This village of Bittarakunta is the same as Bitragunta, a railway
station in the North-East line of the Madras and Southern Mahratta
Railway. Simkésari may be identical with Sunkesaru near
Pushpagiri in the Cuddapah district.

The record is dated the new-moon day in the month of Jyéshtha
in the year Durmukha, S. 1278 (30th May 1356 A.D.). -

(S.L.I, No. 58.)
[Ep. Ind., 189495, Vol. III, p. 21.]

Vijayanagara Kings 5.

Three copper-plates received from the Collector of Kurnool.
They are strung on a ring, which carries a signet ring to which a
seal is soldered. The seal has a seated Nandi over it. Just below
the Nandi, the sun and moon appear on the side of the seal to
the proper right and left of the Nandi. A daggeris found on the
side of the seal just in front of the Nandi.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandi-
nagari.

The plates record that the VlJayanagara king Sr1 Bukka Raya
‘gave, on the auspicious occasion of an eclipse of the sun,
the village of Gadigerélu alias Bukkarayapuram, situated in
the Pedakallu sima in the province of Panadri, to a Brahman‘named
Somajiya for the regular conduct of worship and festivals and
other duties connected with the temple of Bhairava built in that
village.

The grant was made on the new-moon day in the month of
Chaitra in the year Plava, S. 1285. The data given correspound to
5th April 1361 A.D., but there was no solar eclipse on that day
according tothe Ephemerls of Mr. L. D. Swamikannu Pillai. There
was one solar eclipse on the 5th May 1361 A.D. The cyclic year
Plava corresponds to S. 1283.

(S.L.L, No. 220.)

Vijayanagara Kings 6.

A single copper-plate received from the Collector’s office,
Kurnool. Another small plate on whichappear embossed, the sun,
moon, a Nandi, a linga, and a deity, is soldered to the top of this
plate.

The language and script of the inscription are Telugu.

When king Virapratapa St Bukkadeva Raya Maharaya
ruled at Vijayanagara, a plot of land was given to Bhima Lm-
ganna Gone.

The grant was made on the twelfth ¢ithi in the dark fortnight in
the month of Kartika in the year Ananda, S. 1293. The cyclic
year Ananda corresponds to S. 1296 (3rd September 1374 A.D.).

(S.L.L, No. 228.)
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Vijayanagara Kings 7.

Three copper-plates received from the Collector’s office, Nellore.
They are connected by a ring without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being old
Telugu. '

These plates record that under the orders of the Vijayanagara
king Dévaraja, son of Harihara, his minister gave a plot of land
measuring fifteen mandyas in extent in the village lying on either
side of the river Audila near Parachdr village in the province of
Addanki to a Brahman named Chennu Bhatta.

These plates were not granted by Dévariya but by his son
‘Yuvarija Ramachandra, who was the lord of Udayagiri, at the
request of the donee. The river Audala is between Guntir and
Addanki. ' )

- This charter was granted on the full-moon day in the month of
Jyeshtha in the year Pramoda, S. 1312 (29th May 1390 A.D.).
(A.R.M.E., 190607, App. A, No. 1I——G.O. No. 503, Public,

27th June 1907, p. 10.)
[II Nel. Dist., 1905, Vol. I, p. 1.]

Vijayanagara Kings 8.

Three copper-plates received from the Collector’s office,
Kurnool. They are strung on a ring with another ring to which
a seal is soldered. It bears the figure of Vamana with a dagger
and the moon to the proper left and the sun to the proper right.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari. , v
- The Vijayanagara king Sri Deévaridya having renamed the
village of Khairappulu as Dévardyapura gave half of it to the
Virabhadrasvami temple in Manasavadavani (perhaps Adoni)
for its maintenance and having divided the remaining half into
twenty-five shares, gave them to twenty-five Brahmans. He also
constructed an agrahara in Manasavadavani and gave it to these
twenty-five donees.

The grant was made on the Utthana-dvadasi day in the month of
Kartika in the year Vikriti, S. 1332 (8th November 1410 A.D.).

(S.L.L, No. 221.)

Vijayqnagara Kings 9.
Three copper-plates without a ring received from
Assistant Collector, North Arcot. £ the Head
The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Grz%l}tlha. . q , ,

e plates record that SrigiribhGipala or Srigirindra, who .
the brother of Sr1 Dévaraya II of Vijayanaggra and ruled '{ﬁz
country which had its capital at Maratakapuri, gave the village of
Nipatataka otherwise known as Vijayariyapuram to a Brah-
man named Sampatkumarapandita, who was well versed in the
Ayurveéda. This Pandit divided the village into fifty-six shares,
gave two to temples, retained one for feeding Brahmans and

twenty-two for his own use, and distributed the rest to his brothers,
relatives and learned men. '
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This Nipatataka is the same as Kadappeéri situated in the
Walajapet taluk, North Arcot district.
" The grant was made on the Ufthana-dvadasi day in the year
Krodhin, S. 1346 (3rd November 1424 A.D.).
(S.L.L, No. 82.))
(A.R.M.E., 190506, App A, No. 16—G.O. No. 492,
, Public, 2nd July 1906, p. 9.)
[Ep. Ind., 1905-06, Vol. VIII, p. 306.]

Vijayanagara Kings 10.

Five copper-plates received from the Collector of Nellore. They
are connected by a ring without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that at the request of Panta Mailara, a vassal
chief of the Reddi caste, the Vijayanagara King Pratapa Dévaraya
gave the village of Polavaram, situated on the banks of the river
Kundi (Gundalakima) in the Pungi-nadu-vishaya, having renamed
it Chéjerla, to learned Brahmans.

Chejerla is a village in the Ongole taluk, Guntar district.

The grant was made on the Sivaratri day in the month of
Magha in the year Kilaka, S. 1351 (2nd February 1429 A.D.).

(S.L.L, No. 87.)
(A.R-M.E., 1906-07, App A, No. 6—G.O. No. 503,
Pubhc, 27th June 1907, p. 10.)
[II Nel. Dist., 1905, Vol. I, p. 149.]

Vijayanagara ngs 11.

Three copper—plates without a ring found in the v1llage of
Chilakala in the Nandyal taluk and recelved from the Collector of
Kurnool. ‘

The inscription is 1n Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagra King Immadi Dévaraya
or Immadi Praudha Devaraya Mallikarjuna gave the village of
Oddugandla, in the Paneyadeéa of the Guttirajya, to a number of
Brahmans.

The grant was made on the Utthana-dvadasi day in the .month of
Kartlka in the year Pramathi, S. 1381 (7th November 1459 A.D.).

Vijayanagara Kings 12.

. Three copper-plates without a ring found in the village of
Nilluléni Timmapuram and received from the Tahsildar of the
Gooty taluk of the Anantapur district.

The inscription is in Sanskrit, the script employed bemg

‘Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara king Sri Mallikarjuna,
surnamed Immadi Praudha Bhapala, gave the village of Lingala,
havmg renamed it Immad1-praudha-bhﬁpalapuram, situated in the
province of Panugall, to certain Brahmans. .
. The grant was made on the Gokuldshtami day in the month of
Sravana in the year Vishu (Vrisha), S. 1383 (30th July 1461 A.D.).

(A_R.ME 1907-08, App. A, No. 5—G.O. No. 574, Public,
17th July 1908, p.11.)
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Vuayanagara Kings 13.

Three copper-plates preserved in the Museum with no hxstory.
They are strung on a ring, a portion of which is flattened in
the form of a circle, on which is engraved ‘Sri Viripaksha’.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Dévaniagari. .

The Vijayanagara King Sr1 Vira Praudha Déva Raya con-
structed an agrahara in Srinivasapura, a v1l]age near Chandragiri,
and gave it to Ramachandra Dikshita and other Brahmans, on the
auspicious cccasion of a solar echpse

This agrahara was constructed in memory of the king’s mother
and was named Védavallipura.

The grant was made on the new;moon day in the month of
Mak:;ra in the year VlShll (Vrisha), S. 138 (2nd December 1461
AD

Vijayanagajra Kings 14.

Five copper—plates received from the Collector of Bellary. They
are strung on a ring which carries a very small ring to which-a—
seal is attached. It bears the sun and moon, a boar and a dagger.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being

Nandinagari.
. The Vijayanagara King Sr Krishnadevaraya gave the village of
Krishnarayapuram, situated in the district of Gooty, to a Brahman
named .Konda Bhatta, on the auspicious occasion of a lunar
eclipse.

A short genealogxcal table from Timma to Krishnaraya is

iven.

. The grant was made on the full-moon day in the month of
Kartika in the year Sukla. S. 1431, the first year of Krishna
Raya’s reign. The glven data correspond to 27th October 1509
A.D. Mr. Sewell’s Echpses of the moon in India ’and Mr. L. D.
Swamikannu Pillai’s ‘ Ephemeris ’ give a lunar eclipse on 26th
November 1509 A.D,, which was the full-moon day in the month of
Margasirsha in the year Sukla.

(SLI No. 732)

Vijayanagara ngs 15

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

* The inscription is in Sansknt the script employed being
Kanarese.

The plate records that the Vijayanagara king S Krishnadéva
Maharaya, constructed an agrahara named Vyapalavarti on the
banks of the river Tungabhadra, and gave it to a Brahman named
Ananticharya, having renamed it Krishnarayapuram. The king
did this at the request of his subordinate chief Timmanayaka. -

This agrahara was situated in the Kundarpi-sima near
~Rayadurga.

The grant was made on the auspicious occasion of Ardhodaya on
the new-moon day in the month of Magha in the year Prajotpatti
S. 1433 (17th February 1512 A.D.). -

(S.LI, No. 123.)
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Vijayanagare Kings 16.

A single copper-plate received from the Collector’s office,
Kurnool. A small double copper-plate, with embossed figures  of
the sun and moon, a linga and a Nandi, is attached to the top of ;
this plate.

The language and script of the inscription are Telugu.

The plate records that three brothers Pedda Nigana Gaud,
Chinna Nigana Gaud, and Lingala Gaud abandoned their native
village, and came south to the village of Pedaharti, situated in the
sima of Adaviari-drug. They constructed a temple to the Goddess
Chaudéeévari on a hill. Samméld Timmardjulu, a deputy of the
Vijayanagara king, introduced them to Sri Vira Pratipa Harihara
Raya, who gave them certain villages for their abode and main-
tenance.

The grant was made on the tenth tithi in the dark fortmght
in the month of Vai$akha in the year Srlmukha, S. 1420. This
cyclic year Srimukha corresponds to S. 1435. The date would then -
correspond to 30th April 1513 A.D. The mention of Harihara
Raya who died in A.D. 1404 will lead one to believe that this plate

is a forgery. (SLL, No.227.)
.L.I, No. 227.

Vijayanagara Kings 17. \
_ Five copper-plates without a ring, received from the Collector s
office, Nellore.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandl-
nagari.

The plates record that the Vijayanagara king Sri Krlshnadéva
Raya, at the request of Gangi Reddi or Gangadhara, a Reddi
chief, who had the titlés of Karparavasantaraya, Kancharkaladri,
Basava$ankara, Ghantanada and Rapanarayana, gave the village
of Nagulavaram and afield named Timmayapalem to a Brahman
astronomer named Stra Bhatta, on the auspicious occasmn of a
lunar eclipse.

This Krishnadéva Raya is stated to have defeated Virabhadra
Gajapati, sgn of Rudra of Kondavidu, captured and made him his"
servant in S. 1437.

. The grant was made on the full-moon day in the ‘month of
Sravana in the year Yuva, S. 1437 {25th July 1515 A.D.).

(S.L.I,, No. 86.)
(A.R.M.E., 1906-07, App A, No. 4—G.O. No .503,
Public, 27th June 1907, p. 10.)

[II Nel. Dist., 1905, Vol. I, p. 125.]
Vijayanagara Kings 18.-

Three copper-plates without a ring and seal, bought of the
Pandaram Dharmakarta of the Subrahmanya temple situated at
Kumarakrostam in Conjeeveram.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandi-
nagarl.

The Vijayanagara king Sri Krishnadeva Raya gave the village of
Govindapatti, nine miles west of ConJeeveram, to eleven Brahmans
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for reciting rudrajapa during the abhishéka ceremony of the God
Ekambaranatha at Kanchi. The village still exists though deserted.

The grant was made on the tenth tithi in the dark fortnight in
the month of Pushya in the year Vyaya on the occasion of Makara-
sankramana, S. 1448 (28th December 1526 A.D.).

Vijayanagara Kings 19.

Three copper-plates received from the Sub-Collector of
Cuddapah. They are strung on a ring without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara king St Krishnadeva
Maharaya was present at the temple of Virapaksha on the bank of
the river Tungabhadra, and gave the village of Madavara to atemple
of Narasimha. This village was in the Gudaltar sima, in Marjavada
Rajya. This is perhaps to the north of the village of Mudivéedu
and near the village of Gandaltru in the Cuddapah district.

A genealogy of the second dynasty of Vl]ayanagara from
Timmabhtpala down to S Krishnadéva Raya is given.

The ‘grant was made on the Makara-saikrant; day in the year
Sarvajit, S. 1448 (29th December 1527 A.D.). ,

(A R.M.E., October 1890 to March 1891, p. 5—G.O. No. 452,
Public, 10th June 1891.) .

Vijayanagara Kings 20.

. Five copper-plates received from the Collector of Kurnool.
They are strung on a ring, which carries a signet ring to which a
seal is attached. It bears the standing boar facing the proper
right. The sun and moon are above the boar and a floral device
is below.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that the Vljayandgara king S Achyutéendra
Maharaya gave the village of Kallabakya, otherwise known as
Narasendrapura, situated to the west of the village of Mandagiri, to
fifty Brahmans, hdvmg divided it into fifty shares.

Achyuténdra -is here stated to be the younger brother of Sri
Krishna.

The grant was made on the ninth tithi in the dark fortnight
in the month of Margasirsha in the year Vijaya, S. 1455 (Ioth
December 1533 A.D.). , .

(S.L.L, No. 222.)
Vijayanagara Kings 21.

Five copper-plates received from Sriman_ Varadacharya of
Pundi, a village in the ‘Walajapet taluk of the North Arcot district.
They are strung on a rmg without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed bemg
Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara king SrT Achyutadéva:
Maharaya gavé the villages of Tengtru and Vallagulam, situated
in the Chandragiri Rajya, to the temple of Vittalasvami. The

7
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v1lla'ges were divided into four parts, one part was given to his
minister Timma for the management of the temple, another to a
~Brahman who did religious duties in the temple and the rest were
set apart for the regular conduct of worship and f estlvals N

The grant was made on the vaanadvadas: day in the, bright
fortnight in the month of Bhadrapada in the year Jaya, S. 1456
(20th August 1534 A.D.).

(S.L.L, No. 26)

(A.R.M.E,, 1905-06, App. A, No. 11—G.O. No. 492, Public,
2nd July 1906, p. 9.)

Vijayanagara Kings 22.

Five copper-plates received from the Collector’s office, North
‘Arcot. They are strung on a ring which carries a seal bearing a
standing boar facing the proper right. The sun and moon are
above the boar and a floral device is below.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara King Sr1 Achyuténdra
Mahiaraya, at the request of his chief Varanasi Varadappa,
gave the village of Kilayahara Veénkatadripura, situated in
Kundavardhanakotaka, a district of Tundiramandala, which was
a subdivision of Chandragiri Rajya, to the Vishnu temple at
Veénkatadripura, which was built near Védaranyam, on the bank
of the Vedanadi (river), by the latter.

The grant was made on the fifth tithi in the bright fortnight in
the month of Valéakha, in the year Hemalamba, S. 1459 (i4th
April 1537 A.D.).

(S.L.I, No. 207.)

(ARME 1905-06, App. A, No. 10—G.O. No. 492, Public,
2nd July 1906, p. 8.)

Vijayanagara Kings 23.

Three copper-plates presented by the Dharmakarta of the temple
at Sriperumbadir, Chingleput district, to the Archzological depart-
ment and subsequently deposited in the Museum. They are strung
on a ring which carries a seal bearing in relief a standing boar
facing the proper right. The sun and moon are above the boar
while a floral device is below. There is a dagger to the proper .
right of the boar.

The inscription is in Sanskrit, with the exception of a few lines
in Tamil which describe the boundaries of the village granted.
The script employed is Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara king Sri ‘Achyuta
Raya, gave the village of Maranéri, otherwise known as Raghu-
nathapura, to a Brahman named Sr1 Vamana Yajva. This village
was situated in Patavitarajyam, the modern Padavidu, a ruined
town in the Poldr taluk of the North Arcot district.

The grant was made on the new-moon day in the month of
éravana in the year Vilambi, S. 1460 (24th August 1538 A.D.).

(A.R.M.E., May to September 1890, p. 2—G.O. No. 717, Public,
28th October 1890.)
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Vijayanagara Kings 24.

Four copper-plates received from the Sub-Collector of Cuddapah
They are strung on a ring which carries a seal bearing a standing
boar facmg the proper right.

The inscription is in faulty Sanskrit, the script employed bemg
Nandinagari.

The document opens with a confused genealogy, in the course
of which the mythical ancestors and a few members of the first
dynasty of Vijayanagara are mentioned. Then it turns abruptly
to Achyuta, who is known to have belonged to the second Vijaya~
nagara dynasty, and attributes to him a grant made in S. 1201,
while other grants of the same king range.between S. 1452 and
1461. The difference of more than two hundred and fifty years
between the date of this grant and the real date of Achyuta and
the incorrect genealogy lead to the conclusion that this inscription
is a forgery.

(A.R.M.E., October 1890 to March 1891, p. 5—G.0O. No. 452,

Public, 10th June 1891.)

Vijayanagara Kings 25.

Three copper-plates received from the Collector's office,
Kurnool. They are strung on a ring without a seal.

:The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandi-
nagarl.

The plates record that the Vijayanagara king Sri Achvaténdra
Maharaya gave the village of Madapyalapalli situated in the
province of Gooty, having renamed it Achyutarayapuram to
Nrisimhasvami, enshrined at Ramagiri, to meet the expenses on
account of lighting, offerings, worship and festivals in his temple,
reserving a portion, which was given to a Brahman named
Kondayajva for service in it.

Achyutaraya is here spoken of as the conqueror of the three
kingdoms, Chéra, Chola and Pandya.

The grant was made on the ashtami tithi in the dark fortnight in
‘the month of Sravana in the year Vikari, S. 1461 (7th August

1539 A.D.).
T (S.L.I, No. 223.)

Vijayanagara Kings 26.

Three copper-plates received from the Collector of North Arcot.
They are strung on a ring which carries a seal bearing in relief a
standing boar facing the proper rnght The sun and moon are
-above the boar and a floral device is below.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandl-
nagarl.

The plates record that the Vijayanagara king Sri Achyutarava
Mahiariya gave the village of Chaklimarantatioku, having renamed
it Chinnavénkatarayéndrasamudra, to the temple of Vishnu in
the village of Venkatadripura on the banks of the river Véda and
situated in the kingdom of Chandragiri..
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Mention is made of the Tulabhara ceremony (gift of gold to the
weight of the donor) performed by the king in the town of Kanchi
on the dvadasi day in the bright fortnight in the month of Sravana
in the year Nandana, S. 1455 (13th July 1532 A.D.). S. 1454
corresponds to the cyclic year Nandana.

The grant was made on the Utthana-dvadasi day,in the bright
fortnight in the month of Kartika in the year Vikari, S. 1466, which
is a. mistake for 1461 (24th October 1539 A.D.).

(A.R.M.E, 1905-06, App. A, No. 13-—G.O. No. 492, Public,
2nd July 1906, p. 9.)

Vijayanagara Kings 27.

Three copper-plates without a ring and seal, received from the
Collector’s office, Nellore.

The inscription is in Sanskrit, with the exception of a few lines
in Telugu describing the boundaries of the village granted. The
scrint employed is Nandinagari. ,

The plates record that the Vijayanagara king Sri Achyuténdra -
Maharaya gave the village named Yadavalli, situated in the sima
of Panganadu, attached to the province of Udayagiri, having
surnamed it Achyuténdrapuram, to a learned Brahman named Tiru-
mala Bhatta, on the auspicious day of Utthana-dvadasi. .

The grant was made on the dvddasi-tithi in, the bright fortnight
in the month of Kartika in the year Plava, S. 1463 (31st October

1541 A.D.).
(S.L.I, No. 80.) :
(A.R.M.E, 1906 -07, App. A, No. 5--G.O. No. 503, Public,
27th June 1907, p. 10.)
(II Nel. Dist., 1905, Vol. I, p. 91.]

Vijayanagara Kings 28.

Three copper-plates received from the Collector of North Arcot.
They are strung on a ring, which carries a seal bearing in relief.a
standing boar facing the proper right. The sun and moon are
above the boar and a floral device is below. There is a dagger to
the proper right of the boar. ) '

The language of the inscription is Sanskrit, the script employed
being Nandinagari. : ) '

The plates record that the Vijayanagara king Sri Sadadiva
Maharaya gave the villages of Konganamallar and Mélapatapana- -
padi, situated in the kingdom of Padavidu, to several Brahmans.

The grant was made on the dvadasi tithi in the bright fortnight
in the month of Kartika in the year Plavanga, S. 1470 (25th
Octol6)er 1547 A.D.). The cyclic year Plavanga corresponds to

. 1469.
(A.R.M.E., 1907-08, App. A, No. 6—G.O. No. 574, Public,
v 17th July 1908, p. 11.)

Vijayanagara Kings 29,

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
The sun and moon and the Vaishnavite marks are engraved on the
top of the plate.
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The language and script of the inscription are Telugu.

When the Vijayanagara king Virapratipa Sri Vira Sadadiva-
déva Maharaya ruled at Vijayanagara, Sriman Mahamandaleévara
Ramaraju Tirumalarajayya granted the following privileges to
Mahipati Yerrammanayaka for faithful service done to the
State and for guarding the villages of Gooty, Tadpatri, Vellaluru,
Singanamala and Siyyada. He was allowed to receive ten
varahas for every one hundred-varahas of tax collected from the
villages, together with the produce got out of two marakils of
seedlings out of every twenty and one bundle of fodder from that
got out of two-fifths of an acre of land.

This charter was granted on the tenth ¢ithi in the bright
fortnight in the month of Sravana in the year Pingala, S. 1479
(4th August 1557 A.D.).

(S.L.I, No. 224.)
Vijayanagara Kings 30.

Five copper-plates received from the District Court of Kistna.
They are strung on a ring which carries a small ring to which a
seal is attached. It bears in relief a standing boar facing the
proper right. The sun and moon are above the boar, while a floral
device is below. There is a dagger to the proper right of the boar.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

The plates record that the Vijayanagara King Ranga Raya
who had his capital at Penukonda gave as sarvaminya the village
of Kovilpadi, having renamed it Rangarajapuram, to a Brahman
named Haridasva. This village was near Kondavidu which was
conquered by Ranga Raya. .

The grant was made on the Prathama-dvidasi day in the month
of Ashadha in the year Yuva, S. 1497 (19th June 1575 A.D.).

AVijayana‘gara Kings 31.

Three copper-plates found in the ruined Vishnu temple in the.
village of Arivilimangalam, Tanjore district, and purchased from
Mr. Svaminatha Ayyar. The plates are strung on a ring which
‘carries a seal bearing in relief a standing boar facing the proper
right. Above the boar is the sun between two clubs joined
together in the form of V. The moon and a dagger are to the
proper left of the boar. o

The inscription 'is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari. , - v

At the request of Sevvappa Niayaka the first prince of the
Nayaka dynasty of Tanjore, the Vijayanagara king Sri Ranga-
deva Raya granted the village of Arivilimangalam to the Madhva
teacher Vijayindra Tirtha. ,

The grant was originally made by Achyuta son of Sevvappa
Nayaka, but sanction of the over-lord was obtained by this record.
The village granted belonged to the Kulottunga Chola Valanadu
and is now five miles south-west of Nannilam, the headquarters of
a taluk of that name in the Tanjore district.

The grant was made on the Prathama dvidasi tithi in the bright
fortnight in the month of Ashadha in the year Dhatri, S. 1499
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(7th July 1576 A.D.). This dvadasi fell on Saturday (7th July 1576
" A.D.) according to the Ephemeris of Mr. L. D. Swamikannu Piliai,
but Monday was the dvadasi day according to the plates.

[Ep. Ind., 1937, Vol. XIII, p. 340.]

Vijayanagara Kings 32.

Two copper-plates received from the Collector of Kistna. They
are strung on a ring without a seal. , '

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Nandinagari.

These plates form an incomplete set and, contain the genealogy
of the third Vijayanagara dynasty up to Sr1 Ranga Raya. The
genealogy is identical with that given in the Kaniyir plates.

Vijayanagara ngs 33.

Two copper-plates found in the records of the Oriental Manu-
scripts Library and sent by the Curator in 1917 for deposit in the
Museum. They are the second and third plates of a set, the first of
which is missing. They have holes on the upper part and the ring
on which they were strung is also missing.

- The inscription is in Sanskrit, the script employed is Nagari.

The plates record that the Vijayanagara King Sr1 Venkatapati
Maharaya gave a village having named it Venkatapura, to the
Sri Vaishnava teacher Tataya, grandson of Etar-Tatarya and
son of Srinivasa. This village was situated in the Konadu district,
which foried a subdivision of Uttukkadu Kottam.

The grant was made on the dvadasi tithi in the bright fortmght
in the month of Dhanus in the year Vikrithi, S. 1512 (27th
‘December 1590 A.D.). ‘

[A.R.ME, 1916-17, App. A, No. 8—G.O. No. 1035, Home
(Educatlon) 10th August 1917, p. 8.1

Vijayanagara Kings 34.

L Seven copper-plates received from the Collector of Tmnevelly
i ‘They are strung on a ring which carries a seal bearing in relief
' ‘a standing boar facing the proper right. The sun and moon are
pbove and a: dagger is to the proper right of the boar.
Th@lnscrlptlon is in Sanskrit, the script employed being Nandx-.
- *’ nagarr R
The plates record that, at the request of Krnshnamahipatn,
“Viceroy of the Southern Klngdom the Vijayanagara ng St
Vira Venkatapati gave the village of Padmaianéri situated in the
Kingdom. of Tiruvadi to several Brahmans, having renamed it
Tirumalambapuram. Krishnamahipati divided the village into:
‘eighty-three shares, and distributed them among several Brahmans.
The grant was made at the temple of Tirypati on the dvddasi
tithi in the dark fortnight in the month of Sriavana in the year
Vilambi, S 1520 (18th August 1598 A.D.).

-, (S.L.I,, No. 111.)
(ARME I905—06 App. A, No. 14—G.O. No. 492, Public,
2nd July 1906, p. 9.)

;"'0
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Vijayanagara Kings 35.

Seven copper-plates, without a history, which have been
preserved in the Museum for a long time. They are strung on a
ring which carries a seal bearing in relief a standing boar facing the
proper right. The sun and moon are above and 'a floral device is
below the boar. There is a dagger to the proper right of the boar.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being

Nandinagarl.
- The plates record that, at the request of his chief Mudduvira
who was ruling at Madura, the Vijayanagara King Venkatapati
Sri Dévariaya gave to several Brahmans the village of Nagenallar
situated near the boundary of Kattupputtir on the northern bank of
the river Kaveri, having renamed it Mudduviramahipalasamudram.
Mudduvira divided the village into eighty-two shares and distributed
them to several learned Brahmans. ~

The grant was made on the dvadasi tithi in the dark fortnight\\
in the month of Kartika in the year Saumya, S. 1531 (I3th
November 1609 A.D.).

(A.R.M.E., 1905-06, App. A, No. 9—G.O. No. 492, Public,
: 2nd July 1906, p. 8.)

Vijayanagara Kings 36.

Five copper-plates which have been preserved in this Museum
for a long time without any history. They are strung on a ring
which carries a seal bearing in relief a bow, a tiger and two fishes.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nandi-
nagari. ,

The plates record that the Vijayanagara King Sri Venkata II or
Venkatapati Sr1 Dévaraya who resided at Penukonda granted the
village of Kondyata, having renamed it Gopalasripura, to Ranga-
niatha, son of Singaridja and grandson of Lakkaridja and who was
engaged in the study of the Yajur Véda.

The plates contain a genealogy from King Nahusha to Venkata
II. It was at Penukonda the Vijayanagara royal family took up its
abode after its defeat by the Muhammadans. The village granted
is near Gudiyattam in the North Arcot district. .

The grant was made on the dvaddasi tithi in the, bright fortnight
in the month of Ashadha in the year Dhatri, S. 1558 (4th July

1636 A.D.).
' (S.L.I, No. 151.)
(Ind. Ant., 1884, Vol. XIII, p. 125.)

VISHNUKUNDINS.

Vishnukundins 1.

Five copper-plates discovered sometime before 1887, during the
. excavation of earth at the Atikavani tank in the Chikkulla agra-
hara in the Tuni division of the Godavari district by Pindi
Nammayya of Upperagidem, a hamlet of Amalapuram, in the
Golgonda taluk of the Vizagapatam district, and received from the
Collector of Vizagapatam in 1896-97 to whom the plates were sent
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by the karnam of Amalapuram, who secured them, when they were
offered for sale in 1895 by the wife of Nammayya. The plates
are strung on a ring, the ends of which are soldered to a circular
seal bearing in relief on the countersunk surface a lion.

The inscription is in Sanskrit, though Prakrit words occur now
and then. The script employed is pre-Chalukyan.

Mahardja Sri Vikraméndravarman, who was a member_ of the
family of Vishnukundins, issued a proclamation from his royal
residence at Lendulara granting the village of Reégonram, which
was south-east to the village of Raviréva on the bank of the river
Krishnabenna (Krishna) in the Natripati district, to the Soma-
giriSévaranatha temple. )

The grant was made on the fifth day in the eighth fortqlght of
the summer season in the tenth year of the king’s reign. No other
date is given. The Maharaja’s grandfather is stated to have been
connected with the family of Vakatas, which flourished towards
the end of the seventh and in the eighth century A.D. This record
may not be later than the eighth century A.D. “\

o (Ep. Ind., 1896-97, Vol. IV, p. 193.)

MISCELLANEOUS.
Miscellaneous 1.

Three copper-plates received from the Collector of Ganjam, in
whose office they were unclaimed. They are strung on a ring, the
ends of which are secured by means of a seal "bearing -in relief
a couchant bull facing the proper right and the legend ‘Sri
Sainyabhitasya’.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being ‘the
acute-angled type with nail heads’, which formed the transition
from the Gupta to the Nagari alphabet. ,

During the reign of Maharajadhiraja Sasanka-Raja, his
Samanta Maharija (tributary king) Madhavaraja Il of the Silod-
bhava family gave the village of Chhavalakkhaya, in the Krishna-
giri-vishaya, toa learned Brahman named Chharampasvamin, at an
eclipse of the sun.

The order declaring the grant was issued from his capital
Kongéda on the banks of the river Salima. Professor Kielhorn has
identified Kongeda with Kong-u-to of Hiuen-Tsiang. This
Sadankarija is probably identical with Sasinka, the King of
Karnasuvarna, who according to Hiuen-Tsiang murdered Rajya-
vardhana, the elder brother and predecessor of the great king
Harsha of Thanésar. : :

The grant was made in the Gupta year 300 (A.D. 619-20).

(Ep. Ind., 1900-01, Vol. VI, p. 143.)

Miscellaneous 2.

Five copper-plates received from the Collector of Godavari.
They are strung on a ring having a worn out seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Chalukyan, :
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The plates record that, at the request of his chief Indra Raja
Prithivimila, son of Maharaja Prabhakara Visruta, gave the v1llage
of Chayipaka, having constructed an agrahara to forty-three
families of Brahmans, who studied the Atharva-Véda.

The grant was 1ssued from the city of Kandali. The village
granted was situated in the ’lalupaka-wshaya

The grant was made on the third day in the month of Valéakha
in the twenty-fifth year of the reign of Prithivimula.

(S.L.L, No. 78.)
[B.B.R.A.S., 1883—85, Vol. X VI, p. 114.]

Miscellaneous 3.

. A single copper-plate received from the Collector’s oﬂ'lce,
Ganjam. On to its proper right is soldered a seal, half of which
sticks to the plate, while the other half projects beyond 1t The
~ seal bears in relief on the countersunk surface the legend ‘Srimad
Dandimahadévi’ Above the legend is a couchant bull facing the
proper right with the sun and moon and a conch-shell above it.
Below the legend is a lotus flower with two lines between them. __._

The inscription is in Sanskrit, the script employed. being
- Nagari used in Northern India.

Queen Dandimahadévi who was a descendant of the family of
King Ummattasimha and ruled over the country of Dakshinakosala,
issued from the royal camp at*Guhé$varapitaka a charter by
which the village of Villa situated in Kongododa-mandala, was
granted to her door-keeper Dhavala an immigrant from Vingi-
pataka, on the occasion of a sankranti.

. The grant is dated the fifth day of the dark fortnight in the
month of Margasirsha in the year 180. It is not known to what era
this year 180 belongs.

Appended to the above grant there is another inscription which
records that a quarter of the village of Villa was given by Dhavala
to several Brahmans on the occasion of a sankranti.

(S.L.I, No. 217.)
[Ep. Ind., 1900-01, Vol. VI, p. 133.} -

Miscellaneous 4.

A smgle copper—plate received from the Collector of Ganjam.
On to its proper nght is'soldered a seal as in the prev1ous phate.
The legend bears in relief across the centre the legend, ‘Srimad
Dandimahadévi’. Above the legend is a couchant bull facing the
proper right with the sun, moon and a conch-shell above. To the
right and left of the bull is a chamara (fly-whisk). Below the
legend is a lotus flower. o
- The mscrlptlon is in Sanskrit, the script employed being
Nagari used in Northern India.

Queen Dandimahadévi, a descendant of the family of ng
Ummattasimha, issued from the royal camp at Guheévarapataka a
charter by which the village of Garasambhi, situated in the
Arttani-vishaya in Kongddamandala to a Brahman named
Purushottama, on the auspicious occasion of Uttardyana (the summer
solstice).

8
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" The grant is not dated.
(S.L.IL, No. 216.)
[Ep. Ind., 1900-01, Vol. VI, p. 140.]

Miscellaneous 5. -

Three copper-plates received from the Collector of Ganjam.
They are strung on a ring without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being Nagari
used in Northern India. '

The plates, record the sale of the village of Taté$varagrima,
and mention Silabhafijadéva and some chiefs born in the Niaga
family. \ , . - .

" "No mention is made of any date and the character is of . about
~ the thirteenth century A.D. ‘

[A.RM.E, 1916-17, App. A, No. 11—G.O. No. 1035,
Home (Education), I0th August 1917, p. 9.]

Miscellaneous 6.

Three copper-plates found in the village of Vasanta in the
Sringavarapukota taluk of the Vizagapatam district and received
from the Collector of that district in 1900. They are strung on a
ring without a seal. :

The opening verse is in Sanskrit and the rest of the inscription
isin Telugu. The script employed is Telugu.

The plates record the grant of the village of Battéru on the
Vamséadhara river by a chief named Mukunda, son of Bahubalendra,
who traced his descent from the moon. The grant was made in
the temple at Srikirmam in favour of Venkatacharya and other
Vaishnava Brahmans.

The grant was made on the thirtiethday in the month of Pushya
in the year Manmadha, S. 1517. (27th January 1596 A.D.)

PETTY CHIEFS AND ZAMINDARS.

Petty Chiefs and Zamindars 1.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
The sun and moon and the Vaishnava marks are engraved on the
top of the plate.

The language and script of the inscription are Telugu.

When Virapratipa Sadasivadéva Mahadévarayulu ruled at
Vijayanagara, Krishnaraya of Anagundi gave an agrahiara and
two villages to two Brahmans Ramadcharya and Bhimacharya for
teaching Brahmans of the Madhva community. o

The grant was made on the fifth fithi in the dark fortpight in
the month of FPushya in the year Akshaya, S. 1186. S. 1186
corresponds to the cyclic year Raktiksha, which preceded
Akshaya by one year. The given data correspond to 18th
December 1266 A.D.

(S.L.L, No. 113.)
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Petty Chiefs and Zamindars 2.

Five copper-plates received from the Collector of Godavari.
They are strung on a ring without a seal.

The inscription is in Sanskrit, the script employed bemg old
Telygu.

Srlman Namaya-Nayaka who ruled over the country extending
from the banks of the river Gautama to the Kalinga kingdom with
his capital at Pithapuri, while on the bank of the holy Godavari,
gave the village of Donepundi, having renamed it Prolora and
constructed an agrahdra, to a Brahman named Ganapatl, who
was well versed in the Védas. '

The grant was made on Sunday, the ‘full-moon day in the month
of Bhiadrapada in s 1259. (The probable date will be 3oth
August 1338 A.D.). S. 1259 is a mistake for S. 1260.

 [Ep. Ind,, 1896-97, Vol. IV, p. 356.]

Petty Chiefs and Zamindars 3.

- Three copper-plates received from the Collector’s office, Nellore.
Both the language and script of the inscription are Telugu.
The plates record that Devaraya Vodaya Garu gave the village
of Tiruvidu, which was in the bed of the tank named Karakili and
which lay on the northern bank of the river Pinaki (Pennar), in the
Pankanadu district, in the Udayagiri kingdom, to God Ahoba-
léévara of Tiruvidu, by pouring water in the hands of Purushétta-
mayya who was a temple servant. .

This Dévaraya Vodaya was the ruler of the Udayagiri kmgdom,
and ‘was the son of Parvataraya ‘and grandson of Ramachan-
draraya.

The grant was made on the fifteenth day in the bright fortmght
in the month of Kartika in the year Parthiva, S. 1357. Thls isa
mistake for S. 1327 (6th November 1405 A.D.).:

(A RME 1906--07, App. A, No. 2—G.O. No. 503, Pubhc,
.. 27th June 1907, p. 10.)

(11, Nel. Dist., 1905, Vol.. I, p. 8.]
Petty Chiefs and Zamindars 4.

A single copper-plate received from the Collector of Madura.

Both' the lannguage and script of the inscription are Tamil.

The plate recordsan order issued by the Pandaram of Todukuli
Mattarada to Kuppayandi Pillai appointing him as an accountant
for the seven villages, owned by the former, and in lieu of salary
therefor he was given certain plots in wet and dry lands in each
of those villages and was allowed also to collect a tax of two
fanams from rich ryots and one fanam from petty ryots.

The order was dated the fourteecnth day in the month of Ad1 in
the year Sarvari, Kollam 775 (13th July 1600 A.D.).

(S.L.IL, No. 63.)
Petty Chiefs and Zamindars 5.

A single brass-plate received from the Collector of Godavari.
Both the language and script of\the inscription are Telugu.

'\
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The plate records that Sadasiva Vitarana Rayamngaru gave the
village of Nallapalh to the temple of Sitaramasvami in the village
of Parna$ala, in the taluk of Bhadrachalam, on the occasion of a
lunar eclipse.

The grant was made on the full-moon day in the month of
Jyéshtha in the year Durmati, S. 1549. The cyclic year Durmatl
corresponds to S. 1543 (25th May 1621 A. D.).

Petty Chiefs and Zamindars 6.

A single copper-plate received from the Collector of South
Kanara.

The language and script of the mscnptlon are Kanarese.

" The plate records that Sr1 Sankarndev;, sister of Vira Nara51mha
Lakshmapparasa Bangar, constructed a tank and a mutt in a garden
east of Kodayal fort, and granted a. plot of land yielding one
hundred and fifty mudis of rice to Dasanna, son of Yellappa Niyaka,

“for the maintenance of the mutt.
- The grant was made on the ﬁfth tzthz in the dark fortnight in
the month of Kartika in the year Subhanu, S. 1565 (ZIst Ot:tober

1643 A.D. )
(S L. I.y No. 103 )

Petty Chiefs and Zamindars 7.

A. smgle copper-plate recewed from. the Collector of South
Kanara. »

Both the language and script of the mscnptxon are Kanarese N

" The plate records the grant of two villages Pudu and Amrap&dn
to Vernkatapati Déva by Viranarasimha Sankandéw, sister of
Lakshmapparasa Bangira. ’

According to the South Kanara District Manual, these Bangaras .
were Jain ruling chiefs of Nandaviar territory in South Kanara;
but this Bangara is stated to be a devotee of Siva i in the plate
These two villages even now exist.

The grant was,made on the first day in the month of Kartxka in
the year Tarana, S. 1566 (2Ist ‘October 1644 A D.). ’

(S.L.L, No. 104.)

Petty Chiefs and Zammdars 8

A smgle ‘copper-plate received from the Collector of Bellary

‘Both the language and script of the inscription are Kanarese.
" The plate records that gﬁmat Masai Fakir Kulasékhara Abdull
‘Mallik gave certain lands in the village of Taripiirto a mosque at
Sultanpir, a village in the Adoni taluk of the Bellary district.
The grant was made on the twelfth tithi in the dark fortmght'
in the month of Vai$akha inthe year Pramadicha, S. 1586. This
giaka year should have been 1595 as Pramadicha fell on that year.

d May 1673 A.D.)
Gr y 1073 (S.L.L, No. 131.)

Petty Chiefs and Zamindars 9.

: ‘A smgle copper-plate received from the Collector of Bellary.
Both the language and script of the inscription are Kanarese.
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The plate records that Srimat Masai Fakir Kulasékhara Abdull
Mallik gave a plot of land in the village of Maralakila to a mosque
at Sultanpdr.

Maralakidla may be the modern Marili in the Ad@r‘takﬂc

The grant was made on the twelfth #ithi in the dark fortnight
in the month of Vai$akha in the year Pramadicha, S. 1586.
Thls cyclic year Pramadicha fellon S.'1 505 (3rd May 1673 A.D.).

(S.L.L, No. 116.)

Petty Chiefs and Zamindars 10.

B lf\ single copper-plate received from the Collector’s office,
ellary.

“Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records that Srimat Masai Fakir Kuladékhara Abdull
Mallik gave certain lands in the village of Sidlatala to a mosque
"at Sultanpir, in the Adoni taluk of the Ballary district. el

The grant was made on the twelfth tith/ in the dark fortnight in
the month of Vaidakha in the year Pramadicha, S. 1586 (3rd May
I673 A.D.) Vlde remarks on daté in the: prevnous plate.

- (S.L.L, No. 118.) -

Petty Chiefs and Zamindars 11

A single copper-plate received from the Collector of Bellary..

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records.that Srimat Masai Fakir Kulaéékhara Abdull
Mallik gave certain lands in the village of Kaichagarai to a
mosque at Sultinpar.

The grant was made.on the twelfth #ithi in.the dark fortnight
in the month of Vaidakha in the year P’ramadrcha, . 1586 (3rd
- May 1673 A.D.). Vide remarks on date in No. 8. ST o

(S.LI, No. 130.)

Petty Chiefs and Zamindars 12..

- A single copper-plate received from the Collector of Bellary. -
Both the language and script of the inscription are Kanarese.
“ The plate records that Srimat Masai Fakir Kulasékhara Abdull
Mallik gave certain lands in the village of Tapti toa mosque at
Sultanpidr.
The grant was made on the thirteenth tithi in the dark fortnight
in the month of Magha in the year Pramadl‘cha, S. 1585 (23rd
February 1674 A.D.). Vide remarks on date in No. 8.

Petty Chiefs and Zamindars 13.

A single copper-plate recewed from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records that Srimat Masai Fakir Kulasékhara Abdull
Mallik gave certain lands in the village of Hitikadaptr to a
mosque at Sultanpir.

The grant was made on the thirteenth #ithi in the dark fortnight
in the month of Magha in the year Pramadicha, S. 1586 (23rd
February 1674 A.D.). Vide remarks on date in No, 8,
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Petty Chiefs and Zamindirs 14.

A smgle copper-plate received from the District Judge, Trichi-

nopoly, in I9I2-13.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

Kachhi Kalyana Rangappa Kalaka Tola Vodayiru who was
the Zamindir of the tract of country lying between the Uttarakaverl.
and the Svetanadi (Vellar) gave the village of Amuttarangota to the’
temple of Arunajaté$vara at Sri Talvanam, otherwise known as
Tirappanéndal, for the regular conduct of certain kattalai, and to
the temple of Krishnésvara in the same place for the regular
performance of uchhikalapiija. This village was situated in the
Zamindari tract between the two rivers,

The grant was made on the fifteenth da,y in the month of
Migha in the year Kalayukti (Kalayukta), S. 1600, Kali. 4779
(16th January 1679 A.D.).

(A.R.M.E,, 19I1-12, App. A, No. 3—G.O. No. 919, Pubhc, .
-, . 29th July 1912, p. 13.) SRR

Petty Chiefs and Zamindars 15.

Two copper—plates, hinged together, svhich were recelved from
the Collector of Godavari.

Both the language and script 6f the mscrlptxon are Telugu.

Ra]a Ganapati Raja ]agannatha Raju, a Zamindar, gave a plot
of land in Billangé taluk to certain- Brahmans for the 1ncrease of
virtue to his forefathers.

The grant is dated Thursday, the tenth of the month of
Aévayuja in the year Raktakshi, S. 1606 (9th 0ctober 1684 A. D)

Petty Chiefs and’ Zamindars 16.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary. - h
- Both the language and script of the inscription are Telugu.

. The plate records the order issued by Kondappaniayanigiru,
son of Appa Nayudu, and who was styled Rajamanya Rajadhirija,
cancelling the lease granted to Kaparu Sangayya over a plot of
land in the village of Penndgacherla, as-he failed to pay a kist of
twenty varihas per year and transferring. it.in favour of Rachi
Reddi, who was willing to pay 'the .kist regularly and: who pald
elghty varahas, the arrears due from the former. ... .

The order was issued on the panchami tithi in the brlght fort~
night in the month of Margasirsha in the year Vikari,. S. 1642.
The cyclic year Vikari corresponds to S. 1641 (5th December
1719 A.D.).

(S.L.1, No. 119.)

Petty Chiefs and Zamindars 17.

Two copper-plates received from the District Court, Madura in
1898. These are the first and third plates of a complete set and
the second is missing.

Roth the language and script of the inscription are Tamil..

Sinnakkadira Appanayaka gave the village of Soundararija
Sllrlmakkadxra Bhipala Samudram to the learned men of the same-
village
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Information regarding the date and object of the grantis not .
available as the second plate is missing. The last portion of the
document, while stating that it records a gift, also states that it isa
sale deed.

R. Sewell has stated that this grant was made in the cyclic
year Saumya, S. 1651, Kali. 4830 (A.D. 1729), when Vijaya Ranga
Chokkanatha ruled at Madura, and that this Sinnakkadira
‘Appanayaka was a chief who resided near Dindigul.

(S.;..L, No. 33.)
Petty Chiefs and Zamindars 18.

A single copper-plate received from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the arrangement made by Raja Venkatrayar,
the Zamindar, the people, and the watchman of the Zamindari of
Vattalakundu Vairavanayakanir, otherwise known by the name of
erabhupalasamudram, for creating a fund for maintaining an
establishment of six music players for service in the temple of '
Viévanatha and Vi$alakshi at Vattalakundu. '

In addition to the usual imprication at the end of mscrlptxons,
there is one against Muhammadans, that if any one would disturb
this charity, he would incur the sin of eating a pig at Mecca and
of vilifying Alla.

, The grant is dated the 18th of Avani in the year Rudhlrodgan,
S. 1665 (19th August 1743 A.D.).

(S.L.L, No. 60.)

Petty Chiefs and Zamindars 19.

A smgle copper-plate which has been preserved in the Museum
and has no history.

The language and script of the inscription are Tamil..

The plate records that Vampiriyar, having encamped at
Morappir, sold the village of Arnjlmandar belonging to Gingee -
Fort, to Madiriya Gaunden of Conjeeveram for fifty-one pagodas.

The deed is dated the fifth day in the month of Adi in the year
Vibhava. This cyclic year Vibhava fell on A.D. 1748, 1808. Most
probably the plate might have been issued on §th July 1748 A.D. .

Petty Chiefs and Zamindars 20.

A single copper-plate received from the District Judge of
Trichinopoly in 1912-13.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

Muttu Vijaya Rangappa Kalaka Tola Vodayaru gave a portion '
of land in the village of Sendorai to the Sabhanayaka temple at
Chidambaram for the regular daily performance of uchchikalapiija.
The donor was a chief ruling over the country lying betWeen
the Uttarakaveéri and the Svetanadi (Vellar).

The grant was made on the twentieth day in the month of Ani
in the year Krodhi, S. 1706, Kali. 4885 (30th June 1784 A. D.)..

(A.R.M.E,, 1911-12, App. A, No. 4—G.O. No. 919, Public,
29th July 1912, p. 13.)
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Petty Chiefs and Zamindars 21.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records that at the request of the inhabitants of the
village of Bagéhalli, Hasarat Khan Sahib, a Muhammadan chief,
settled the dispute on the boundary line between the Rayadurgam'
taluk of the Bellary :distriet and the Molakalamiiru taluk in the
Mysore territory and fixed the boundary marks.

The settlement was made on the trayodasi tithiin the bright
fortnight in the month of Margasirsha in the year Plavanga,
S. 1709 (22nd December 1787 A.D.).

(S.L.L, No. 126.)

Petty Chiefs and Zamindars 22.

A single copper-plate which has been in the Museum without a
history.

The language and script of the inscription are Tamil. ,

The plate records the arrangement made by Saravanai Setty,
agent of Aéatu Kepilai Nawab with two Gurukkals for collecting -
quit-rent and other taxes from the houses constructed in the lands
belonging to the Siva temple on a hill in the country of Amar-
kuthandalai Karikili on the northern bank of the river Kaveéri, and
for the regular performance of worship in the said Siva temple on
every Friday from the income accrued thereby.

The arrangement was made on the fifth day in the month of Adi.
in the year Saumya, S. 1711, Kali. 4790 (17th July 1789 A.D.).

Petty Chiefs and Zamindars 23.

A smgle copper-plate recexved from the sttnct Court, Chmgle- :
put. )

Both the language and script of the mscnptlon are Tarml

- His Highness Sri Kuppuchandu Sahib was pleased with the
- services done by Swandapada Setn of Arikoshti Puduppéttai, and
gave him 4 palanquin and five kanis of land to meet the pay of the
bearers. He was also given ¥4 kani of salt pan, and was authorized
‘to collect certain taxes on all grains and foodstuffs sold in. hls
village. - He was also exempted from-certain taxation.’ '

There are signatures in Hindustani, which read “ Subha Arcot
Sundar Sahib, Hazarat Miran Sahib,: Kod Sirraho.”

The grant is dated the twenty-ﬁfth day in the month of
Purattasi in the year Pramadicha. ' “The plate may perhaps belong
to 7th October 1793 A.D. :

(S.LIL, No 16.)
[T.SL, 1886, p. 158

Petty Chiefs and Zamindars 24.

‘A single copper-plate -received from the District Judge of
Madura-in IQII--E2. A
. Both the language and’ script of the inscription are Tamil.
The plate. records thdat Rasaya Pandyanar, Zamindar of
Bodinayakantr, fixed the boundary line between Agamalaj and
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- Kottakudy by constructing four mahals and by the erection of
demarcation stones. This charter was given to four manradis of
—the village of Agamalai.

The document is dated the twenty-fifth day in the month of .
Tai in the year Krodhana, Fasli 1213 (A.D. 1805-06).

(A.R.M.E,, 1910-11, App. A, No. 13—G.O. No. 832, Pubhc,
28th July 1911, p. 16.) .

Petty Chiefs and Zamindars 25.

lA single copper-plate received from the Collector of Tnchmo-
po

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the arrangement made by Vijaya Venkats-
chala Reddiar, ZamIndar of Turaiytr in the_Trichinopoly district.
with. regard to the burial and burning ground of his town. A
certain plot was divided into two blocks and two Vettiyans, Alan
and Mlkkan, were placed in charge of them. It was arranged that
they should divide the revenues in the ratio of two to one, and
. that Mtikkan should pay Alan Rs. 20-10-8 out of the total amount
of Rs. 62 spent by sirkar in dividing the bnnal-ground, with __
interest at one panam for every ten rupees per mensem.

The arrangement was made in the year Akshaya. No details
regarding date are given. As Vijaya Venkatichala Reddiar lived
in the beginning of the last century, this record might ‘have been
issped in the year 1806 A.D. as it corresponds to the cychc year
Akshaya (Kshaya).

Petty Chiefs snd Zamindars 26.

A single copper-plate received from the Collector of Tanjore.

Both the language and script of the inscription are Tamil. -
- The plate records that Krishna Pannikkandir, Zamindar of
Terkar, gave the village of Panaijeéri as Sromyam to the temple
of Visvanitha Svami to meet the cost of daily worslnp and
gﬂ'ermgs, with the exception of a portion, which was given to

iva Riya Ayyar, a Brahman of the vnllage of Gandharva Kottai,

for the conduct of piija in the temple. It is also recorded that out
" of the tax payable to the Zamindiri some Brahmans must be fed
on all dvaddasi days.

The grant was made on the new-moon day which fell on the
fifth day in the month of Tai in the year ‘Sarvajit,.S. 1749, Kali.
4928 (23rd December 1827 A.D.).

Petty Chiefs and Zamindirs 27.

A single copper-plate received from the Collector of Ganjam.

Both the language and script of the inscription are Uriya.

Maharija grl Jaganniatha Niriyana Gajapati Kshétrapati
gave the village of Goberayanavalasa to Jogi Riaju on condition
that he must pay an annual kist of Rs. 50 in cash and twenty
garces of paddy.

This patta was issued on the eighth tithi in the dark fortmght
in the month of Magha in the year Vilambi, the eighth year of
the Maharaja’s reign,

9
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Petty Chiefs and Zamindars 28. e

A single copper-plate received from the District Judge, Trlchl-
nopoly, in 1912-13. It contains two inscriptions, one on “each side.

Both the language and script of the inscriptions are Tamiil.

The first inscription records the gift of two bullocks to ‘the
temple of Subrahmanyasvami-in Ayipialaiyam:by: the2agent of
Nallappa Kalatka-Tolar, named Muttu ‘Vaidyanatha Pillai having
made them tax-free wherever they were taken, carrying loads.

The gift wassmade on the thirtieth. day in the thonth of Aippa$i
in the year Bhava, Médlmmaharavar S. 1272,

The‘second inscription records the gift to the'samié temple by
Vaduganitha Pillai of a cow for the maintenance of a lamp.

The gift was made o the twenty-seventh day in théf mdn,%h of
Tal in the year Vikrama, six years after the first grant.

. (A:RM.E., 1911-12, App. A, No. 2—G.0. No 919, Pubhc, '
S 29thJuly1912pI3) Lo

Peity Chiefs and Zamindars 29 e SR

Thirteen copper-plates received from the Collector of Tan,lo;'p
They are in the shape of a palm-leaf manuscrlpt and are. proyi de,d'
with holes on one side to be strung by means of a ring. Some
plates are missing. ey

Both the language and scrlpt of the mscrlptlon are T'amll

The following information is avallable from the ¢x1s ing plates

_Certam Pandyan and Chola kings gave Menagtarayan, a chieftain,
a tract of country near Aduthurai. A" Muhammadanr ruler defeated
the Chola king and established his seat of government at Canna—

ndr near Trlchmopoly He .tried to. capture, anattarayan who
fled to Nartamatal but'diibsequently becarge fHends with him. The
Muhammadan.king. .defeated :the Pandyan. king -at-: Alagapuri,
defeated Govinda at Tnchmopoly and pxllaged the c@untrlés of
Vallam and Ambil. . :
The plates are not dated

PRIVATE GRANTS.

Private grant 1.

A single brass-plate received from the Collector of North
Arcot. A triangular brass-plate with the figure of Kamakshiam-
man with the sun and moon on either side and five human figures
which appear to be intended for the five aArtisans mentioned in the
plate is soldered to the top.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The following . incident is recorded: Five Panchalattars, who
were the leading men of the Idangai section of thefive artisan castes
made a car of bell-metal for taking in procession the goddess
Kamakshi, round the streets of Conjeeveram. While the car- was
being drawn a magician Sénia Singappuli of the Valangai section
stopped it by incantations. When the Panchalattars were at a
loss to know what to do, goddess Kamakshi told them in a dream
that a magician might be brought from Cochin. A messenger was
accordingly sent and Mangammal, wife of a Kambalattan, offered
to draw the car with the help of her son, The latter with his
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father and mother came to Conjeeveram and found by incantations
that several demons had been set up to restrain the car and that the
magic could be averted only by . offering a human sacrifice. The
Panchalattars were, not prepared for it. ‘The son was thinking.of
some-device, when Séma Smgappuh intentionally picked up a quar-
rel with him, and a dispute arose as to their superiority. To settle
this, the Panchalattars chained . both: of them, put them in a room
and set fire to its roof but both came out unhurt. They were then
tied in bags of chunam, the mouths of which were tied and the bags
were then thrown in a river, but both escaped unhurt. Both
appeared to be of equal capacity. They tried to establish their supe-
riority in another way. A $tila was set up in front of the Kamakshi
temple and the son was placed horizontally over it. He remained
there unhurt for three days. But Singappuli set up a 4ala in front
of the Ekambareévara temple and had him placed overthe $ala. -
His body went down through the‘Sila and he died suddenly.
The son having proved himself to be superior tried to draw the
car by incantations, but he did not succeed. He then decided to
‘Sacrifice his second wife, who came to the car in yellow robes after
finishing paja. Her neck was cut and the head was hung on - the-
top of the car and herentrails were offered as a prey to the deinons.
Having thus satisfied the demons the son tied one end of a thread
to the car and another to his nose. - With the help of his mantrams
he was able to draw the.car in the twelve streets of Conjeeveram.
The five Panchalattirs were very much pleased with this and.
jointly executed this deed, binding themselves and every household
of their community to pay .the son annually a quarter varaha-and
two marakals of rice.

-This happened at a .time when the Chola empirc extended
from Conjeeveram to Comorin and from Nagoor, to Palani. L

This record was issuedon the eleventh day in the month of‘
Vaikas$i in the year Sarvadhari, S. 1098 Kali. 4421. "These cyehc
and Kallyuga years do not correspond.

The given data work out to 4th May 1168 A.D., but the cha-,
racters are.too modern for this date. Thls document is evidently
aforgery. ’

- (AR.M. E., 1909—10 App. A, No. 6——G 0. No. 665, Public,
28th July 1910, p. I15.)

Private grant 2.

s A single copper~plate received from ‘the Collector of Trichino-
"poly. The saivite emblems and the figures of the sun and moon and

of five human figures are soldered to the top part of the plate.

Both the language and script-of the inscription are Tamil. .

The plate records that a body of five artisans was working a mmt
established by Kasi Raja (a Chola king ?) and that Rama Rija a:
Angoti Raja who were supervising the institution had conﬁscateu
four lakhs of rupees. “These two were ordered by the king to be
beheaded, but saved by the five artisans who promised to make good
the loss. To make up the amount they raised certain taxes amon;
the members of their cornmumty

The Chola empire is said to have extended at that time as far as
Fl‘lalam hills on the west, Kanchipura on the north and Nigoor on
the east.
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The record is dated the eleventh day in the month of Vaikasi
in the year Sarvadhiri, S. 1098, Kali. 4421. This cyclic and Kali-
yuga years do not correspond. The cyclic year Sarvadhiri corre-
sponds to S. 1090 and to Kali. 4269. The given data:would then
correspond to 4th May 1168 A.D, The characters are quite modern
and they cannot be ascribed to S. 1098. This is evidently a forgery.

(A.R.M.E,, 1908-09, App. A, No. 1I—G.O. No. 538, Public,
28th July 1909, p. II.)

Private grant 3.

A single copper-plate received from the District Judge of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records a document by which the inhabitants of the
town of Tondi, constructed a mutt, opened a flower garden, and
appointed Nilakanthd Pandaram as their keeper on the understand-
ing that he would receive as salary one pattai-sida (food) every day
from the mutt. ‘ , ,

The record is,dated the seventh day in the month of Mas$i in the
year Angirasa, S. 1105 (30th January 1184 A.D.). This cyclic and
Saka years do not correspond. The characters are quite modern
and the plate appears therefore to be a forgery. .

Private grant 4.

A single copper-plate received from the Collector’s office,
Chingleput. _ - :
Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records a sale-deed executed by Muttu Nayaka convey-
ing half the portion of the lands owned by him inthe village of
Vellodai in the district of Chandragiri in the province of Tondai-
mandalam to Bommu Setty for one hundred and twenty-five (new
pulicat) pagodas. .

This happened during the reign of Vira Siriga Rayar Deéva
Mahariyar, who is described as the destroyer of the army of the
Muhammadans. o )

The deed was executed gn the twenty-first day in the month of
Maiasi in the year Plava, S. 1349, Kali. 4517 (15th February 1
A.D.). The cyclic year Plava is a mistake for Plavanga as S.
1349 corresponds to the latter. ‘ ' .

(S.L.L, No. 148.)
[T.S.L, 1886, p. 148.]

Private grant 5.

A single copper-plate received from the Collector of Chingleput -
on 10th July 1858. B )

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records a sale-deed executed by Muttiappa Nayaka,
conveying half of the portion of the village of Krishna Odai owned
by him in the district of Chandragiri to Avani Settiappa Setty for
ope hundred and fifteen new pulicat pagodas.

This happened during the reign of Vira Singa Raya Deva
Maharayar, who is deseribed as the destroyer of the hosts of

Muhammadans.
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The deed is dated the twenty-fourth day in the month of
Chittirai in the year Vikari, S. 1351, Kali. 4519. As the cyclic year
Vikari and the S. 1341 agree with each other, the given data would
19th April 1419 A.D.

(S.L.I. No. 145.)

[T.S.L, 1886, p. 150.]

Private grant 6.

A single copper-plate received from the District Court of
Chingleput.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the sale-deed executed by the Gurukkals
(priests) of the temple of Umaiyavar Tiruverriyir Udaiyar Nayanar
in favour of Vanniya Sinnapillai Tandri, who accompanied Sri
Sankardchiarya svamigal on his tour, conveying the possession of
the whole village of Sattankiddu and the privileges and rights of
worship owned by them in the temples in the villages of Madaru,
Ondiytr and Nittiyar, to the latter for seven hundred and fifty
pagodas. , L

This happened when Vallabha Mahirija ruled the country
from Kanchimandalam to Yerumandalam (Ceylon). This Vallabha
Mahiraja was probably the King of Kanchl, who refused to'give
his daughter to the King of -Orissa, who conquered Kanchi in
1450 A.D. and defeated the forsher in revenge. ,

" This deed was executed in the presence of Sr Sankarachiarya
on the twenty-eighth day in the month of Vaika$i in the year

~

Bhava, S. 1377 (24th May 1454 A.D.). S. 1377 should have been

1376.
(S.L.L, No. 21.)
[T.S.L, 1886, p. 152.]

Private grant 7.

A A single copper-plate received from the Collector of South
rcot. : )
Both the language and script of the inscription are Tamil.
. The plate records how a dispute arose between two Pasaris
(priests) and how it.was settled. The incident was as follows :—
On the twenty-sixth day in ihe month of Adi in the year
arthiva, a festival was celebrated in the Kanniar temple in
annasipikkam. While the paéari of this temple was cutting the
throat of a goat as an offering to the deity, a drop of blood fell on
~ another man, who was the puasdri of a temple in the adjoining
village. The latter was irritated and a quarrel arose between the
two, which ended in a dispute as to the right of jumping into
the fire during the festival. Each claimed that the right belonged
exclusively to his own temple. The matter was enquired into by
the ruler of Gingee, who ordered that the paéari who claimed the
right should go round the town with a red hot iron ball in his hand
or to lose his head if he was not prepared to do so. The pasari of
the Kanniar temple consented and did so accordingly, in the
presence of several people. The other pleaded his inability. It
was then declared that the right belonged to the former. To

‘
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COmmemorate this event the ruler of Gingee granted this plate to
the ptdari of the Kanniar temple.
This happened at a time when the following kmgs ruled ;—
(1) Pravidadeva Maharaya (Praudhadéva).
(2) Mallikarjunadéva Maharaya.
(3) Virupakshadeva Maharaya.
(4) Vamadeva Maharaya.
(5) Narasingadeva Maharaya.
(6) Tirumalaideva Maharaya.
(7) Varadadeva Mahiraya.
(8) Krishnadéva Maharaya.’
(9) Govindadéva Maharaya.
(10) Ramadeva Maharaya.

This plate was given on the tenth day in the month of Tai in
the year Pirthiva, S. 1386 (6th January 1466 A.D.). .

Private grant 8.

Four copper—plates received from the Collector’s office, Nellore
The ring on which they were strung is missing.

Both the language and script of the inscription are Telugu. ‘

This is a document recording the settlement of a dispute be-
tween the Vai$yas and the two upper classes, the Kshatriyas and
the Brahmans, regarding certain rights at the temple of Sri Sallam
in the Kurnool district by which the Vai§yas were granted certain

- privileges.

The settlement was made on the Sivarathri day in the dark fort-

night in the month of Magha in the year Parthiva, S. 1387 (13th

February 1466 A.D.).
(S.L.I. No. 96).

Private grant 9.

A single copper-plate received from the Collectors oﬁice,
Chingleput, on 10th. July 1858.

Both the language and script of the 1nscr1ptlon are Tamll.

The plate records a decree given by a committee of four
arbitrators in the matter of a dispute between Manna Kadamba
Mudaliyar and Kanchivayal Muttiyappa Mudallyar regarding
the possession of the village of Smnakamana in Ponnag.m

This vxllage is north-east of Ponneéri. :

The plate is dated the seventeenth day in the month- of Avani
in. the year Napdana, Kali. 4434, S. 1456. - Kali. 4434 is a mistake
for 4633, and S. 1456 should have been I454 The given data'
correspond to 16th August 1532 A.D.

(S.L.L, No. 146.)
[T.S.I, 1886, p. 154.]

Private grant 10.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records that, when Maharaja Sri Krishnarayadéva
ruled at Vijayanagara, the Gaudas of Gorantlu village emigrated
to Slddhapﬁr, formed a colony there with the help of the Gawdas
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of Pillehalli village and named it Gonchireddihalli. The king
fined the Gaudas of Pillehalli two hundred varihas and Ramanna
Gaudan and Mallanna Gaudan, the principal men of that village,
sold'a plot of land to the Gaudas of Gonchireddihalli for two
hundred varahas in order to pay the fine xmposed on the village.
The deed is dated the thirteenth tithi in the bright fortnight in
the'month of Sravana in the year Subhakrlt Two years-are'men-
tlbned 1080 according to Piss-abda and 1792’ S. This Saka year
is incorrect. - The date may ‘probably correspond to Izth August
1543 A.D. e

R

Prnvate grant 11

A single copper—plate in the shape of a palm leaf manuscrlpt
was received from the High Court of Judicature, Madras, in 1909.

Both the language and.script of the ingcription are Malayalam

The plate records that Narayana Nambudiri of Pattoli llam in
Malayampalli village gave a plot of land east of. Kuruvan hill on
which could be sown one hundred and three podis of seedlings. and
thirty-five oxen for the maintenance of 2 woman named . .Madhavi
*and her children.

The grant was made in ‘the month of Minam in the Kollam
.year 742 (1567.A.D). . SI . v

ot P o anﬁte grant12.
A smgle copper-plate recelved from the Dnstnet Court -of
Madura. o

Both the language and scnpt of the 1nscr1pt10n are Tamil.

During the reign of - Muthw Vijaydraghunatha Sétupati the
Kallars of Varahanérj who settled at AraSapattam village and the
‘Sérvakaras of Siniéapaninattam, in conjunction with the Ambala-
karas of the four adjoining villages granted this document tp a
Yadava, as authority for the lands he owned in Vadamattﬁr'
These Kallars disputed the right of these Sérvakaras and to avoid
all future ‘troubles about the ownership of his land, the Yadava
wanted that a copper-plate might be granted in the presence
of both the parties.

The plate was granted on the twenty-fifth day in the month of
‘Avani in the year}Jaya, S. 1525 (25th August 1594 A.D.). The
Saka year must have been I5I6.

(S.L.L, No. 3I)

Private grant 13.

A single copper-plate received from the Collector of Madura

Both the language and script of the inscription are Tamil. -

The plate records the arrangements made for the settlement of
a dispute between three hereditary watchmen of Alagarkoil,
Madura district.

The record is dated the fifteenth day in the month of Tai in
the year Ananda, Kali. 4707. The cyclic year Ananda corresponds
to Kaliyuga year 4715 (12th January 1615 A.D.).

=
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Private grant 14

A single copper-plate received from the Collector of South
- Kanara on condition that it would be returned to him or to the
owner on demand.
Both the language and scnpt of the inscription are Kanarese.
The plate records that Kéladi Virabhadra Nayaka gave a plot
of land to the God Vénkatééaperumal that was worshipped at the
SatagOpnah mutt in Uppargen vnllage, for the regular conduct of
puja and offerings.
The grant was made on the fifth tithi in the bright, fortnight in
the ‘month of Aévayuja in the year Prajotpatti, S. 1554 (20th
September 1631 A.D.). The cyclic year Prajotpatti corresponds

0S. 1
353 (S.L.L, No. 106.)

Private grant 15.

- A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records a sale-deed executed by three merchants
named Timmarasayya, Laksharasayya and Richavari in favour
of Anantasa Gaudi conveying a portion of land owned by them in
the village of Kollégallu for having taken from the latter one
hundred varahas.

The deed was executed on the tenth day in the bn,ght fortnight
in the month of Pushya in the year Nandana, . 1574 (29th
December 1652 A.D) N
: (S.L.L, No. 112))

Private grant 16.

A single copper-plate received from the Dnstnct Judge, Madura,,
in 1911-12 A

Both the language and script of the inscription are Tamnl

The plate records that Palani Idimba Odayiar was appointed
as the keeper of a mutt, constructed in Palani town by public
subscnptnon, and that certain specified fees were sanctioned for
its maintenance.

The record is dated the ninth day in the month ¢f Tai in the
year Plavanga, S. 1638, Kali. 4765. These Kali and Saka years do
not agree with each other and with the year Plavanga. The ninth
day in the month of Tai in the year Plavanga of that period
corresponds to 7th January 1668 A.D.

(A.R.M.E,, 191011, App. A, No. 15—G.O. No. 832, Pubhc,
28th July 1911, p. 16.) .

Private grant 17,

A single copper-plate received from the District Court of
Madura Figures of Saivite gods and devotees are engraved on
the top of the plate.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

“A mutt and a feeding .choultry were constructed by Veéma
Reddt of Tlrupatl on the Palani hill and arrangements were also
made for the regular conduct of worship in the mutt. All the
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members of the Reddi community agreed to , pay a tax for the
‘maintenance of these charities and authorized Sarvavanai Guruk-
kal to be their manager.

This happened during the reign of Mangammal Who ruled
at Madura. The record is dated the twenty-fourth day in the
month of Margali in the year Akshaya, < 1728. This is a mistake
for 1608. The given data would then correspond to 23rd December

1686 A.D.
(S.L.I., No. 24.)
Private grant 18,

A single copper-plate received from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the arrangement made by Kaildsa Muda-
liyar, moniagar of the village of Panchagrimam inthe Zamindari
of Vattalakundu Vairavanayakantr, for the regular conduct of the
daily midday worship in the temple of Kasi Viéveévara and Visa-
lakshi, by ordering that one fanam out of the zamindari portion
of the dally revenue from tolls, may be paid to the temple for the
said purpose.

The order was made on the tenth day in the month of Avaniin
the year Ananda, S. 1657 (11th August A.D. 1734).

There is a second inscription in Tamil on the reverse of this
plate which records the arrangements made by eight leading
merchants of Vattalakundu for the regular conduct of the daily
plja in the Kasi Visvartipa-Viéalakshi temple by levying a tax
on every shop.

- This record is dated the thirteenth day in the month of Tai in
the year Vikari, S. 1641 (11th January 1720 A.D.).

(S.L.I, No. 65-A.)

Private grant 19.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records a sale-deed executed by Malukanahalli
Mallareddi, conveying a portion of the pufija land owned by him
in the village of Tambrahalli to Honnappa Gauda and Ramanna
(Gauda for seventy varahas.

The deed was executed on the tenth tithi in the dark fortnight
in the month of Jysshtha in the year Krodhi (probably sth June

1724 A.D.).
(S.L.1,, No. 114.)

Private grant 20.

A single copper-plate received from the Collector of Chingleput
in 1858. There are several figures, at the top and bottom, mdlca-
tive of royalty, including a match-lock with bayonet. :

Both the language and script of the inscription are Telugu.

The plate records that Periya Namasivaya Nayanar, watchman
of the tract of country comprising the districts of Madhurin-
takam, Uttaramallir and Puduchheéri, gave his grandsons
Chandrasekhara, Dharmariya, Rama, Lakshmana and Bhima
Nainar, certain villages for guarding the two districts of

I0
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Madhurantakam and Uttaramallar. It also contains a history of the
family of Periya Namasivaya Nainar and states how the members
lost their appointment in Uttaramallir, how they went south and
again came north and got back their appointment.

The grant is dated the fourth day in the bright fortnight in the
month of Vaidakha in the year Plavanga, Kali. 4828 (14th April
1727 A.D.).

Private grant 21.

A single copper-plate received from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the monthly gift of 1214 fanams by the
Village Munsiff and Karnam of the village of Vattalakundu,
Madura district, to the temple of Vi$véévara and Visilakshi to
meet the expenses of lighting all the lamps in the tiruvasi
attached to the doorway of the temple. Certain people of the
village also subscribed their mite for this charity. ~

The document is dated the second day in the month of Avani in
the year Virodhikrit, S. 1653 (3rd August 1731 A.D.).

Private grant 22.

A A single copper-plate received from the Collector of South
rcot.

Both the language and script of the inscription are Telugu.
There are certain signatures in Tamil at the end of the inscription.

The plate records that the Mahajanas, Palayagars, Nattudars
and Kapus of the village of Pullarpattu situated in the Valigonda-
puram §ima in the division of Hyderabad, unanimously gave
certain plots of land in,each of the thirty-three villages, belonging
to Pullarpattu, for the Siva temples in Vriddhachalam situated on
the Manimuttanadi (Vellar near Chidambaram). One-fourth part
of the lands was intended for the Vriddhachale§varasyami temple
and three-fourths for the Mashiapuri§varasvami temple,

The grant was made on the auspicious occasion of a lunar
eclipse, which happened on the fullmoon day in the month of
Xa]gézjikha in the year Dundubhi, S. 1664, Kali. 4843 (8th May 1742

(S.L.L, No. 69.)
Private grant 23.

A single copper-plate produced by a private party in the High
Court of Judicature, Madras. It was left there unclaimed within
the prescribed time, and the Registrar sent this to the Assistant
Archzological Superintendent for Epigraphy, Southern Circle, for
examination and deposit in the Museum.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records that three persons Ramabhadra Ayya, Mina-
kshi Ayyar, and Ramalinga Pillai made over to one Kumarasvami
Pandaram a piece of land situated in Poygavalanidu on a river
bank to the west of Tirumanallar for the conduct of paja in the
temple of Ponnarméniyanar (Siva) at Tirumalapadi. The trust
was conveyed in accordance with a previous charter issued by Sr1
Vijaya Oppilada Malavarayar of Tirumalai.

¢
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The grant was made on the twenty-fifth day in the month of
‘Margali in the year Rudhirodgari, S. 1662. (25th December 1743
A.D.) " S. 1662 should have been 1665 as the cyclic year Rudhi-
rodgari fell in that year.

(A.R.M.E., 1909-10, App. A, No. 5—G.O. No. 665, Public;
28th July 1910, p. I5.)

Private grant 24.

Three copper-plates received from the Collector of South Arcot.
They are hinged together on their sides.

Both the language and script of the insctiption are Telugu.

The plates record that Raghunatha Nainar constructed manda-
pas and prakaras (walls) to an already existing Siva temple and an
agrahira named Lokanayakipuram, and gave the latter to several
Brahmans well versed in the Védas.

This village is situated near Ulundir in the South Arcot
district.

The grant is dated the eighteenth day in the month of Chittirai
in the year Raktaksha, S. 1666, Kali. 4845 (Isth April 1744 A D.).,7

(S.L.L, No. 67.)

Private grant 25.

A single copper-plate recelved from the Collector of Madura.

Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records that ,in memory of the birth of their sons,
- Garbhiyakkavandan and Sirugakkavandan, leading men of the
Kallar caste, ordered that a female cloth and a bed-sheet must be
given every year to certain men of their community and that hand-
fuls of kanji must be given to them whenever they go to their
house.

The order was issued on the twentieth day in the month of
Vaikaéi in the year Krodhana. Saka year is not given. The
characters are quite modern. The date may correspond to 18th
May 1745 A.D.
' Private grant 26.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
It bears the emblems of the sun and moon. . )

Both the language and script of the inscription are Telugu.

The plate records a sale-deed executed by Tirakana Gauda and
Konappa Basavana Gauda in favour of Nagireddipalli Musah
Reddi for having sold a pertion of land owned by them in
Kenchannapalli, Kadarampalli and other villages to the latter for
_sixty Venkatapati Nayaka varihas borrowed by them.

The deed was executed on the seventh day in the dark fortnlght
in the month of Jyéshtha in the year Vibhava, S. 1670 (6th June
1748 A.D.).

(S.L.I, No. 127.)
Private grant 27.

N A single copper-plate received from the District Court of
Madura. Certain figures of kings and attendants and the Vaish-
nava emblems are engraved on the upper part of the plate.
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Both the language and script of the inscription are Tamil.

The plate records the ways and means adopted with the unani=
mous consent of the members of the Padayachi caste in Madura
for financing the Dharma temple newly constructed by Nachiyan
Padayachi, in the waste land situated between the Maravan
Mandapa and the mosque in the east masi street near the north
gopura of the Madura Fort. ‘This temple was constructed with the
permission of Khan Sahib who then ruled at Madura.

Muhammad Yusuf was then the Governor of Madura and
Muhammad Ali was the Nawab of the Carnatic.

The record was executed on the twenty-second day in the
month of Makara in the year Vishu, S. 1682  (3Ist January 1762
A.D.). The cyclic year Vishu corresponds to S. 1683.

Private grant 28.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Kanarese.

The plate records a sale-deed executed by two Barimi Reddis
of Malukanahalli conveying a third of the lands owned by them
in the village of Malukanahalli to Mallareddi for seventy-five
vardhas.

The deed was executed on the third ¢:thi in the bright fortnight
in the month of Ashiadha in the year Subhana. (Probably 13th July

1763 A.D.) :
(S.L.I, No. 134.)

Private grant 29.

A single brass-plate received from the Collector of Kurnool. It
records three grants, two on one side and one on the other.

The language and script of all the inscriptions are Telugu.

These are grants made by private persons and the name of the
king who ruled at that time is not stated.

The first inscription records that Golkonda Appa Nayudu and
Rama Nayudu gave a plot of land owned by them to a Brahman
named Bhima Virayya.

The grant was made on the tenth ¢i/¢h7 in the bright fortnight in
the month of Jyeshtha in the year Vyaya, S. 1688 (17th June
1766 A.D.). Appd Niyudu and Rama Nayudu are stated to be
Mahanayakas.

The second records that Yelattir Reddilu Karanalu granted a
plot of land to the same Bhima Virayya.

The grant was made on the second ¢tk in the bright fortnight
in the month of Chaitra, in the year Sarvari, S. 1702 (6th April
1780 A.D.).

The third records that Vijanayamula Reddilu Karanalu gave a
plot of 1and to Jana Vira Deéva.

The grant was made on the tenth tithi in the dark fortnight in
the month of S:ivana in the year Sarvari, S. 1702 (25th August
1780 A.D. ).
: (S.L.I, No.97 A and B)

Private grant 30.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
Both the language and script of the inscription are Kanarese.
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The plate tecords a sale-deed by -which Bellary Malliéetti sold
a portion of his land to Gudayakkil Paniyappa for seventy-five
variahas.

The deed was executed on the tenth day in the bright fortnight
in the month of Sravana in the year Paridhavi. Saka yearis not
given. (Probably 28th July 1792 A.D.)

(S.L.L, No. 115,)

Private grant 31.

A single coppér-plate received from the Collector of Bellary.
There are two inscriptions, one on each side.

Both the language and script of the inscriptions are Telugu.

The first side records the sannad granted by twelve village
officers to Gauni Pami Reddi restoring him the lands granted to
him for certain services in the Gharmaghatta village on certain
conditions.

.. The sannad was granted on the thirteenth #ithi in the dark
fortnight in the month of Jyashtha in the year Nala, S. 1718 (2nd
July 1796 A.D.).

The second side contains the sannad granted by four leading
men of the same village to Gauni Pami Reddi under the same
conditions.

The date is the same as that on the first side.

(S.L.IL, No. 121.)

Private grant 32.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
There are two deeds of settlement one on each side.

Both the language and script of the inscriptions are Telugu.

The first side contains a deed executed by Rangasamudram
Pami Reddi Gauda in favour ‘'of Mallana Gone conveying freely
half the portion of his lands in the villages of Rangasamudram,
Kottapalli and Jallépalli for the enjoyment of the latter.

The deed is dated the second tithi in the bright fortnight in the
month of Aévauja in the year Pingala, S. 1719 (22nd September
1797 A.D.).

The second side contains the deed executed by Mallana GOne
in favour of Rangasamudram Pami Reddi Gauda conveying freely
half the portion of his lands in the village of Toti, for the enjoy-
ment of the latter.

This deed is of the same date as that of the other.

(S.L.I, No. 125.)
Private grant 33.

A single copper-plate received from the Collector of Bellary.

Both the language and script of the inscription are Telugu.

The plate records the following :—On the twelfth ¢ithi in the
bright fortmight in the month of Magha in the year Parthiva the
grant of a field and a well in the village of Padalavapallg, was
made to Mallapuram Maligi Reddi and Linga Reddi by. Dalavoy
Verkatapati Timma Nayudu for certain services. The members
of the family of the former went away from the village, while



78

those of the latter did the service of the former and enjoyed the
lands of the former. Several years later a-descendant of Maligi
Reddi returned and claimed the portion which belonged to his
family. Both parties settled accounts by which the returned
Potanna agreed to pay Musalayya, a member of the latter family,
two hundred and fifty varahas and in lieu thereof gave him lands in
the village of Mallapuram. ’
This settlement was made on the fifth #ithi in the bright fort-
night in the month of Chaitra in the year Akshaya, S, 1729

(1807 A.D.).
(S.L.I.,, No. 122.)

Private grant 34,

Two copper-plates received from the District Judge of Ganjam.

The language and script of the inscription are Telugu.

The plates give ‘a story of how a Gosangi Bhantu secured
certain privileges. The plates are full of sensational events;
they mention first the creation, and then the birth of Barabattudu,
a goldsmith, in the family of Jambavan. He was brought up by
Arundhati and Vasishta, received gifts from Visvakarma. Répalli,
the Yiadava kings, Madhava Raija, Viranna, the seaport town of
Kallipalli, Anumakonda, etc., are mentioned without any connxtion
whatever. An incident of a parrot with magical powers, its death,
a battle consequent upon 'it, the marriage of Katamaraju with
PeddimaQevi, the killing of a cow of Siva by an outcaste and the
curse of Siva, are recorded. Mention is made of the coronation
of PuSapati Mahar3ju at Vizianagaram and the conferring of the
title Gosangi Bhantu on Barabattudu by Varadarija Svami of

Conjeeveram. )
No date is mentioned. The characters are quite modern.

(A.R.M.E,, 1908-09, App. A, No. 4—G.O. No. 538, Public, 28th -
~ July 1909, p. 11.)

Private grant 35.

A single copper-plate purchased in the Tirupati bazaar,

The language and script of the inscription are Telugu. "

The plate records that a car was made for the goddess Kalika-
davi of Conjeeveram by certain Pinchananis (artisans). While it
was being taken to the temple, a magician stopped it by incanta-
tions. The help of another magician was sought, and he cut off
the head of his pregnant daughter, hung it on the car, and per-
formed certain other rites. The car then moved, and the woman,
whose head had been cut off, was restored to life. Certain endow-
ments were made by the Panchananis in favour of the magician.

The record is dated the fifth tithi  in the bright fortnight in-
the month of Vai$akha..in the year S. 1200. This Saka year
corresponds to the cyclic year Bahudhanya. Taking Bahudhanya
as correct the data given correspond to 28th April 1278 A.D. The

characters are quite modern, and the plate is evidently a forgery.

: Private grant 36.
A single copper-plate received from the Collector of Bellary.
" The language and script of the first few lines of the inscription
are Kanarese, while those of the rest are Telugu.
' 4
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The plate records that Sringéri Venkata gave four plots of land
in the villages of Baribillu and Nayakallu to Giriyan for the main-
tenance of a choultry in Sangapura.

The grant was made on the eighth ¢ithi in the dark fortnight in
the month of Bhidrapada in the year Prajotpatti. (Probably Ist
September 1751 A.D.)

Private grant 37.

A single copper-plate with no history which has been in the
Museum for a long time. This is one of a set of plates of which
the rest are missing.

The inscription is in Sanskrit, the script employed being
Grantha.

The plate contains the name, race, lineage of the several recipi-
ents of a certdin gift. No further information is available.

Private grant 38.

%, sai.ngle copper-plate received from the Collector of Chingleput
in 185

It contains on one side some mantrams and a seal in which is
engraved ‘Trisaka Chola Maharaja’ in Telugu characters. The
figures of a tree, a cow, certain animals and of two human beings
are found on the other side.

(S.L.L, No. 142.)
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Audala, 45.
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Chillerekakodumka, 31.
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33, 36, 50, 64, 68, 69,70, 73, 79.
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Chitrakantha, 12.
Chédaganga, 25.
Chédagangadéva, 25.
Chokkanathandyaka, 29.
Chgladesa, 41.
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Chiiyipaka, 57.
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Dandéna Guandaya, 4.
Dandimahadévi, §7.
Dantivarman, 32, 33-
Daraparija, 22.
Daraparapo, 22.
Darsi, 31.
Dasanapura, 31.
Dasanna, 60.
Deévaraja, 45.

Dévaraya I, 45.
Dévaraya 11, 45, 47.
Dévarayapura, 45.
Dévaraya Vodaya, §9.
Dévasakti, 12,
Deévasarman, 20.
Deavéndravarma, 22.
Dévendravarmadéava, 21.
Deéyavata, 19.
Dhanhnakada, 30.
Dhanushkoti, 38, 39.
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Gadapa, 14.
Gadigerelu, 44.
Gadipadu, 42.
Ganapati, 26, 59.
Ganapati Raja, 62.
Ganpasarman, 36.
Gaydabheérunda, 19.
Gandaliiru, 49.
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Ganga, 27.
Gangadhar, 48.
Gangi Reddi, 48.
Gani Atukiira, 34.
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58, 65, 78.
Garasambha, 57.
Garbhiyakkavapdan, 75.
Gauni Pami Reddi, 77.
Gautami, 10.
Ghanagiri, 29, 30.
Ghantanada, 48.
Ghantasala, 9.
Gharmaghatta, 77.
Ginjee, 63, 69, 70.
Giriyan, 79.
Gabirayanavalasa, 65.
Géédivari district, 10, 34, 35, 36, 55, 56, 59,
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Govindadéva, 70.
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Kavandr, 4I.
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Kégavadvamin, 12.
K ecava Trivédi Bhatta, 13.
Kbhadirpattaka, 23.
Khairappulu, 45.
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Kistna district, 1, 3, 5, 6, 7. 8, 9, 26, 34,
35, 36, 53, 54.
Kirtipura, 26,
Kirtivarman, 11, I2.
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Kodayal, 60. L
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Krishnamachari ayyar, 18 Mallana Géne, 77.

- Krishnamahipati, 54. Mallanna Gaudan, 7.
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Mokkapatla Rijappa, 35
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Mudivedu, 49.
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Nadagam, 23.
Nadavarampattady, 14.
Nagamanayaka, 33.
Nagenallir, 55.
Naggari-Saluki, 22.
Nagireddipalli, 75.
Nagalavaram, 48.
Nahusha, 55.
Nalavadi vishaya, 11.
Nallaplli, 60.
Nallappa Kalatka Té)ar, 66.
Nimayaniyaka, §9.
Nammayya, 55, 56.
Nandamapiipdi, I0.

Nandaprabhaiijanavarman, 19:

Nandivarman, 33.

Nandivarman I, 32.

Nandivarman I1I, 32.

Nandivarman Pallavamalla, 33.

Nanni Nariyana Bhatta, 10,

Naralalinga Reddi, 42.

Narasapiir, 36.

Narasaraopet, 30.

Naraséndrapura, 49.

Narasimhavarman, 32.

Narasingadeva, 70.

Nariyapna Nambadiri, 71.

Nartamalai, 66.

Natavadivishaya, 9.

Natripati, §6.

Nayakallu, 79.
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Neduiijadaiyan, 33.
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Nellore district, 1t, 31, 43, 45, 46, 48, §2,
59, 70.

Nilakaptapagdaram, 68.

Nilluléni Timmapuram, 46.

Nipatataka, 45, 46.

Niravadyapura, 4.

Nirvelir, 32.
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North Arcot district, 17, 18, 32, 45, 49, 50,
51, 52, 55, 66.

" Nrisimba, 35.
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Nugila, 24.
Nuatulaparru, 2.
Nuzvid, 3.

Oddugandla, 46.
Ondiyiir, 68.
Orissa, 23, 69.

Padalavapalle, 77.
Padanadu, 43.
Padavidu, 41, 50, 52.
Padmanabha Deo, 22.
Padmaineri, 54.
Pakavishaya, 43.
Palaki-vishaya, 1.
Palgire, 11.
Palla-Bhattiraka, 4.
Fallava Trinétra, 34.
Pallavéndra, 19,
Paluttapdi Kuppachi Ambalakiran, 28.
Pambarru, 9.
Pamdaranga, 8.

Pami Reddi, 77.
Pampazirtha, 12,
Panadri, 44.
Panafijéri, 65.
Panchagrimam, 73.
Panchalattirs, 66, 67.
Panchanadi, 15, 16, 17, 18,
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Panchanadisthala, 13, 16.
Panchininis, 78.

Pandaram, 48, 59.
Paacyadesa, 46.

Panevgudy, 29.

Pangu Samaya, 24.
Paniyapps, 77.

Pankanadu, 59.

Panganadu, 52.

Panta Mailara, 46.

Paaugall, 46.

Parachar, 45.

Paragani, 42.
Parakesarivarman, 13, 14.
Paramésvaramangalam, 32.
Paramesvaravarman, I, 32.
Paramésvaravarman, 32.
Parigi, 25.

Pariyala, 32.

Parlapalli, 11.

Parpasila, 60.

Parukusaha Padusaha, 41.
Paruavi, 25.

Parvataraya, 59.
Patavitarajyam, 50.
Patmamanyavantararashtra, 32.
Patt5li 1llam, 71.

Pedaharti, 48.

Pedakallu, 44.

Peddakomati Vema Reddi, 35.
Pedda Nagana Gaud, 43.
Peddappa, 33.
Peddappanayakasamudram, 33.
Peddimadévi, 78,

Pedd Vegi, 36.

Pedekul vishaya, i2.
Pennagacherla, 62.
Penukonda, 25, 29, 30, 53, 55.
Peravali, 3, 4.

Periya Namasivaya Nayanar, 73, 74.

Peruvangir-grama, 4.
. Phullatarman, 32.
Pikira, 31.

Pillehalli, 71.
Pishtapura, 1
Pithapuram, 1.
Pithapuri, 59.
Pitribhaktaly, 19, 20.
Pélavaram, 46.

Polar, 50.

Ponnagari, 70.
Ponnakkula, 41.
Ponueri, 33, 70.

Ponti Verna, 26.
Poppangika, 22.
Potamayya, 5.
Potanpa, 78.
Poygavalanadu, 74.
Prabhakara¢arman, 12.
Prabhikarasvami, 11.
Prabhakara Visruta, 57.
Pratdpa Dévaraya, 46
Yratapa rudra, 34.
Pravidadeva Maharaya, 70.
Prithvimala, 57.
Prithvi Raja. 5.
Prithvivarma dava, 23.
Prolora, 59.
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Pudu, 60.
Puduchheri, 73.
Pudukkottai, 38, 39.
Puiping, 23.
Pulakésin 1, 12, 32..
Pulakésin II 12.
Pulitrpattu, 74.
Pandi, 49.

Phingi, 34, 46.
Pungisoge, 26.
Purarkéttam, 33.
Purushéttama, 57.
Purushétiamayya, §9.
Pusipati Maharaju, 78.
Pushpayiri, 44.
Puttir, 41.

Rachavari, 72.

Rachi Reddi, 62,
Raghunatha Nainar, 75.
Raghunathapura, so.
Raghunatha Sétupati, 38.
Raghunatha Tevar, 38.
Rijamahendra, §, 35, 36.
Réjappa, 42.

Raja Raja I, 14.

Raja Réaja Déva, 10.
Raja Rajendra, 15.
Rajasimha, 2o0.
Rajatataka, 20.
Rajavesiyabhujanga, 19.
Raja Vira, 15.
Rajéndravarman, 23.
Rajyavardhana, 56.
Raktapura, 13.

Rama, 73.

Rdmabhadra Rao, 29.
Ramabhadrayya, 12, 74.
Ramachandra, 45.
Ramachandra Likshita, 47.
Ramachandraraya, 59,
Rimacharya, §8.
Ramadéva, 7o.
Ramagiri, 51. .
Ramalinga Pillai, 74.
Rimana Gauda, 42.
Ramanatha, 37
Ramanathasvami, 38.
Rdma Nayudu, 76.
Ramanitha pagdiaram, 40.
Ramanathap.ram, 42.
Ramanayya, 39.
Ramanna Gavdan, 71, 73.
Rama Raja, 67.

Rama Raju, 53.

Rama Raya, 37.

Rama Reddi, 42.
Ramasamudra, 27,
Réamasvami, 1, 2.
Ramayya, 26.

Ramunad district, 28, 33.
Ranaka, 22.
Randuballi, 4.
I\anganath'l 55, 75.
Ranga Raja, 37.
Rapgurajapuram, §3.
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Ranga Riya, 29, 53, 54.
Raagasamuadram, 77.°
Rasaya Pandyanar, 64.
Ratnagiri, 11.

Rattagiri, 12.

Ravidatta, 26.

Raviréva, §6.

Rayadurgam, 47, 64.

Rayar, 15, 16, 17, 18, 37, 40.
Read (John), 1. -
Régonram, s56.
Rendérulunadimivishaya, 1o,
Repalii, 78, ’
Révasarma, 11.

Rudra, 48.

Ripanarayana, 48.

s

Saadat-Ullah-Khan, 41.
Sadasivadsva, §8.

Sadasiva Maharaya, 52, §3..
Sadasiva Vitarana Rayaningiru, 60.
Sigara, 42.

Sahaji, 42.

Salem district, 27.

Saluva, 37.

Saluva Kappi Rija, 37.
Samantimaitya, 6

Samantavoddi, 9.
Sammagavishaya, 25,
Sampatkumirapandita, 45.
Samvavishaya, 2§.

Sangam, 25.

Sangama 11, 43.

Sangapura, 79.

Sankaracharya, 42, 69.

Sankari Devi, 60.
gankhagiti-durga, 28.

anku Appanna, 23.
Sannafipikkam, 69.

Sérapalli, 19.

§araumatamba, 22.

Saravanai Qurukkal, 73.
Saravapai Setty, 64.

Sargin, 28.

Sarvalokaéraya, 2, 4.

Sasanka, 56.

Sasanka Rija, 56.

Sasi Satésvara Bhatira, 14.
Sasivarpa Periya Udaya Tavar, 39.
Sattaleri, 33.

éittanké(lu, 69.

Satyasraya, II, 12, I3.
Satyavachakasvami, 39.
Satyavarmadéva, 21.

Savalajagini, 18.

Scott (Andrew), 1.

Sendbrai, 63.

Séndraka, 12.

Sénia Singappuli, 66.

Séwpati Hiranyagarbhayiji Raghunitha,

9.
3 Hiranyagarbha Ravikula, 38.

———--Kitiadéva, 37.
- Muttukumara’ Vijaya Raghuna-
tha, 39.

Sétupati Muttu Raghunitha, 40.

—-— — Mutturdmalinga | Pandudaiyan
Torai, 28. ’ .
— Muttu Ramalinga Vijaya Raghu-

natha, 4o.
————-— Muttu Ramalinga, 40.

-—— — Muttuvijaya Raghunatha, 39, 71..

——— — Tirumalai kaghunatha, 38.

———=— Tirumalai Udayar, 38.

———— Vijayaraghunatha Periya Udaiya
Tévar, 41.

Sevvappa, §3.

Siddhapir, 7o0.

Siddharthaka, 20.

Sidlatala, 61.

Sibu Misra, 33.

Silabhafijadéva, 8.

S'ﬂédbhava, 56.

Simddirapéra, 25.

Simhapura, 20.

Simhavarma, 26.

Simhavarman, 25, 26, 31.

Simkasari, 44.

Singanamala, §3.

Singarija, §35.

Singupuram, 20.

Sinisapapinattam, 71.

Sinnakkadira Appanayaka, 62, 63

Sinnakkadirabhiipilasamudra, 62

Sinnakkidmana, 70.

Sirugakkavandan, 75

Sivaji, 42.

$ivandap§.da Setty, 64.

Sivaraya Ayyar, 65,

Sivaskandavarman, 30, 31.

Siyyada, 53.

Skandavarma, 26,

Skandavarman I, 3I.

Skandavarman 11, 31. :

Skandhasarwa, 21.

Smith (Joseph), 40.

Sowagirisvaranatha, 56.

Sémayjiya, 44.

Soundararija  Sinnakkadira
samudram, 62.

South Arcot district, 41, 69, 74, 75.

South Kanara district, 60. 72.

Sridhara Bhatta, 23.

Srigiri, 34.

Srigiribhiipila, 45.

Srigirindra, 45.

§rika.l,1gha. 14.

§rikanghanitha, 43.

Srikanthapura, 44.

Srimushpam, 41, 42.

Srinatha, 3s. '

Sringiradipika, 35.

Sringavarapukota, 23, 8.

Srikirmam, 58.

Sringéri Venkata, 79.

Sriperumbiidir, so.

Sripindi, 6.

Srinivasa, §4.

Bhpila-

e
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Srinivasa Dasa, 41.
Srinivasapura, 47.
Srirangapattana, 27.
Srigailam, 70.
Srivaramangalam, 33.
Subbayya Bhagavata, 29.
Subhanksra, 23.
Sujjata-Bhatta, 33.
Sukuruy, 1, 2.
Sultanpir, 6o, 61.
Sumuda, 25.
Sundarapandiyanpattanam, 38.
Sunkésaru, 44.
Sura Bhatta, 48.
S@iramara, 32.
Siiryaprakasa Rao, 20.
Svaminatha Ayyar, 53.
Svarnamukhi, 43.
Svetka, 23.
Swamikannu Pillai, 19, 26, 29, 38, 44, 47,
54.

T
Tadabhiipila, 6.
Tadpatri, 53.
Talamanchi, 11.
Talamanchipadu, 11.
Talamila, 21.
Talavanam, 62.
Taleydr, 28.
Talupaka, 57.
Tamaracheru, 24.
Tamaracheruva, 20.
Tamarachheru, 21.
Tamarakhandi, 25.
Tambrahalli, 73.
Tambusettiar, 37.
Tandvayal, 41.
Tandérn, 7. :
Tanjore district, 42, 53, 65, 66.
Tappunatta Mumma Nayanar, 19.
Tapti, 61.
Tarapiir, 6o.
Tarugrima, 21.
Tataya, 54.
Tatésvaragrama, §8.
Tenali, 6, 35.
Tengiiru, 49.
Ten-Kalavali-nadu, 33.
Terkir, 65.
Thapesar, 56.
Timma, 47, 50.
Timmabhiipila, 49.
Timmanayaka, 47.
Timmanayudu, 77.
Timmapuram, 1, 2, 46.
Timmarajulu, 48.
Timmarasayya, 72.
Timmayapalem, 48.
Tindivanam, 42.
Tinnevelly district, 54.
Tipparajayya, 43.
Tirakana Gauda, 75.
Tirikdtuvishaya, 23,
Tirukkalukkundram, 30.
Tirukkattuppalli, 32, 33.
Tirumala Bhatta, §2.
Tirumalambipuram; 54.

——

INDEX

Tirumalaideva, 70.
Tirumalai-Nayaka, 28; 38.
Tirumalapadi, 74.
Tirumalarajayya, §3:
Tiramanallar, 74.
Tirunanniyapuram, 14:
Tirapati, 54, 72, 78.
TirGppaneadal, 62.
Tirupuvanam, 28
Tiravadi, 4t.

Tiruvadi, 54.
Tiruvénkatesa Ayyar, 18.
Tiravidu, 59.

Tittilingi, 2.

Toclarmall, 41.

Todukuli, 59.
Togerchédu, 12,
To6:18daimanglalam, 15, 16, 17, 18, 30, 41,

Tondi, 68.

Toénka-Nalavadivishaya, 3.

Téti, 77.

Tottaramidi, 35.

Tribhuvanankusa, 3, 4, §, 6, 7, 8, 9, I10.
Tribhuvana-simha, 6.

Trichinopoly district, 62, 63, 65, 66, 67.
Trilochana Pallava, 14.

Trisaka Chéla, 18.

Tundiramandala, so.

Tungabhadra, 35, 47, 49.

Turaiyir, 65.

Li]

Udaiyan Yéndal, q1.
Ydayagiri, 45, 52, 59.
Utlayakhédin, 22.
Uduwilpet, 26.
Ukkadali, 41.
Ulundar, 75.
Umbaka, 14.
Ummattasimha, §7.
Uppargeri, 72.
Upperagiiclem, s5s.
Uragam, 14.
Urr.ukkattukkottam, 32.
Utkala, 25.
Uttadaiyan  Settivayal
Mutukidu, 42.
Uttama Chéladéva, 13.
Uttarakandéruvadi vishaya, 4, 5.
Uttaramallar, 73, 74.
Uttukkadu héttam, s4.

A

Seyyangamadai

Vadamattur, 71.
Vaidumba, 14.
Vairavanayakanir, 63, 73.
Vajjaya, 6.

Vajrahasta, 24.
Vajrahastadéva, 22, 24.
Vakatas, 56.

Valanidu, 53.
Valigondapuram, 74.
Vallabha, 4.

Vallabha Maharaja, 69.
Vallagulam, 49.
Vallakunde, 13.
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Vallam, 66.

Valliydr, 29.

Vimadéva, 70.

Vimana Yajva, 50.

Vampiriyar, 63.

Vanapalli, 34.

Vanavasi, 12.

Vandram. 7.

Vandrupjteyu, 4. -

Vannia Sinnappillai Tandri, 69.

Varadachirya, 49.

"Varadadéva, 7o0.

Varadappa, 50.

Varahanéri, 71.

‘Varahavartani, 20, 21, 24.

Vasanta, §38.

Vasishta, 78.

Vatapi, 32.

Vattalakundu, 63, 73, 74.

Védaranvam, §50.

Védatuliira, 4.

Védavallipura, 47.

Velanindu-vishaya, 6, 7.

Vélangudi, 33.

Vélavandu, 35.

Vellaliiru, 53.

Vellodai, 68.

Veipdri, 24.

VéMapalaiyam, 32.

Véma, 34, 35.

‘Vémaldrpadu, 8,

Vémapuram, 34.

Véma Reddi, 72,

Vén, 33.

.'Véngi, 6.

‘Véngi Nadu, 3.

Véngipura, 36.

Venkata, §5.

Verkaticharya, 58.

Vetkatadripura, 50, 51.

Venhkatanarivanappayya, 40.

Vetkatapati Mahariya, 54.

Venkatapati 11, 5.

Vetkatapati Déva, 60.

Vetkatapati Timma Nayudu, 77.

Venkatapura, 54.

Venkata Reddi, 11.

Verkatesapura, 54.

Vet katrayar, 63.

Véttaikkaranpatti, 41.

Vidvanagara, 43.

Vidyavinita Pallava, 32.

Vijaya Déva Varman, 36.

Vijayaditva 11, 4.

Vijavaditya VI, 7, 8, q.

Vijavaditya Bhattiraka, 4.

Vijayanamula Reddilu Karanilu, 76.

.Viiava Oppilada Malavariyar, 74.

Vijaya Raghunitha, 39.

Vijava Raghunitha Sivappa Periya Udaiyat-
tévar, 41.

Vijavaranga Chokkanitha, 30, 63.

Vija-aravapuram, 45.

Vijavasiddhi, 2.

Viiayavatika, 8.

Vijavavenkatichala Reddiar, 65.

Vijayindratirtha, 53.

Vikramaditya, 13, 32.

Vikramaditya I, 11, 12,

Vikramiditya Satyasraya, I1, 12.

Vikramarama, 4.

Vikramasimhapura, 43.

Vikraméndravarman, 56,

Vilasasarma, 3I.

Villa, 57.

Vinayaditya Satyiéraya, 12, 13.

Vingipataka, 57.

Virabhadra Gajapati, 48.

Virabhadra Nayaka, 72.

Virabhiipilasamudram, 63.

Vira Chdln, 15, 19.

Vira Kérchavarman, 31I.

Vira Narasimha Lakshmapparasa: Bangir,
60.

Viranarasimha Sankaridévi, 6o.

Viranna, 78.

Viranirayaua, 35.

Viranariyapaperumal, 32.

Virapratipa-yo-balarayar, 37.

Virarijakésarivarman, 19,

Virarajéndra Chola, 19.

Virasangudaiyan, 15, 16, 17, 18,

Vira Singa Raya Déva, 68.

Vira Vetkatadéva Mahariya, 29, 30,

Vira-Verkatapati, 54.

Viravilli, 27. .

Viripara, 30.

Viriipakshadéva, 70.

V.shamasiddhi, 1, 2, 4.

Vishnugépa, 31.

Vishpuvardhana (Kubja), 3, 4, 5, 6.

Vishpuvardhana I, 1, 3.

Vishauvardhana II, 3.

Vishpuvardhana III, 3.

Vishguvardhana IV, 4.-

Vishnuvardhana V, 4,

Vishauvardhana VI, g, 6.

Vishnuvardhana VII, 6,

Vishauvardhana VIII, 10

Vissapragada Krishnayya, 34.

Visvakarma, 78

Visvanitha, 19.

Vigvanitha Niyaka, 28.

Vigvesvara Bhatta, 35, 36.

Vizagapatam district, I, 2, 23, 24, 25, 27,

55. 58.
Vriddhachalam, 74.
Vriddha Gautami, 35.
Vyapalavarti, 47.

w
Warangal, 34.

Yadava, 71, 78.

Yadavalli, 52.

Yajfia Bhatta, 32.

Yatapura, 27.

Yekkol, 15.

Yelattiir Reddilu Karapalu, 76.

Yelivarru, 7.

Vellappa Néyaka, 60.

Yerrammanayaka, 53.

Yerumandalam, 69.

Yuvarija Ballala Déva-Vélibhata-Boddiya,
9.
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